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  HOOFDSTUK 1


  „Neem een foto van Freek voordat hij vertrekt, Frans. Die komt later in een lijst hier aan de muur te hangen.”

  Frans van Witthem lachte.

  „Ik ben het met je eens dat er een foto genomen moet worden, voordat Freek naar Brussel vertrekt, maar waarom laat je dat niet door één van jullie fotografen doen? Dat zijn vaklieden en die maken beslist een betere foto dan ik. Ik wil ook een foto hebben om bij het artikel te plaatsen dat ik ga schrijven als de zaak, waarvoor Freek naar Brussel gaat, achter de rug is.”

  „Ik wilde dat het al zover was,” bromde Freek van Hoovelt. „Ik voel er niets voor om lang in de gevangenis door te brengen.”

  „Lang hoeft het niet te duren, Freek. Als je weet wie de man achter de goudroof is, kun je de gevangenis verlaten.”

  „Jij hebt makkelijk praten, Jean. Jij staat niet voor de opgave om een stelletje bandieten, dat tot nu toe hardnekkig zweeg, aan het praten te brengen. Jij weet ook dat het aanbrengen van afluisterapparatuur niets heeft opgeleverd. Het kan een hele tijd duren voordat ik iets te weten kom waar we wat aan hebben. Maar dat is het ergste niet. Waar ik het meest tegenop zie, zijn de avonden. Dan zit je niets te doen en je moet met de anderen meedoen, anders val je meteen door de mand. Je moet niet vergeten dat dit de laatste kans is om een spoor in handen te krijgen. Wat kunnen ze in Brussel nog doen als ik er niet in slaag de mannen aan het praten te brengen?”

  „Dat weten we nog niet. We zullen dat opnieuw moeten bekijken als je niet slaagt. Ik zal het ter sprake brengen als we weer in Brussel vergaderen, maar zover is het nog niet. Ik ben er vast van overtuigd, dat jij erin slaagt een spoor te vinden.”

  Freek was niet bijzonder op de Brusselse vergaderingen van Jean gesteld. Het gebeurde tijdens één van die vergaderingen, dat Vrijman voorstelde om hem, Freek, bij de veroordeelde goudrovers op te sluiten. Daardoor wilden ze achter de identiteit van de bendeleider komen. Behalve de bendeleider waren er nog tenminste drie mannen op vrije voeten, die aan de roof hadden deelgenomen.

  „Ik vind dat jij veel te optimistisch bent, Jean. De politiemannen in Brussel die zich tot nu toe met de goudroof bezighielden, zijn geen kleine jongens. Toch zijn zij geen stap verder gekomen.

  Het' wordt tijd dat ik ga. Ik wil niet te laat in Brussel aankomen. Als jullie per se een foto van mij willen hebben, kan die ook genomen worden als ik terug ben.”

  „Wij brengen jou naar Brussel, Freek, en laten daar een foto nemen. Dan gaan we samen dineren en daarna brengen wij je naar het politiebureau,” zei Frans.

  „Goed, maar dan moeten we nu vertrekken.”

  Met de Porsche van Vrijman reden de drie mannen naar Brussel. Nadat in een foto-atelier foto’s van Freek waren genomen, reed Jean naar een goed restaurant, waar ze uitstekend dineerden.

  „Ik voel mij net een ter dood veroordeelde, die zijn galgemaal voorgezet krijgt,” bromde Freek.

  „Niet overdrijven, Freek. Je moet een interessante zaak oplossen. Man, bedenk eens welk een ervaring je rijker bent als dit zaakje achter de rug is,” troostte Frans.

  Freek bromde iets onverstaanbaars in zijn baard.

  „Ik moet nu werkelijk weg. Ik wil in mijn cel zijn, vóórdat de veroordeelden van hun werk terugkeren.”

  „Wij gaan; Freek trappelt van ongeduld om in zijn cel te komen,” zei Jean.

  Jean bracht Freek naar het politiebureau, waar hij en Frans afscheid namen.

  „Wat wenst u, mijnheer?” vroeg de agentportier.

  „Kunt u mij zeggen waar ik hoofdinspecteur Lesvrange kan vinden? Hij verwacht mij.”

  „Bent u mijnheer Van Hoovelt?”

  „Dat ben ik.”

  „Als u mij volgen wilt, dan breng ik u bij hoofdinspecteur Lesvrange.”

  Freek volgde de portier tot aan het einde van een gang waar hij op een deur klopte.

  „Ha, daar ben je!” zei Lesvrange, toen Freek het bureau binnenkwam. „Ik was al bang dat je niet zou komen.”

  „Als ik niét gewild had, had Vrijman mij hierheen gesleept,” lachte Freek.

  „Vrijman stelt zich veel van dit experiment voor, trouwens, dat doe ik ook.”

  „Ik hoop dat ik jullie niet teleurstel.”

  Lesvrange drukte op een bel. Twee agenten kwamen even later binnen.

  „Deze agenten brengen u naar Leuven, adjudant.”

  „Uitstekend, willen de heren mij de handboeien aan doen?”

  „Boeien aandoen? Is dat nodig?”

  „Zeker is dat nodig. Ik wil dat mijn medegevangenen zien dat ik geboeid was toen ik naar de gevangenis werd gebracht. Zij moeten ervan overtuigd zijn dat ik een echte bandiet ben. Als ze aan mij twijfelen heeft het geen nut de gevangenis in te gaan.”

  „Daar is veel voor te zeggen. Doe de adjudant de handboeien aan.”

  Sergeant Delcourt deed ze aan.

  Freek drukte Lesvrange de hand en zei: „Tot ziens. Ik hoop dat ik vlug in mijn opdracht zal slagen.”

  „Ik wens u veel succes, adjudant.”

  Freek zat achter in de auto tijdens de rit naar de gevangenis in Leuven. Hij overdacht wat hem daar te doen stond. Zijn voornaamste taak was te achterhalen wie de leider van de bende was, die op een brutale wijze een zending goud geroofd had. Vier leden van de bende waren gearresteerd en zaten in de gevangenis van Leuven opgesloten. Het goud was nog steeds niet opgespoord en alle onderzoekingen waren op niets uitgelopen. In politiekringen geloofde men dat de vier, die in de gevangenis in Leuven opgesloten zaten, opzettelijk door de bende waren prijsgegeven en dat geen van hen wist wie de voornaamste bendeleden waren. Een feit was, dat de roof niet had kunnen plaatsvinden als het viertal zich niet - bewust of uit domheid - opgeofferd had. Ze hadden de politie-escorte klem gereden, waardoor de andere auto kon ontsnappen, de auto waarin zich het goud bevond en die door een bendelid bestuurd werd.

  De politie in Brussel had overwogen één of twee bandieten te laten ontsnappen, maar was daar op teruggekomen om bovengenoemde reden. Er hadden zich twee meningen gevormd. De ene groep hield vol dat de arrestanten niet wisten wie de leider van de bende was, terwijl de andere beweerde, dat ze dat wel degelijk wisten, maar hun mond hielden in de hoop dat zij, nadat ze hun straf uitgezeten hadden, hun deel van het goud zouden ontvangen. Deze groep was met het plan gekomen een politieman bij de veroordeelden op te sluiten, maar dat stuitte op bezwaren, omdat de gevangenen alle vier Brusselaars waren en dat de kans bestond dat de politieman herkend werd.

  Tijdens een vergadering van politieofficieren, waar de zaak besproken werd, had hoofdinspecteur Vrijman voorgesteld een rechercheur die niet uit Brussel kwam bij de veroordeelden te plaatsen. Dat voorstel had een verzoek aan de Centrale Recherche in Antwerpen tot gevolg, om een bekwaam rechercheur beschikbaar te stellen.

  De keus was op Freek gevallen omdat hij, naar de mening van commissaris Huvet en hoofdinspecteur Vrijman, de meest geschikte man was.

  Toen Jean hem zijn uitverkiezing meedeelde, was hij daar niet mee in zijn schik geweest, maar hij had zich laten overreden. Het was tenslotte een belangrijke opdracht. Wel had hij erop gestaan dat hij zijn uiterlijk zou veranderen. Zijn foto had vaker in kranten gestaan en daarom wilde hij eerst een baard laten groeien. In Brussel was men niet ingenomen met het uitstel, maar men begreep, dat hij in geen geval herkend wenste te worden.

  „Hier is het,” wekte de sergeant hem uit zijn gedachten.

  „Jullie moeten er rekening mee houden dat, behalve de directeur, niemand weet dat ik een politieman ben.”

  „Dat is ons bekend en wij zullen u als een gevangene behandelen.”

  „Dan gaan we,” zei Freek en stapte uit.

  De sergeant drukte op de belknop en even later ging de deur open. De ontvangst viel Freek mee; de portier behandelde hem als een echte gevangene. De sergeant overhandigde de papieren, waarin stond dat De Puit veroordeeld was wegens beroving en het toebrengen van lichamelijk letsel.

  „Wij zullen jou wel temmen, vriendje,” zei de portier. „Hier worden geen letsels toegebracht. Op vechten staat voor de eerste keer drie dagen eenzame opsluiting. Voor de tweede maal een week, en als dat niet voldoende is volgt de dwangbuis.”

  „Ik hoor het al,” zei Freek. „De dans der machtigen wordt ook hier opgevoerd. Dwangbuis hè! Wat krijg je als je een bewaker een bloedneus slaat?”

  „Dat moet de rechter beslissen. Het heeft in ieder geval, direct ingaande, eenzame opsluiting tot gevolg.”

  „Dank je. Als die gozers waarmee ik de cel moet delen mij niet bevallen, dan moet ik dus een bewaker een dreun verkopen om alleen een cel te krijgen.”

  „Jij moet de bewakers met u aanspreken. Ik zal mijn collega’s zeggen dat ze jou goed in het oog moeten houden.” Freek antwoordde niet en grijnsde toen hij zag dat de sergeant tegen hem knipoogde. Hij twijfelde er niet aan of de portier was ervan overtuigd dat hij een gevaarlijk mannetje was en daar was het hem om begonnen. Hij zou zijn collega’s vertellen welk vlees ze in de kuip hadden, waardoor deze extra op hem zouden letten. Daardoor zouden de gevangenen nog meer van zijn echtheid overtuigd worden.

  Hij moest zijn zakken leeghalen en de inhoud op een tafel leggen. De portier schreef alles op een lijst en Freek moest die controleren en daarna ondertekenen. Hij moest met een bewaker mee om een douche te nemen. Zijn kleren kreeg hij niet terug. In plaats daarvan moest hij gevangeniskleren aantrekken. De bewaker bracht hem naar een grote kamer waarin acht bedden stonden. Een van de bedden was vrij en dat zou de komende dagen zijn slaapplaats zijn.

  „De regels die je in acht moet nemen, vertellen je slapies je wel,” zei de bewaker. „Morgen ga je mee naar de werkplaats en krijg je werk toegewezen.”

  Na die woorden vertrok de bewaker. Freek keek de kamer rond. Aan de muren hingen foto’s van sportlieden en afbeeldingen van voetbalclubs. Eddy keek hem vanaf zijn fiets aan. Vrouwenafbeeldingen waren er niet en Freek begreep dat het verboden was die aan te brengen. De bedden waren, op één na, opgemaakt en hij besloot het zijne ook maar slaapklaar te maken.

  Hij was net gereed met het opmaken van zijn bed toen de deur openging en de andere bewoners van de cel binnenkwamen. Freek herkende het viertal dat bij de goudroof betrokken was geweest. Hij had het proces tegen hen bij gewoond en hij wist wie de man was, waarop hij zijn aandacht het best kon concentreren.

  „Ha!” zei een kerel met een grof gezicht. „Wij hebben een gast. Nu ben ik zeker mijn extra bed kwijt!”

  „Jij hebt toch geen twee bedden nodig?”

  „Hoe heet je, man, en waarom ben je hier?”

  „De Puit is mijn naam, en ik moet vier jaar opknappen voor beroving met geweldpleging.”

  „Geweldpleging? Dat had ik niet gedacht. Weet je zeker dat je hier niet bent, omdat je met dat gezicht van jou, kleine kinderen angst aanjoeg?”

  De anderen lachten en Freek begreep dat de spreker de gangmaker van de cel was.

  „Jij hebt zeker erwten gestolen?”

  „Erwten gestolen? Wat zou ik met erwten moeten?”

  „Je pokdalige gezicht mee poederen.”

  Niemand lachte ditmaal. Aller ogen waren op de andere man gericht, wachtend op zijn reactie. Die reactie was heel anders dan de overigen verwachtten.

  „Jij bent goed van de tongriem gesneden, maar ik had erom gevraagd.”

  „Waarom zit jij hier?”

  „Ik heb deelgenomen aan de goudroof op het vliegveld.”

  Freek meende trots in zijn stem te horen.

  „Ik heb daarover gelezen. Vier van jullie werden gepakt, omdat jullie de aftocht van de buit moesten dekken. De kranten schreven dat jullie door de leider van de bende bewust opgeofferd werden. Denken jullie nog iets van de buit te krijgen?”

  „Zó, schreven de kranten dat! Die jongens weten het altijd heel precies. Wisten ze ook te vertellen waar het goud is? Nee hè, dat is nog steeds niet opgespoord, omdat wij onze kiezen op elkaar houden.”

  „Gelijk heb je, maar als ik jullie gezichten bekijk, dan heb ik weinig bewondering voor de keuze van jullie leider, tenzij het toch juist is wat de kranten schreven.”

  „Ik vind dat je een grote mond hebt voor iemand die pas hier is.”

  „Het is maar wat jij een grote mond noemt. Mag je een grotere mond hebben naarmate je langer hier bent? Het lijkt er veel op dat jij slecht de waarheid kunt verdragen.”

  Freek had zich voorgenomen de mannen zoveel mogelijk te kleineren. Dat zouden ze niet op zich laten zitten en daarom gingen ze misschien over hun daden pochen, althans, dat hoopte hij. Daarin lag voor hem de kans gegevens te krijgen, waardoor de rest van de bende en het goud opgespoord kon worden.

  „Dat heeft niets met de tijd dat je hier bent te maken, maar jij komt binnen met een vooroordeel tegen ons, terwijl je niets weet. Jij moest eens weten wat wij aan de beroving overhouden. Dat kunnen wij alleen als wij onze kiezen op elkaar houden en dat zullen wij doen ook. Als wij de anderen verraden hadden, had dat misschien een jaar gescheeld en daar ben ik niet eens zeker van.”

  „Het is prettig als je naar iets uit kunt zien. Maar het zou ook kunnen zijn, dat het goud opgespoord wordt, voordat jullie vrijkomen en dan hebben jullie hier voor niets gezeten.”

  „Maak jij je daar geen zorgen over. De politie vindt het goud nooit, daar kun je vergif op nemen. Onze baas is de handigste vent die er bestaat. Die vinden ze nooit.”

  „Die verhalen heb ik meer gehoord. Het is niet eenvoudig een lading goud aan de man te brengen. Hoelang moeten jullie hier nog blijven?”

  „Ruim vijf jaar.”

  „Bestaat er geen kans hier uit te komen?”

  „Die is er altijd, al zal het niet eenvoudig zijn. Ik maak me daar niet druk over.”

  Een kleine man met een frettengezicht mengde zich in het gesprek.

  „Weet je nog wat de baas zei, Jules, voordat wij het goud roofden? Hij zei: „Als een van jullie gepakt wordt, krijgt hij rente over zijn deel voor de tijd die hij moet opknappen.’ Dat betekent dat het goud direct aan de man gebracht wordt. Ik herinner mij nog dat Kobus zei: ,Diegene, die zijn mond opendoet, krijgt niets en moet er bovendien op rekenen, dat hij ter verantwoording wordt geroepen’.”

  „Hou jij je mond, Fret, als jij gaat praten, dan zul je ons nog verraden ook.”

  In het gebouw rinkelde een bel.

  „Wat betekent die bel?”

  „Dat betekent dat we moeten gaan schaften.”



   


  


   


  HOOFDSTUK 2


  Freek had zijn eerste nacht in de cel achter de rug. Hij had slecht geslapen op de harde brits. De man met het ruwe gezicht, Jules, had gesnurkt en in zijn slaap gesproken. Freek had niet kunnen verstaan wat hij zei en dat vond hij jammer. De gevangenis gonsde de hele nacht door van geluiden. Stemmen die hij niet verstond, gillen als van achtervolgden in doodsnood, herrie met ketels in de keuken en steeds de monotone stappen van de bewakers. Het was al diep in de nacht, toen hij tenslotte in slaap viel en hij had de pee in toen hij om zes uur gewekt werd.

  Na het schrale ontbijt moesten ze naar de werkplaats. Freek wist niet wat hij moest doen, maar dat zou hem spoedig duidelijk worden. In de werkplaats stonden lange tafels met aan weerszijden banken erlangs. Op die banken moesten de gevangenen plaatsnemen. Uit de jute zakken, die tegen de banken stonden, moesten ze bonen nemen en die op de tafels leggen. De gevangene die naast hem zat, legde hem uit, dat de bonen gesorteerd moesten worden. De slechte en beschadigde bonen moesten terug in de zak. De goede bonen bleken als pootgoed gebruikt te worden en het afval werd aan het vee gevoerd.

  Het was een werkje dat Freek spoedig verveelde, maar hij liet niets blijken. De medegevangenen spraken over voetballen; over de wedstrijden die verleden zondag gespeeld waren en over hun verwachtingen voor het aanstaande weekeinde.

  Na het voetballen kwam de wielersport aan de beurt en toen dat onderwerp uitgeput was, werden er moppen getapt. Aan de reacties op de gezichten kon Freek zien dat de moppen baarden droegen. Met geen enkel woord werd over de aanwezigheid in de gevangenis gerept. Dat onderwerp scheen taboe te zijn. Waarschijnlijk waren de bewakers, die tussen de tafels doorliepen daar de oorzaak van. Freek merkte op dat de bewakers regelmatig naar hem keken en hij vroeg zich af, of dat het gevolg van zijn gesprek met de portier was. Een enkele maal boog een bewaker zich over hem om te controleren of hij zijn werk goed deed, maar gesproken werd er niet.

  ,Als ik hier iedere dag moet zitten, dan hoop ik dat ik spoedig iets. verneem, waardoor ik niet langer hoef te blijven’, dacht hij. ,Het is een saai leven.’

  Hij vroeg zich af of er geen ander werk bedacht kon worden, waardoor het leven van de gevangene meer inhoud kreeg. De samenleving was er niet mee gebaat, als de ex-gevangenen als afgestompte kerels in de maatschappij terugkeerden.

  Zijn gedachten gingen terug naar de vorige avond. Hij had de naam Kobus gehoord en dat was niet de naam van één van het viertal dat hier opgesloten zat. Als hij te weten kon komen waar hij Kobus kon vinden, dan was hij een heel eind op streek. Hij moest proberen meer over hem te weten te komen.

  Het was de Fret geweest die de naam genoemd had. Het leek hem toe, dat hij van de Fret meer te weten kon komen dan van Jules. De beide anderen waren slome kerels die zich niet in de gesprekken mengden.

  De komende avond zou hij niet over de goudroof praten. Hij moest proberen te weten te komen waar de bandieten hun vertier zochten, toen ze nog in vrijheid waren. Als hij dat kon achterhalen, wist hij misschien ook waar hij Kobus kon vinden.

  De Fret leefde in de schaduw van Jules. Als hij de Fret een beetje ophemelde, dan was de kans groot, dat die vertelde wat hij weten wilde.

  Een bijna eindeloze dag ging ten einde en Freek voelde zich opgelucht, toen hij naar de cel terugkon. Hij had niet gedacht dat het gevangenisleven zó saai was. Toch schenen de andere gevangenen onder die saaiheid niet te lijden.

  Terug in de cel liet hij een vlieger op.

  „Ik wilde,” zei hij, „dat ik nu in een goed restaurant een uitgebreid maal kon bestellen, daarna met leuke meisjes kon praten en aan de bar kon gaan zitten waar goede whisky geschonken werd. Jullie komen uit Brussel. Ik ken de stad niet en vraag me af of er iets te beleven valt.”

  De Fret giechelde als een jonge meid.

  „Hoor je dat, Jules? Mijnheer vraagt of er in Brussel iets te beleven valt.”

  „Laat hem vragen, Fret. Zo’n groentje van het platteland! Die weet niet wat een stad als Brussel te bieden heeft.”

  „Als jij, man van de wereld, het dan maar weet. Ik heb een hekel aan opscheppers, maar jou hoor ik graag. Poets jij je tanden met zoutzuur, stuk chagrijn?”

  „Brussel biedt meer dan welke andere stad in België,” zei de Fret. „Ik ken een bar waar je alle dranken krijgt die je maar bedenken kunt, als je tot de vertrouwde gasten behoort. Je moet er wel voor betalen.” De Fret lachte om zijn grap en vervolgde: „Je moet niet denken dat je die aan de bar geserveerd krijgt. Nee mijnheer, daarvoor is er een aparte ruimte en daar wordt niet iedereen zomaar toegelaten. Je wordt er door schattige meisjes bediend en je kunt vrijuit praten. Madame heeft er de wind onder en wil niet dat een woord, dat gesproken wordt, buiten de muren komt. Er komen alleen jongens van het gilde en vrouwen worden niet toegelaten, behalve de eigenares natuurlijk.”

  „Dat lijkt me een leuke tent, maar je moet natuurlijk geïntroduceerd worden.”

  „Dat in ieder geval, maar ik zeg je niet waar die bar is. Je hebt gisteravond behoorlijk rot tegen ons gedaan. Van mij zul je de naam niet horen.”

  „Ik zal jou die naam ook niet vragen. Ik ben niet van plan vanavond uit te gaan.”

  De Fret lachte. „Hoor je dat, Jules, mijnheer is niet van plan vanavond uit te gaan. Waarom niet? Heeft mijnheer geen zin, of bevalt het weer hem niet?”

  „Je zult het niet geloven, Fret, maar als ik om mij heen kijk, blijft mij niets te wensen over. Als ik dat charmante gezicht van Jules zie, dan realiseer is mij dat ik hier veel te laat gekomen ben en dat ik veel heb moeten missen. Eet hij elke dag giftige spinnen?”

  De Fret wilde lachen, maar de blik van Jules hield hem terug en hij slaagde erin zijn gezicht in de plooi te houden. Toch zou hij liever luid gelachen hebben. Waarom moest hij altijd rekening met Jules houden die nooit rekening met hem hield? Dat er nu iemand gekomen was die niet bang voor Jules was, vervulde hem met heimelijk plezier.

  Freek was ervan overtuigd, dat hij op de goede weg was. Hij hoefde slechts de naam van de bar te weten te komen, om de bar op te sporen. Hij moest er geen al te grote belangstelling voor aan de dag leggen; dat zou achterdocht kunnen wekken en dan was zijn kans verkeken.

  „Ben jij goed bekend in Antwerpen?” vroeg de Fret.

  „Dat mag je wel zeggen.”

  „Ken jij ‘De Blauwe Havik’ ?”

  „Die ken ik zeker. Daar komen veel jongens die iets willen ondernemen. Als je eenmaal goed bij Polle in de gunst staat, kan je niets gebeuren.”

  Freek noemde opzettelijk de voornaam van de kastelein om de Fret vooral te laten horen dat hij de kastelein kende.

  „Ik ben er meermalen geweest. Polle is een fijne vent en hij kent Lucia ook.”

  „Wie is Lucia? Je vrouw?”

  De Fret schaterde.

  „Hou je kop, Fret. Hij heeft er niets mee te maken wie Lucia is.”

  „Hij weet niet welke Lucia ik bedoel. Er zijn honderden Lucia’s in Brussel.”

  „Jules schijnt bang te zijn, dat ik hem bij Lucia uit de gunst verdring. Vertel eens Fret, is ze mooi?”

  De Fret schaterde opnieuw.

  „Lucia is minstens vijfenzestig jaar.”

  „Daarom kan ze toch nog mooi zijn,” zei Freek, die het gesprek gaande wilde houden.

  „Ja, ze is inderdaad mooi, ondanks haar jaren.”

  „Je moet je kop houden, Fret!”

  Er klonk duidelijk een dreiging in de stem van Jules.

  Freek besloot de situatie uit te buiten.

  „Is Lucia de vrouw die de bar runt, waarover jullie spraken? Wil Jules daarom dat jij je mond houdt?”

  De Fret zweeg. De dreiging in de stem van Jules was hem niet ontgaan. Voor Freek was het een veelbetekenend zwijgen. Hij wist nu genoeg, althans voorlopig. Hij moest proberen met de Fret alleen te platen. De bel voor het eten kwam hem goed van pas. Daardoor kon hij zelf het onderwerp laten rusten.

  Na het eten gingen de gevangenen klaverjassen. Over Lucia werd niet meer gesproken. Freek vond dat hij goede vorderingen gemaakt had. Twee namen had hij gehoord: Kobus en Lucia. Die zouden hem wel eens de weg naar het goud kunnen wijzen. De komende dagen zouden openbaren of hij het bij het rechte eind had. Hij ging op zijn krib liggen. Deze avond zou hem toch niets meer onthullen dacht hij. Toch vergiste hij zich. Hij werd wakker en hoorde fluisterend praten. Hij herkende de stem van Jules. Het duurde even voordat hij verstond wat Jules zei, maar toen spitste hij zijn oren.

  „... geen enkele naam meer. Ik vertrouw die kerel voor geen frank. Wat dacht je, als hij erachter komt waar het goud is en hij vertelt het de politie, wat er dan gebeurt? Dan zitten wij hier voor niets en hij komt eerder vrij. De namen Kobus en Lucia heb je al genoemd. Straks noem je de naam van onze leider ook nog.”

  „Daar hoef je niet bang voor te zijn, Jules. Ik zal Casper heus niet opnoemen. Ik zal wel wijzer zijn.”

  „Als ik je die naam ooit hoor noemen, sla ik je onder alle bedden door, wees daar van verzekerd. Dacht je dat ik hier voor de lol zit? Ik laat mij door jouw geklets niet mijn deel door de neus boren, denk daar goed aan.”

  „Ik zal erom denken, Jules, maar hij lijkt mij niet bijzonder snugger.”

  „Ga nu maar slapen. Er wordt tegenover niemand ook nog maar een woord over het goud gesproken. Geen woord, versta je?”

  „Ik zal erom denken, Jules. Wel te rusten.”



   


  


   


  HOOFDSTUK 3


  Na het gesprek van Jules en de Fret, bleef Freek roerloos liggen en dacht na over hetgeen hij gehoord had. Casper was de leider; dat had hij duidelijk verstaan. Was het de werkelijke leider, of was er nog een figuur, die alleen Casper kende? Het leek hem onwaarschijnlijk dat alle deelnemers aan de goudroof de werkelijke leider kenden. Voor Jules was in elk geval Casper de leider, dat stond vast.

  Drie namen kende hij nu. Het verbaasde hem dat hij die zo snel gehoord had, nadat de politie er niet in geslaagd was er één te weten te komen. Het waren maar voornamen en daar had hij niets aan, tenzij hij erin slaagde de plaats te vinden waar Kobus en Casper geregeld kwamen. Was dat in Lucia’s bar wellicht? Hij wist dat Kobus bij de bende hoorde en ook dat Casper een belangrijke rol bij de goudroof had gespeeld. Of hij de leider was geweest, betwijfelde hij. Als dat zo was, had Casper niet gewild dat het viertal dat hier opgesloten zat zijn naam kende, zeker niet als hij van plan was geweest hen op te offeren.

  Veel kans nog iets wijzer te worden had hij niet, nadat Jules de Fret verboden had nog een woord over de goudroof te spreken. Hij moest proberen met hetgeen hij wist, de bar op te sporen. Hij besloot morgen nog een poging te doen om iets te weten te komen. Als dat niet lukte dan had het geen zin om nog langer hier te blijven.

  ,Het is allemaal erg vaag. Drie voornamen weet ik en dat is alles. Alleen als ik de bar vind heb ik iets aan die namen. Ik moet iets verzinnen om nog meer te weten te komen.’ Met die gedachte viel hij in slaap.

  De bonen dansten de volgende dag als giftige spinnen voor zijn ogen. Mens nog aan toe, wat een saai leven was dat. Iets beroerders was niet denkbaar. Hij deed zijn best niet aan de bonen te denken en concentreerde zijn gedachten op hetgeen hij de afgelopen nacht had gehoord. Kon hij, nu Jules de Fret verboden had over het goud te praten, nog meer te weten komen dan hij al wist? Moest hij het risico nemen om met niet meer dan drie voornamen de gevangenis te verlaten? Als hij eenmaal vertrok kon hij niet terugkeren. Hij moest er eens goed over nadenken. Misschien vond hij een manier om toch terug te keren zonder dat het argwaan bij de gevangenen wekte.

  Freek zuchtte diep en met overtuiging, toen het vijf uur was en het werk voor die dag er weer op zat.

  „Als ik dit werk vier jaar, wat zeg ik, vier weken moet doen kunnen ze mij naar een gekkenhuis brengen,” zei Freek, en liet zich op bed vallen. „Is er geen ander werk te krijgen?”

  „Wat kan het jouw schelen wat je doet,” zei een gevangene, die de Droge genoemd werd. „Je komt de dag door en dat is het voornaamste. Iedere dag is er een dichter bij de dag waarop je vertrekt en daar gaat het om.”

  „Dat ben ik met je eens, maar op deze wijze duren de dagen weken.”

  „Je moet aan iets anders denken, dan vliegt de tijd om. Ik maak reizen. Vandaag was ik in Canada. Ik zwierf helemaal alleen door de uitgestrekte bossen. Ik leefde in een blokhut van de jacht en de visvangst en…..”

  „Hij hoeft niet meer gek te worden,” zei Jules, „hij is het al.”

  De Droge keek Jules nijdig aan. „Zo ben ik gek? Wat ben jij dan wel?”

  „Geen wereldreiziger. Ik sta met beide voeten stevig op de grond.”

  Freek begreep wat de Droge bedoelde. De man vluchtte in dagdromen uit de gevangenis. Dat hij door dagdromen probeerde het eentonig leven te vervangen door opwindende avonturen, hield het gevaar in dat hij na zijn ontslag uit de gevangenis voortging in een droomwereld te leven.

  De Droge keek peinzend voor zich uit.

  „Eigenlijk zijn we allemaal gek. Gek omdat we het ernaar gemaakt hebben dat wij hier terecht kwamen. Je verbeeldt je, dat je met één slag rijk zult zijn en de rest van je leven kunt doen wat je wilt, zonder je om geld te moeten bekommeren, maar dat valt bitter tegen. Je wint niets. Je verliest alleen maar.”

  „Wij niet,” zei de Fret. „Als wij vrij komen zijn wij rijk, nietwaar Jules?”

  „Jullie zijn niets anders dan ontslagen gevangenen, die niets meer in hun zak hebben dan die paar franken die je meekrijgt omdat je bonen uitgezocht hebt.”

  „Laat hem kletsen, Fret. Hij weet immers niet waarover hij praat.”

  „Denken jullie werkelijk dat je iets van het goud opstrijkt?” vroeg Freek. „Het duurt nog meer dan vijf jaar voordat jullie vrij komen. Dan is het goud op, of de politie heeft het gevonden, of jullie makkers zijn ermee vandoor. Wat doen jullie als die met de opbrengst naar Zuid-Amerika gaan en zich daar een andere naam kopen?”

  Het gezicht van de Fret stond spitser dan ooit. Het was duidelijk dat hij nadacht en daar had hij nogal moeite mee. Dat de politie het goud opspoorde geloofde hij niet. Die was geen stap verder gekomen na hun arrestatie en uit niets bleek dat ze dat de komende tijd wel zouden doen. Het gevaar dat ze, nadat ze uit de gevangenis ontslagen waren, misgrepen, lag eerder bij de collega goudrovers. Het was mogelijk, dat die er met de buit vandoor gingen. Tot nu toe had hij er nooit aan gedacht dat Casper, Kobus en de anderen er met het goud vandoor zouden gaan, maar De Puit had hem aan het twijfelen gebracht.

  „Als ze dat doen ga ik naar de politie en laat hen opsporen,” zei de Fret, geschrokken van Freeks woorden.

  „Heb je dan wel wat? Denk je dat de politie je dan jouw deel geeft?”

  De Fret antwoordde niet. Hij moest nadenken - hoe zwaar hem dat ook viel - over hetgeen Freek gezegd had. Hij was er steeds van overtuigd geweest, dat hij een goed leven zou krijgen als hij eenmaal vrij was, maar hij besefte nu dat dat zo zeker nog niet was. Zijn vrijheid was nog zo onvoorstelbaar ver weg en hij kon niets anders doen, dan de dag afwachten waarop de poort voor hem openging. Waarom zei Jules niets? Waarom zei Jules niet, dat het niet waar was wat de anderen zeiden? Jules zweeg en scheen zich van hetgeen De Puit en de Droge zeiden niets aan te trekken.

  „Wat denk je ervan, Jules?”

  „Laat die idioten kletsen, Fret. Ze zijn jaloers omdat zij niets te verwachten hebben als ze hier uitkomen. Bovendien had ik graag, dat ze zich niet met ons bemoeiden. Ik geloof dat De Puit probeert van ons te weten te komen waar het goud is. Hij komt er vóór ons uit en hij wil zeker een graantje meepikken, maar dat zal hem niet glad zitten. Er wordt niet meer over het goud gesproken. Laat ze rustig kletsen. Ze weten van niets!”

  Het gezicht van de Fret klaarde op. Natuurlijk, dat was het! Hij had zich even bang laten maken, maar De Puit kon de pot op. Hij praatte geen woord meer met hem. Hij keek Freek nijdig aan en zei :„Ik praat niet meer tegen jou. Jij wilt ons deel afhandig maken en dat is een minne streek.”

  „Jij doet maar waar je zin in hebt. Ik heb niets van jullie nodig.”

  Jules was moeilijk te doorgronden, niets kon zijn geloof aan het wankelen brengen. Wist Jules meer dan de Fret en de anderen? De beide anderen hadden, sinds Freek zijn intrede in de cel had gedaan, met geen woord aan de gesprekken deelgenomen. Freek vroeg zich af, of ze beiden doofstom waren. Als dat niet zo was, dan deden ze toch alsof. Niemand deed trouwens' moeite om hun in welk gesprek dan ook te betrekken. Tijdens het klaverjassen en na het eten keken ze alleen toe zonder een woord te zeggen. Van hen zou Freek beslist niets te weten komen. Hij kon nu geen gesprek met hen beginnen, omdat hij daardoor de schijn op zich laadde, dat hij inderdaad achter het goud aanzat. Dat moest hij voorkomen, zeker na het gesprek dat hij had gevoerd. Bij Jules en Fret had hij het voorlopig verbruid.

  Hij wendde zich tot de Droge en vroeg: „Waarvoor zit jij hier?”

  „Oplichting.”

  „Zie je,” zei Freek, „oplichting vind ik smerig. Je spiegelt de dommere mensen mooie dingen voor en daar trappen ze in. Juist zij hebben het toch al moeilijk genoeg.”

  „De mensen worden voortdurend bedrogen, net zo goed door alle mogelijke instanties. Weet je wat je eens moet doen als je vrij bent? Ga eens naar een kantongerecht en luister daar eens. Dan hoor je hoeveel mensen bedrogen worden! Maar die bedriegers worden niet wegens oplichting veroordeeld. Waarom die niet? Waarom worden de mazen in de wetten waar zij doorheen glippen niet gedicht?”

  „Bij een kantonrechter kun jij je recht zoeken. Dat staat iedere burger vrij.”

  „Op papier wel, maar in de praktijk komt er weinig van terecht.”

  ,Ik moet oppassen,’ dacht Freek, ,en me niet als verdediger van de wetten opwerpen; daardoor kan ik mezelf verraden.’

  „Neem deze sukkels,” vervolgde de Droge, „die denken dat hun makkers die nog vrij rondlopen heiligen zijn, maar dat zijn ze niet. Hun hebzucht groeit iedere keer als ze het geroofde goud zien en ze kunnen er iedere keer minder van missen. De dag komt dat ze niets meer kunnen missen, let op mijn woorden!”

  De bel riep hen naar de eetzaal en maakte een einde aan het gesprek.

  ,Ik kan hier niets meer doen/ concludeerde Freek, toen hij die avond op zijn bed lag. Hij kon beter zo vlug mogelijk vertrekken en proberen met het weinige dat hij te weten was gekomen Casper en Kobus op te sporen. Hij besloot de volgende dag te vertrekken. Hoe kon hij de gevangenisdirecteur laten weten dat hij weg wilde? Daarover was geen afspraak gemaakt. Dat hij daar niet aan gedacht had, voordat hij de gevangenis inging. Na enig nadenken besloot hij de volgende dag ziek te zijn en niet te gaan werken. Hij zou de dokter vertellen wie hij was en dan moest die zich maar met de directeur in verbinding stellen. Als hij ziek was kon hij ook een tijdlang afwezig zijn zonder dat zijn afwezigheid argwaan wekte. In die tijd kon hij proberen een spoor te vinden. Lukte dat niet dan kon hij terugkeren om meer te weten te komen.

  Hij bleef de volgende morgen in bed liggen. Tegen een bewaker zei hij dat hij krampen in zijn rechterzij had en naar de dokter wilde.

  De bewaker zei hem, dat hij op moest staan en zich aankleden, dan kon hij naar het ziekenrapport gaan. Freek kreunde terwijl hij zich aankleedde. De bewaker ging met hem mee en liet hem in de wachtkamer wachten. Het duurde nog een hele tijd voordat de dokter kwam. Vier mannen waren vóór hem aan de beurt en die werden het eerst bij de dokter geroepen, maar tenslotte riep de verpleger hem en kon hij binnengaan. Hij liep door de polikliniek en kwam in de spreekkamer.

  „Wat mankeert eraan?” vroeg de dokter, een rijzige man van omstreeks vijftig jaar.

  „Mij mankeert niets, dokter,” zei Freek. „Ik had graag dat u de directeur opbelde en hem zei, dat adjudant Van Hoovelt de gevangenis wil verlaten.”

  De dokter keek Freek meewarig aan.

  „Luister, De Puit. Ik ben niet in de juiste stemming voor grapjes.”

  „Dat ben ik ook niet, dokter. Ik ben wel degelijk adjudant Van Hoovelt van de Centrale Recherche te Antwerpen. Ik ben hier enkele dagen geleden binnengekomen, belast met het onderzoek naar de goudroof, die op het vliegveld plaatsvond. Alleen de directeur weet dat ik een politieman ben en ik zag geen andere mogelijkheid met hem in verbinding te treden dan via u. Er is niet mee gerekend dat ik zó vlug weer naar buiten wilde. Het mag niet bekend worden dat er zich een politieman onder de gevangenen bevond. Wilt u de directeur opbellen?”

  „Ik zal het erop wagen,” zei de dokter en vroeg de centrale hem met de directeur te verbinden.

  „Ik heb hier een man die zegt tot de politie te behoren,” zei de dokter, nadat de verbinding tot stand was gekomen. „Zegt de naam Van Hoovelt u iets?”

  „Ja, zeker zegt mij die naam iets. Geef mij Van Hoovelt even.”

  De dokter gaf Freek de hoorn en zei: „De directeur wil zelf met je praten.”

  Freek nam de hoorn. „Met Van Hoovelt, mijnheer. Ik kon u op geen andere manier bereiken en daarom heb ik mij tot de dokter gewend. Ik ben bang dat ik niets wijzer kan worden door langer te blijven!”

  „Goed, Van Hoovelt. Als jij vindt dat langer blijven geen zin heeft, is het logisch dat je vertrekt. Moeten wij met de mogelijkheid rekening houden dat je terug komt?”

  „Liefst wel. Het lijkt mij het beste, dat de dokter voorgeeft mij naar een ziekenhuis te brengen. Dan kan ik als het moet terugkeren. Wilt u met hoofdinspecteur Lesvrange contact opnemen en hem vragen mij door dezelfde agenten af te laten halen die mij hierheen brachten?”

  „Dat is goed. Geef mij de dokter, dan zeg ik hem wat hij moet doen.”

  De directeur sprak met de dokter af dat hij de ‘patiënt’ naar een ziekenhuis liet brengen. Hij moest dat ook de verpleger zeggen. Die zorgde wel dat de gevangenen het te weten kwamen. De dokter beloofde het en belde af.

  „Neemt u mij niet kwalijk dat ik u niet geloofde. Het gebeurt niet elke dag dat ik een politieman in gevangeniskleren op ziekenrapport krijg.”

  Freek lachte. „Dat begrijp ik, maar spreekt u er met niemand over. Ik ben dingen te weten gekomen die van belang kunnen zijn. Het is mogelijk dat ik nog terug moet komen, maar dat heeft geen zin als het uitlekt dat ik een politieman ben.”

  „Geen zorgen, adjudant, uw geheim is bij mij veilig. Ik zeg tegen de verpleger, die ook een gevangene is, dat uw blindedarm verwijderd moet worden. Mocht u na de operatie terugkomen, dan wil ik u hier geregeld zien. Dan kunt u mij zeggen wat ik eventueel aan de directeur door moet geven.”

  „Afgesproken dokter. Ik hoop dat ik niet terug hoef te komen. Ik dank u voor uw medewerking.”

  „Geen dank. Gaat u in de wachtkamer zitten tot u afgehaald wordt, dan ga ik door met het behandelen van de andere zieken. Ik wens u veel succes.”

  „Dank u wel,” zei Freek en stond op.

  De dokter deed de deur open. „Deze patiënt blijft in de wachtkamer totdat hij afgehaald wordt,” zei de dokter tegen de verpleger.

  „Goed, dokter. Ga mee, De Puit.”

  Het duurde een half uur voordat Freek door een bewaker af gehaald werd. Hij moest zijn eigen kleren aantrekken, omdat de andere patiënten in het ziekenhuis niet hoefden te weten dat er een gevangene bij hen lag.

  „De overige spullen blijven hier. Die hebt u in het ziekenhuis niet nodig.”

  „Die kunnen mij geen snars schelen. Ik wil zo vlug mogelijk weg. Die steken in mijn zij worden steeds erger.”

  „We gaan,” zei de sergeant.

  „Moet je hem niet boeien?” vroeg de portier.

  „Wat dacht je? Dat wij met ons tweeën geen zieke gevangene onder controle kunnen houden, zonder dat hij geboeid is?”

  „Nee, dat niet..

  „Laat het dan ook aan ons over.”

  „Kunnen we gaan?” vroeg Freek.

  „Kom,” zei de sergeant en opende de deur.

  „U bent niet lang in de gevangenis geweest,” zei de sergeant, nadat ze in de auto gestapt waren. „Had u al zo vlug succes?”

  „Wat je niet lang noemt, sergeant. Ik was het na één dag al zat. Of ik succes had? Ik weet het niet. Ik ben enkele voornamen te weten gekomen, maar of we daar iets aan hebben moet nog blijken.”

  „Dat is vlug gegaan, Van Hoovelt. Weet je al genoeg?”

  „Ik weet erg weinig, maar er is niets meer uit die kerels te krijgen. Ze verdenken mij ervan dat ik probeerde achter hun geheimen te komen om er zelf beter van te worden. Toch is het mogelijk dat ik een spoor gevonden heb. Kent u een bar hier in de stad waar een oude vrouw, Lucia genaamd, de scepter zwaait?”

  „Lucia? Zeker ken ik Lucia’s bar. Daar komen nogal dure jongens. Het zijn meest type’s die zaken drijven waar een luchtje aan zit. Waarom vraag je dat?”

  „Daarover later. Zeggen de namen Casper of Kobus je iets?”

  „Casper en Kobus?” Lesvrange dacht na. „Nee, die zeggen mij niets.”

  „In de gevangenis vernam ik dat er in Brussel een bar is, waar de onderwereld samenkomt. Ook werd gezegd dat een vrouw die bar runt, maar de naam van die vrouw werd niet genoemd. Later kwam de naam Lucia ter sprake en ik neem aan dat ze met die bar te maken heeft. Gezegd werd het echter niet. Kobus is een lid van de bende, dat staat vast. Daarover lieten zijn makkers in Leuven geen twijfel bestaan. Op een gegeven ogenblik wilde Jules dat door zijn makkers niet meer over de goudroof gesproken werd. In de nacht werd ik wakker en hoorde fluisterend praten. Het was Jules die de Fret onderhield en zei: ,De namen Lucia en Kobus heb je al genoemd. Straks noem je hem de naam van onze leider ook nog!’ ,Daar hoef je niet bang voor te zijn, Jules. Ik zal Casper niet opnoemen, ik zal wel wijzer zijn,’ zei de Fret op de woorden van Jules.”

  „Dan ben je heel wat te weten gekomen. Je hebt ons uitstekend geholpen en ik dank je hartelijk voor je hulp. Ik neem aan dat je naar Antwerpen terug wilt.”

  „Naar Antwerpen terugwillen, dat zeker, maar niet voordat dit zaakje opgelost is. Mag ik de telefoon gebruiken?”

  „Zeker, wie wil je bellen?”

  „hoofdinspecteur Vrijman. Ik wil hem vragen of hij het goedvindt dat ik nog enkele dagen blijf. Ik ben nog steeds een vreemde in Brussel en kan daarom beter een bezoek aan Lucia’s bar brengen, dan een van jouw mensen. Mij zullen ze niet herkennen.”

  „Als je mee wilt doen, dan ben je van harte welkom.” Freek draaide het nummer van Vrijman en kreeg hem vrijwel direct aan de lijn.

  „Hallo, Jean, Freek hier …”

  „Wat...! Ben je al uit de cel?”

  „Ja, en ik ben iets te weten gekomen. Ik wilde je vragen of jij er bezwaar tegen hebt dat ik nog een paar dagen hier blijf?”

  „Zou je dat graag willen?”

  „Natuurlijk!”

  „Van mij mag het, als Lesvrange je wil hebben.”

  „Dat is in orde. Bedankt Jean!”

  „Ik wens jullie veel succes toe. Doe Lesvrange de groeten.”

  „Dat doe ik. Tot ziens.”

  „Tot ziens, Freek.”

  Tevreden legde Freek de hoorn op het toestel. „Het is in orde, van Jean mag ik blijven.”

  Hij stak een sigaar op.

  „Weten jullie hoeveel man aan de goudroof hebben deelgenomen?”

  „Het juiste aantal weten wij niet, maar het waren minstens acht man.”

  „Dan gaan wij vanavond beginnen de overigen op te sporen. De onderwereld van Brussel kent mij niet, maar dat zal niet lang meer duren,” zei Freek grimmig.



   


  


   


  HOOFDSTUK 4


  „Wij zullen voorzichtig te werk moeten gaan, hoofdinspecteur. Het lijkt mij het beste dat ik nog een tijdje de gevangene speel; ik bedoel de ontslagen gevangene. Ik weet niet of u het met mij eens bent, maar ik dacht, dat ik de enige man ben die een bezoek aan Lucia’s bar kan brengen en inlichtingen inwinnen, zonder gevaar dat ik mij verspreek, als er over de gevangenen gesproken wordt.”

  „Wat ben je van plan?”

  „Ik wil naar de bar gaan en proberen met één van de heren een gesprek aan te knopen. Ik stel mij daar voor als een vandaag ontslagen gevangene die een tijd in Leuven door heeft gebracht. Ik denk dat de bendeleden die nog op vrije voeten zijn, graag iets van hun gevangen makkers willen vernemen. Het zou mij niets verbazen als ik door hen uitgehoord werd over hetgeen in de gevangenis over de goudroof gezegd wordt.”

  „Dat lijkt mij geen gek idee. Moet ik een paar mannetjes bij de bar laten posten voor het geval dat je hulp nodig hebt?”

  „Dat lijkt mij voorlopig niet nodig. Ik denk niet dat de onderwereld direct iets tegen een ex-gevangene onderneemt; waarom zouden ze dat doen? Wel had ik graag dat u mij een hotel aanwijst, waar ook lieden uit de onderwereld plegen te komen.”

  „Zeker, ik zal je er straks heen brengen. Heb je een speciale reden om een dergelijk hotel te kiezen?”

  „Ja, die heb ik. Als ik vannacht van de bar naar mijn hotel ga en ik word door een bendelid gevolgd, dan kan dat mogelijk verdenking tegen mij wegnemen. Voorlopig kan ik geen wantrouwen gebruiken.”

  „Je moet er wel rekening mee houden, dat het personeel van het hotel informaties aan de onderwereldfiguren ‘verkoopt’. Laat niets in je kamer achter dat erop wijst dat je een politieman bent. Telefoneer niet met mij of met andere politiemannen en ook niet met je vrouw. Het is mogelijk dat de telefoongesprekken afgeluisterd worden.”

  „Ik zal erom denken.”

  „Heb je nog andere wensen?”

  „Ja, ik had graag een auto ter beschikking.”

  „Ik zal zorgen dat je een auto krijgt. Je wilt zeker een snelle wagen hebben?”

  „Niet te snel, een onopvallende wagen is het best. Is het mogelijk een auto te huren op naam van De Puit?”

  „Goed, ik zal zorgen dat je hem krijgt.”

  „Verder heb ik geen wensen. Als u mij nu naar een hotel wilt brengen, dan kan ik daar nog dineren.”

  

  Het was tien uur toen Freek naar Lucia’s bar reed. Hij parkeerde zijn wagen op een pleintje op enige afstand van de bar en wandelde er op zijn gemak naar toe. De bar viel niet op. Kleine neonletters boven de deur waren de enige aanduiding dat er een bar was. Freek bleef enige tijd tegenover de bar staan alvorens binnen te gaan. Hij merkte op dat er slechts één ingang was. Het was natuurlijk mogelijk dat er een achteruitgang was, die in een andere straat uitkwam, maar daar maakte hij zich nu niet druk over.

  Hij stak de straat over en ging binnen. Het was behoorlijk druk en hij had moeite om een tafeltje voor zich alleen te vinden. Aan de bar waren alle krukken bezet, maar daar had hij toch niet plaats kunnen nemen. De muziek was niet overdreven hard en dat viel hem mee. De verlichting was gedempt en het was moeilijk gezichten op enige afstand te onderscheiden.

  Een meisje kwam naar hem toe en vroeg wat hij wenste te drinken.

  „Een glas bier, kindlief, en als je zelf ook iets drinken wil dan mag dat.”

  „Dank u.”

  Het meisje ging naar de bar. Freek zag haar met een man die op een barkruk zat praten terwijl ze op de drank wachtte. Het verbaasde hem dat ze het drankje, dat hij haar aangeboden had ook meebracht. Was ze om een praatje verlegen? Ze zette de drank op tafel, ging tegenover Freek zitten en nam ongevraagd een sigaret uit Freeks pakje dat op tafel lag. Freek knipte zijn aansteker aan en hield het vlammetje bij haar sigaret.

  Het meisje blies een rookwolk uit en vroeg: „Waar kom je vandaan? Je bent geen Brusselaar.”

  „Ik kom uit Knokke,” loog Freek, „maar het is een tijd geleden dat ik daar was.”

  „Ben je op reis geweest?”

  „Nou ja, dat mag je wel zeggen.”

  „Naar het buitenland?”

  „Nee, niet naar het buitenland. Ik was in Leuven.”

  „In Leuven ... Was je in ... de gevangenis?”

  „Dat klopt. Ik was in de gevangenis en ben vanmorgen vrijgekomen.”

  „Heb je in de gevangenis over deze bar horen praten?”

  „Ja, dat heb ik.” Freek dronk zijn glas leeg. „Wil je het nog eens vullen en neem zelf ook nog wat.”

  Het meisje nam het glas en vroeg: „Wie praatte over ons?”

  „Een aantal jongens. Jules en Fret om er een paar te noemen. Wij zaten in dezelfde cel. Ze vertelden dat dit een gezellige bar was en dat je niet op je woorden hoefde te letten. ,Alles wat je zegt blijft binnen de muren,’ zeiden ze. Omdat ik toch een paar dagen in Brussel blijf, besloot ik ook een bezoek aan Lucia’s bar te brengen. Ik moet zeggen dat de jongens niet overdreven hebben; het ziet er gezellig uit.”

  Het meisje stond op. „Ik zal nog iets te drinken halen en dan moet je mij meer over hen vertellen.”

  Freek keek het meisje na toen ze naar de bar liep. Ze praatte opnieuw met dezelfde man. De man keek naar Freek en daaruit concludeerde hij dat ze over hem spraken. Waarom sprak het meisje met de man over hem, vroeg Freek zich af.

  Het meisjes kwam terug en vroeg: „Hoe maken de jongens het? Ik ken ze goed!”

  Freek trok een somber gezicht.

  „Hoe zouden ze het maken? Niet zo best. Wat dacht je, als je het vrije leven gewend bent en je moet dan voor lange tijd de gevangenis is, dan is dat niet prettig. Het leven in de nor is eentonig. Iedere dag hetzelfde werk en je hebt weinig afleiding.”

  ,,Ben je lang in de gevangenis geweest?”

  „Drie jaar. Het lijkt een korte tijd, maar ik kan je verzekeren dat het wel tien jaar lijkt. Vooral de laatste maanden, die lijken een eeuwigheid!”

  Freek nam een teug uit zijn glas.

  „De jongens moeten nog ruim vijf jaar in de gevangenis doorbrengen en ze hoeven er niet op te rekenen dat ze eerder vrij komen, als ze niet zeggen waar het goud is of wie de anderen zijn.”

  „Ik geloof niet, dat ze dat zullen doen. Ze lieten zich met geen woord over hun makkers uit. Ze rekenen er vast op, dat ze hun deel van het goud krijgen, zodra ze vrijkomen.”

  „Dat hebben ze dan ook verdiend. Het is, zoals je al zei, geen lolletje om zoveel jaren in de gevangenis door te brengen.”

  Freek dronk zijn glas leeg.

  „Wil je nog een glas bier voor me halen en breng ook iets voor je zelf mee.”

  Het meisje stond op en Freek keek haar na. Ze had niet de minste verdenking tegen hem. Hij vroeg zich af of Kobus en Casper onder de bezoekers waren. Hij zag het meisje weer met dezelfde man praten. Was hij een van de bendeleden? Bracht zij hem verslag uit over wat tussen hen besproken werd? Het meisje kwam terug en zette de glazen op tafel.

  „Vertelden de jongens iets over de goudroof waarbij ze betrokken waren?”

  „Nee, dat deden ze niet. Wij probeerden soms het gesprek op de roof te brengen, maar daar wilden ze niets over zeggen. ,Het is onze zaak en daar hebben anderen niets mee te maken,’ zei Jules. ,Wij zouden gek zijn als we door kletsen ons aandeel in de waagschaal stelden.’ En de anderen waren het met hem eens.”

  Freek vroeg zich af of hij door hetgeen hij tegen het meisje zei, zichzelf niet de kans ontnam om iets over Kobus en Casper te zeggen, maar besefte, dat hij toch niets over hen had kunnen vragen, zonder zich verdacht te maken. Als het meisje zijn woorden dan aan Kobus of Casper overbracht, dan zou hij dat toch wel te weten komen. Het zou hem niets verbazen als de man aan de bar, waar het meisje steeds mee sprak, één van hen was.

  „Vonden jullie het niet vreemd dat de jongens niets over de goudroof wilden zeggen? Het was toch een geslaagde onderneming en mannen pochen graag.”

  „Weet je wat wij geloofden? Dat ze de andere deelnemers aan de roof niet kenden en ook niet waar het goud verborgen is. Wij plaagden hen soms en zeiden dan, dat hun leider hen alleen nodig had om de politie-auto’s klem te rijden. Dat hij hen had opgeofferd om met het goud te kunnen ontsnappen. Daarom wisten ze ook zo weinig en vertelden ze niets. Ze konden niets vertellen. Wel handig van de bendeleider. Als ze niets weten, kunnen ze niets zeggen. Ik kan je uit ervaring verzekeren, dat het niet eenvoudig is om iets voor de politie verborgen te houden.”

  Het meisje zei niets op de woorden van Freek. Ze keek voor zich uit alsof ze nadacht. Het stond voor Freek vast, dat zij wist wie de vrije bendeleden waren en ook, dat zij wist of het viertal in Leuven hen kende.

  „Hoe het ook zei wij vonden het verstandig dat ze hun mond hielden. Er zijn altijd kerels die een wit voetje bij de gevangenisdirectie willen halen.”

  „Waarvoor zat jij in de gevangenis?”

  „Ik heb een man beroofd, die veel in het Casino gewonnen had. Daar kreeg ik drie jaar voor. Niet alleen voor de roof, maar ook nog omdat ik hem in elkaar geslagen had.”

  Waarom, vroeg Freek zich af, veranderde het meisje van onderwerp? Wist ze genoeg over hetgeen de bandieten in de gevangenis gezegd hadden? Hij raakte er steeds meer van overtuigd, dat de vragen die het meisje gesteld had, haar door een ander ingegeven waren. Waarom die nieuwsgierigheid? Wisten de mannen meer dan ze gezegd hadden. Hadden de vrije bendeleden toch iets van hen te vrezen?

  „Je bent een gevaarlijk heerschap.”

  „Nee, dat ben ik niet. De man schreeuwde en daardoor had ik geen keus.”

  De man aan de bar stond op en kwam hun kant uit.

  „Ik ga weg, Betsie. Ik zie je morgen weer.”

  „Waarom ga je al zó vroeg, Kobus? Het is pas elf uur.”

  „Ik moet een vriend van de trein afhalen. Hij is naar Parijs geweest en komt met de trein van half twaalf aan.”

  Betsie stond op en liep met Kobus naar de deur. ,Kobus’ had het meisje gezegd. Freek twijfelde er geen ogenblik aan of het was dezelfde Kobus die de Fret bedoeld had.

  Hij zag dat Betsie en Kobus bij de deur bleven praten en was ervan overtuigd dat Betsie Kobus nu vertelde wat hij haar gezegd had. Erg voorzichtig was Kobus niet.

  Freek prees zich gelukkig met de tactiek die hij gevolgd had. Waarschijnlijk had Betsie de naam Kobus niet genoemd, als hij gezegd had dat hij die naam in de gevangenis gehoord had. Jammer genoeg kon hij Kobus niet volgen. Het was veel te opvallend als hij de bar nu verliet. Waarschijnlijk ging Kobus naar Casper om hem té zeggen wat hij over de jongens in Leuven vernomen had. Freek troostte zich met de gedachte, dat hij wist waar hij Kobus kon vinden en dat zich vaker een gelegenheid zou voordoen hem te volgen.

  ,Morgen zal ik buiten op hem wachten’ nam hij zich voor. Hoeveel wist het meisje van de goudroof, vroeg Freek zich af. Wist ze veel of alleen dat die had plaatsgevonden? Kwam Casper ook in de bar of was hij hier niet bekend? Hij speelde even met de gedachte Kobus te arresteren, maar verwierp die; hij moest eerst weten waar het goud verborgen was.

  

  Kobus reed de stad uit. Hij moest Casper gaan zeggen wat hij over de jongens in Leuven vernomen had. Het was een meevaller dat Betsie zoveel van die praatgrage ex-gevangene te weten was gekomen.

  Voor een herenhuis ten zuiden van Brussel stopte hij en stapte uit. Op zijn bellen deed Casper zelf open.

  „Wat brengt jou nog zo laat hierheen, Kobus?”

  „Betsie heeft met een man gesproken die vanmorgen uit de gevangenis is ontslagen.”

  „Kom binnen en vertel mij wat Betsie te weten is gekomen.” Casper ging Kobus voor naar de bibliotheek en opende een kast. Hij nam er een fles uit, schonk twee glazen vol en gaf er één aan Kobus.

  „Wist die man iets bijzonders te vertellen?”

  „Ja, hij zei, dat de jongens met geen woord over de goudroof gesproken hadden. Betsie stelde hem heel handig een aantal vragen en daaruit bleek dat ze weigerden over de goudroof te praten. Het was hun zaak en daar hadden anderen niets mee te maken. Daar kwam het gesprek in grote lijnen op neer.”

  „Waar komt die man vandaan?”

  „Uit Knokke, hij heeft drie jaar wegens beroving opgeknapt.”

  „Ik wil zelf met die man praten, Kobus. Morgenavond breng je hem hier. Zorg er voor dat je hem niet uit het oog verliest. Blinddoek hem voordat je hem hierheen brengt. Je moet je door Teun en Klaas laten helpen en laat jij je gezicht niet zien. Het is best mogelijk dat de jongens wel gesproken hebben en dat hij probeert het goud te achterhalen. Een ding hebben de jongens hem wel verteld en dat is, dat ze in Lucia’s bar kwamen.”

  Kobus schrok van de woorden van Casper.

  „Dat is inderdaad mogelijk.”

  „Weet je hoe die man heet?”

  „Nee, dat weet ik niet.”

  „Het was beter geweest als jij je had voorgesteld. Als wij zijn naam wisten konden wij hem beter in het oog houden. Ik kon dan ook na laten gaan of hij inderdaad uit Knokke komt. Vraag Betsie of ze zijn naam weet.”

  „Ik ga straks naar Betsie toe en vraag het haar. Hij heeft tegen haar gezegd dat hij een paar dagen in Brussel wilde blijven.”

  „Dan zal hij morgenavond wel weer naar de bar gaan. Als hij er niet meer komt hoeven wij ons geen zorgen te maken.

  Als jij toch naar Betsie gaat, zeg haar dan, dat ze jou opbelt, zodra hij weer in de bar verschijnt.”



   


  


   


  HOOFDSTUK 5


  „Hebt u het druk?” vroeg Freek de volgende morgen aan Lesvrange.

  „Waarom wil je dat weten, Freek. Wil je dat ik iets voor je doe?”

  „Ik heb Kobus gisteravond ontmoet in Lucia’s bar. Ik ben van plan hem vanavond te volgen. Nu wilde ik van u horen, wat jullie indertijd van de bende te weten zijn gekomen. Hoe ging de overval in zijn werk? Ik heb daarover iets in de kranten gelezen, waar u weet dat berichten in de kranten zelden volledig zijn, om van objectiviteit maar helemaal te zwijgen.”

  ,.Dat is niet eenvoudig, Freek. Ik zal proberen je een duidelijk inzicht te geven van het weinige dat we te weten zijn gekomen.”

  „Begin maar bij het ogenblik dat de bende toesloeg.”

  „Goed, maar dan moet je toch eerst weten, dat het steeds dezelfde chauffeur was die de auto bestuurde waarmee geld of goud vervoerd werd. Naast de chauffeur zat een agent, die was niet altijd dezelfde.

  Op het vliegveld verliep alles normaal. Niets wees erop dat er een overval zou plaatsvinden. Dat er iets mis was bleek pas toen de auto die het goud vervoerde het centrum van de stad naderde. Voor en achter de goudauto reed een politieauto. De onderlinge afstand tussen de auto’s was ongeveer twintig meter. Plotseling sloeg de auto, waarin zich het goud bevond zonder richting aan te geven linksaf en verliet de normale route. De politieauto die voorop reed stopte, maar voordat hij kon terugrijden stopte er een vrachtwagen achter hem. De andere politieauto kon wel volgen, maar omdat hij niet op de plotselinge manoeuvre gerekend had, raakte hij iets achter. Voordat hij weer aan kon sluiten, had er zich een vrachtauto tussen hem en de goudauto gevoegd. Die ging midden op de straat rijden en belette de politie de goudauto in te halen. De auto waarin zich het goud bevond, verhoogde zijn snelheid en voordat de politieauto voorbij de vrachtwagen kon, was hij uit het oog verdwenen. In beide vrachtwagens bevonden zich twee mannen en die werden gearresteerd. Het waren de mannen die nu in Leuven opgesloten zitten en waar jij tijdens je verblijf aldaar mee gesproken hebt.

  Via de radio werd een oproep uitgezonden en alle politieauto’s verzocht, naar de auto die er met het goud vandoor was, uit te kijken.

  De auto werd twee uur later gevonden in een loods. De loods was een week eerder gehuurd en al spoedig bleek dat de huurder een valse naam opgegeven had. De afstand tot de loods en de straat waar de goudauto het escorte verliet, was niet meer dan vijfhonderd meter. De agent die naast de chauffeur zat werd in de auto aangetroffen met een prop in de mond en aan handen en voeten gebonden. Hij verklaarde dat de chauffeur hem bedwelmend gas in het gezicht had gespoten. Toen hij weer bij kwam, was hij aan handen en voeten gebonden. Het was de derde maal dat de agent aan het escorte deelnam. Desgevraagd bevestigde hij dat het dezelfde bestuurder was, die de vorige ritten gedaan had. Op onze vraag of hij de stem herkend had, zei hij dat tijdens de rit weinig gesproken werd. Hij moest zijn aandacht op het verkeer richten, omdat hij erop bedacht moest zijn, dat er een overval vanuit een auto kon plaatsvinden.

  Toen wij hem zeiden dat het een andere chauffeur was geweest, weigerde hij dat te geloven; de man had er precies zo als de bestuurder uitgezien, waarmee hij de vorige ritten had gemaakt.

  In de loods vonden wij een vlies van plastic dat de chauffeur over zijn gezicht moet hebben gehad en waarmee het gezicht van de echte bestuurder werd nagebootst. Wij hebben de chauffeur aan een scherp verhoor onderworpen en hij deed het volgende relaas: Om zeven uur in de morgen werd er gebeld en zijn vrouw ging kijken wie er voor de deur stond. Ze kwam even later de keuken binnen met een man achter haar aan, die een pistool op haar gericht hield. De man droeg een zonnebril en - de chauffeur was daar vast van overtuigd - een valse snor. Ze moesten op hun stoel blijven zitten tot er opnieuw gebeld werd. Toen liep de man achteruit naar de voordeur en ging naar buiten. De chauffeur snelde naar buiten en zag een aantal auto’s in de straat, maar kon niet zien in welk daarvan de man gestapt was. Hij belde bij zijn buurman aan en vertelde, wat hem overkomen was. Hij vreesde dat er iets met de goudzending, welke hij die morgen van het vliegveld moest afhalen, gebeurd was en dat hij voor medeplichtig gehouden kon worden. Hij vroeg de buurman de tijd vast te stellen waarop hij bij hem aangebeld had. De buurman deed dat en heeft direct de bank opgebeld en meegedeeld, dat de chauffeur zich op dat ogenblik in zijn huis bevond. Wij hebben een getuige gevonden die de man, welke de chauffeur en zijn vrouw bedreigde, naar buiten zag komen en in de auto zag stappen. Het nummer had hij niet opgenomen omdat daar volgens hem geen reden was. Wel wist hij te vertellen dat de auto een Citroën was.

  De gearresteerden werden naar het bureau overgebracht en direct verhoord. Dagenlang zijn wij met hen bezig geweest, maar ze lieten geen woord over de overige bendeleden los. Wij hebben geen enkele vingerafdruk gevonden, noch in de loods, noch in de auto. Wel hebben wij de man gevonden die de valse chauffeur grimeerde. Hij deed dat aan de hand van foto’s van de echte chauffeur die in bezit van de bendeleden waren. Het signalement dat hij ons gaf bracht ons niet verder omdat het op honderden personen van toepassing was.”

  „Waar is de valse bestuurder in de auto gestapt?”

  „Op de parkeerplaats voor de bank.”

  „Is zijn stem niet opgevallen?”

  „Wij hebben daarnaar geïnformeerd, maar dat was niet het geval.”

  „Dat zou inhouden dat de man met dezelfde stem sprak. Hoe is dat te verklaren?”

  „De bende moet veel over de chauffeur geweten hebben. Met zijn vrouw bezocht hij geregeld een café in de buurt. De man is dol op biljarten en het is mogelijk dat daar zijn stem beluisterd werd. Zeker weten doen we het niet.”

  „Is er in de bank iets aan het gedrag van de man opgevallen?”

  „Nee, de man gedroeg zich hetzelfde als de chauffeur zich altijd gedroeg.”

  „Is het mogelijk, dat de man iemand kent die vroeger of misschien nog wel bij de bank werkt?”

  „Wij houden met die mogelijkheid nog steeds rekening. Tot nu toe is uit niets gebleken dat een man of vrouw, die bij de bank werkt, iets met de roof uit te staan had.”

  „Toch moet dat het geval zijn. Dat de bandiet de plaats van de chauffeur innam is alleen mogelijk, als hij wist hoe hij zich binnen het gebouw moest gedragen. Dat kon hij alleen te weten komen van iemand die ter plaatse bekend is.”

  „Wij hebben onze onderzoekingen niet alleen tot het personeel bepaald, dat nú bij de bank werkt, maar ook uitgestrekt tot diegenen die in de laatste jaren ontslagen werden of ontslag namen. Ons onderzoek is ook daar op niets uitgelopen.”

  „Vreemd, heel vreemd! Ik ben benieuw of wij, wanneer deze zaak achter de rug is, achterhalen hoe het mogelijk was dat de man op de hoogte van de gang van zaken in de bank was.”

  „Je gaat er dus vanuit dat deze affaire opgelost wordt?”

  „Dat doe ik zeker en ik heb daar alle reden voor. Sinds gisteravond hebben wij een spoor in handen en dat laten we niet meer los.”

  

  Freek had de middag vrij genomen. Nu hij toch in Brussel was, had hij de gelegenheid waargenomen iets van de stad te bekijken. Terwijl hij door de straten slenterde was hij met zijn gedachten toch bij de zaak waarmee hij bezig was. Hij kon er nog steeds niet bij, dat de politie er niet in geslaagd was de medeplichtige bij de bank op te sporen. Zonder een man in de bank die inlichtingen aan de bende verstrekt had over het doen en laten van de chauffeur, was het onmogelijk diens plaats in te nemen. Dat was zijn stellige overtuiging. Of hij er veel verder mee kwam, wanneer hij wist wie het was, stond niet vast. Waarschijnlijk waren de man of de vrouw even spraakzaam als het viertal in Leuven. Voorlopig kon hij zich beter op Kobus concentreren.

  Om tien uur ging hij naar Lucia’s bar en stelde zich buiten zo op, dat hij kon zien wie er in en uit ging. Om middernacht was Kobus nog niet verschenen en Freek vroeg zich af of hij al binnen was. Hij besloot binnen een kijkje te nemen; hij wilde zekerheid hebben. Het was niet zo druk als de vorige avond en hij nam op een kruk aan de bar plaats. Hij nam een glas bier en nadat hij een slok genomen had keek hij om zich heen. Kobus was niet aanwezig en dat verbaasde hem. Hij had hem de avond tevoren horen zeggen dat hij zou komen. Betsie zat bij twee mannen aan een tafeltje en knikte vluchtig naar hem. Even later stond ze op en verdween door een deur naast de bar. Zou Kobus zich in de achterkamer bevinden en ging Betsie hem zeggen dat hij er was?

  Na enkele minuten kwam Betsie weer terug en ging weer bij de twee mannen zitten.

  Freek dronk twee glazen bier en verliet daarna de bar. Hij wilde niet wachten tot Kobus kwam. Op zijn gemak wandelde hij terug naar zijn auto. Morgen zou hij opnieuw naar de bar gaan. Het was de enige plaats waar hij Kobus kon aantreffen en zonder hem kon hij Casper niet opsporen.

  Nog voordat hij bij zijn auto was, haalde hij de sleutels uit de zak. Achter hem liepen twee mannen, maar hij schonk geen aandacht aan hen. Bij de auto bleef hij staan en keek om. Een der mannen kwam naar hem toe en vroeg: „Hebt u een vuurtje voor mij?”

  „Ik denk het wel,” zei Freek, en stak zijn rechterhand in zijn zak. Op dat ogenblik hief de man bliksemsnel zijn hand op en voordat Freek zich kon verweren, kreeg hij een slag in zijn nek. Een tweede slag volgde en die trof hem op zijn hoofd. Lichtjes dansten voor zijn ogen, toen werd het donker en hij zou op de grond gevallen zijn als de tweede man hem niet opgevangen had. De man die de slagen had toegebracht opende de deur van de auto, die naast die van Freek stond. Samen legden ze hem op de achterbank en bonden daarna zijn handen en voeten vast. De deur werd dicht gedaan en de beide mannen wandelden weg.

  Een man kwam hen tegemoet en zei: „Goed werk, jongens.”

  Toen liep hij door naar de auto. Hij stapte in en bond Freek een doek voor de ogen alvorens weg te rijden.

  Hij reed de stad uit en stopte voor het huis waar hij de avond te voren ook een bezoek had gebracht. Voordat hij uitstapte overtuigde hij zich dat Freek nog sliep.

  Hij belde aan en Casper deed open.

  „Heb je hem meegebracht, Kobus?”

  „Zeker, Casper. Hij is nog buiten kennis; de Bolle heeft hard geslagen.”

  „Hij komt wel weer bij. Kom, we dragen hem naar binnen.”

  Samen droegen ze Freek naar binnen. In de bibliotheek werd hij op een stoel gezet en om te verhinderen dat hij van de stoel viel, bond Kobus hem vast.

  „Wij noemen geen namen, Kobus, ook de onze niet.”

  „Voor mij hoeft het niet. Ik ben benieuwd wat hij te zeggen heeft als hij bijkomt.”

  Casper schonk een paar glazen vol en reikte er Kobus een aan.

  „Misschien niets, misschien veel.”

  Freek kwam bij kennis. Hij bewoog niet en liet zijn kin op de borst rusten. Zijn nek en hoofd deden flink pijn en hij merkte dat hij op een stoel vastgebonden en geblinddoekt was. Hij hoorde twee mannen met elkaar praten. Hij herkende de stem van Kobus en vroeg zich af of de ander Casper was. Ondanks de pijn kon hij wel juichen. Het feit dat de mannen hem ontvoerd hadden, bewees dat hij op de goede weg was. Waarom hadden ze hem ontvoerd? Wilden ze hem over zijn tijd in de gevangenis ondervragen? Wat kon hij het beste doen? Zeggen dat Jules en zijn makkers over het goud gesproken hadden, of niet? Hij dacht enige tijd na en besloot dat als het gesprek over de goudroof mocht gaan, hij zou zeggen dat ze hem veel over de roof verteld hadden. Het kon geen kwaad de beide mannen bang te maken. Hij hief zijn hoofd op en hoorde de mannen naar hem toekomen.

  „Zo, is mijnheer weer wakker?”

  „Wat je wakker zijn noemt, Kobus. Was het nodig mij een paar klappen te geven? Ik heb buiten twee uur op je staan wachten.”

  „Hoe weet jij dat ik Kobus heet?”

  „Betsie noemde je gisteravond zo en ik herken je stem. Jij bent een van de goudrovers en daarom wil ik met je praten.”

  „Hoe weet je dat ik een van de goudrovers ben?”

  Freek had die vraag verwacht. Hij had hem uitgelokt om de beide mannen nerveus te maken. Ze moesten, wilde de politie een kans maken het goud te achterhalen en de bandieten te arresteren, overtuigd worden dat er vanuit de gevangenis gevaar voor hen dreigde. Bovendien wilde hij zekerheid krijgen over de vraag of Casper de leiding bij de goudroof had gehad. Hij wist dat hij gokte, dat hij alles op één kaart zette, maar hij was er vast van overtuigd dat het de winnende kaart was, waarop een vette prijs zou vallen en mogelijk de hoofdprijs.

  „Ik wilde je zeggen...” Freek sprak langzaam en benadrukte zijn woorden. „Ik wilde je zeggen dat je Casper moest waarschuwen. Dat je hem moest zeggen dat door de vier mannen in Leuven veel over de goudroof gesproken wordt. Ik geloof dat, als ze zelf wisten waar het goud verborgen is, ze het de politie wilden vertellen om er een deel van hun straf mee vrij te kopen. In de gevangenis weet natuurlijk iedereen dat ze wegens medeplichtigheid aan de goudroof veroordeeld zijn. De andere gevangenen houden hen voor de gek. Die zeggen dat ze nooit één gram van het goud zullen zien. Je begrijpt dat als dat steeds herhaald wordt, ze het op den duur gaan geloven. Van jullie horen ze niets. Dat kan ook niet, maar ze verwachten dat iemand hun zegt dat de andere gevangenen zwammen. Vergeet niet dat gestadig druppelen iedere steen uitholt. Als de gevangenisdirecteur over de gesprekken hoort en ze nemen bijvoorbeeld de Fret onderhanden, dan slaat hij door. Toen ze pas gearresteerd waren geloofden ze nog dat ze rijk werden, maar dat doen ze niet meer. Ik hoorde de naam Kobus en ik hoorde de naam Casper, die de leider van de bende is. Mij werd gezegd dat ik Kobus in Lucia’s bar kon vinden en ik heb je daar gevonden.”

  Het bleef stil na de woorden van Freek. Hij had een onmiddellijke reactie verwacht, was er rotsvast van overtuigd dat de tweede man Casper was. Tot nu toe had hij geen verkeerd woord gezegd. De mannen in de gevangenis wisten niet waar het goud was, dat concludeerde hij uit hun zwijgen.

  Voetstappen zeiden hem dat de beide mannen zich verwijderden. Zonder een woord te zeggen verlieten ze het vertrek. Het was Freek duidelijk dat ze met elkaar wilden praten zonder dat hij hoorde wat ze zeiden. Hij hoorde hoe de deur dichtgetrokken werd.

  Hun reactie had hem aanvankelijk bevreemd, maar na enig nadenken kwam ze hem toch logisch voor. Het was duidelijk dat ze, nadat hij gezegd had dat hij hen voor de goudrovers hield, met elkaar wilden praten om hun houding tegenover hem vast te stellen. Ze wilden natuurlijk ook de vragen bespreken die ze hem zouden stellen. Het was zonder meer duidelijk dat ze zijn beweringen wilden controleren en dat ze ook moesten weten waarom hij hen kwam inlichten. Hij hoorde voetstappen en de deur open gaan. De voetstappen zeiden hem dat de beide mannen weer binnen kwamen.

  „Gisteravond zei je tegen Betsie, dat de jongens niets over de goudroof gezegd hadden. Waarom deed je dat?” Het was nog steeds Kobus die de vragen stelde.

  „Vind je dat zó vreemd? Dacht je dat als ik jullie wilde waarschuwen, het eerste het beste barmeisje ga vertellen wat alleen voor jullie bestemd is! Ik ben wel wijzer.”

  Freek hoorde fluisterend spreken, maar kon niet verstaan wat er gezegd werd.

  „Betsie is niet het eerste het beste barmeisje. Zij doet veel voor ons. Hebben ze je dat niet verteld?”

  „Nee, over Betsie werd niet gesproken. Als ik geweten had dat ik het meisje kon vertrouwen, had ik me niet op mijn kop laten slaan.”

  „Toch is het vreemd dat je tegenover Betsie zei dat de jongens niets over het goud gezegd hadden.”

  „Goed, ik heb tegenover Betsie gelogen. Ik heb ook gezegd waarom ik dat deed. Jullie kunnen zelf beoordelen of het juist is wat ik zei en je afvragen hoe ik dat kon weten, als ik het niet in de gevangenis hoorde. Waar kan ik anders jouw naam en die van Casper gehoord hebben?”

  „Waarom heb je de moeite genomen om ons te waarschuwen?”

  „Dat vraag ik mij nu ook af. Als ik van tevoren geweten had dat ik klappen op mijn kop zou krijgen, dan hadden jullie...”

  „Het kan ook zijn dat je probeert zelf een graantje mee te pikken.”

  „Ik begrijp dat die gedachte bij je opkomt. Als dat zo was dan heb ik erg dom gehandeld. Dan had je mij nooit gezien en had ik ook niet gezegd dat ik uit de gevangenis van Leuven kwam. Ik was dan toch wel te weten gekomen wie Kobus was en had je dan ongemerkt kunnen volgen. Ik had een vriend op laten bellen en naar Kobus vragen terwijl ik in de bar was. Ik wist immers dat je daar geregeld kwam.

  Als je dat bedoelt met een graantje meepikken dan heb je het mis. Ik wil toegeven dat ik verwachtte van jullie iets te krijgen, als bewijs voor een bewezen dienst. Het is niet gering als je voor een gevaar gewaarschuwd wordt. Ik had ook naar de politie kunnen gaan en die vertellen wat ik wist, dan had ik een deel van de beloning opgestreken; die is ook niet mis.”

  „Dat kun je alsnog doen.”

  „Ik heb er geen behoefte aan om de politie een dienst te bewijzen. Ik vind jullie dom om er zelf niet voor te zorgen dat de mannen in Leuven hun mond houden. Een van hen is getrouwd en zijn vrouw bezoekt hem regelmatig. Als jullie die vrouw geld gegeven hadden, dan wisten de mannen dat jullie hen niet vergaten en dan was er geen gevaar dat ze doorsloegen.”

  Het bleef enige tijd stil na de woorden van Freek.

  „Je geeft toe, dat je er zelf beter van had willen worden?”

  „Dat zei ik, en ook op welke manier. Ik weet zeker dat er beloningen werden betaald voor heel wat minder tips. Daar komt nog bij dat ik het op prijs zou stellen, als jullie mij de gelegenheid gaven mee te doen, zodra jullie weer een zaakje opknappen. Ik heb begrepen dat jullie best een boodschap kunnen doen.”

  „Je vraagt dus geen geld van ons?”

  „Nee, ik vraag niets. Ik laat het aan jullie over om te beoordelen of ik jullie een dienst bewijs en of die iets waard is. Ik dacht dat er nogal wat op het spel staat. Ga maar na, de politie heeft geen enkel spoor zolang de jongens in Leuven niet doorslaan. Door je eigen houding is het gevaar aanwezig dat ze dat gaan doen. Ik heb jullie gewaarschuwd en nu kunnen maatregelen genomen worden, waardoor de politie misgrijpt.”

  „Aan welke maatregel heb jij gedacht?”

  „Zal ik zeggen waaraan ik nu denk? Ik denk dat je dat maar zelf moet uitzoeken. Ik laat mij niet langer als een bandiet met gebonden handen en voeten ondervragen. Ik heb al te veel verteld. Jullie zijn niet waard dat ik nog een woord zeg en dat doe ik ook niet meer.”

  „Heb je de naam Casper in de gevangenis gehoord?”

  Freek zweeg. Kobus bleef dezelfde vragen stellen. Waaraan twijfelden zij? Ze moesten toch beseffen, dat hij die nergens anders gehoord kon hebben.

  „Geef antwoord. Waar heb je die naam gehoord?”

  „Eerst die blinddoek weg en die touwen los, anders zeg ik niets.”

  Kobus maakte de touwen los. Terwijl hij daarmee bezig was hoorde Freek het omdraaien van een schakelaar. Het was donker in de kamer toen Kobus de blinddoek verwijderd had.

  „Zo, wij hebben aan je verzoek voldaan. Weet wel dat wij ieder een pistool in de hand hebben. Haal geen kunstjes uit. Dat zou je het leven kunnen kosten. Geef antwoord op mijn vraag.”

  „Ja, dat zei ik al, waar kan ik die anders gehoord hebben? Ik ben gisteren vrij gekomen en ben een vreemde in Brussel.”

  „Heb je nog meer namen genoemd?”

  „Zeker, er werden vele namen genoemd. Ook namen die niets met de goudroof te maken hadden. Wanneer het over de goudroof ging dan waren het de namen Kobus en Casper die genoemd werden, en daaruit begreep ik dat het de leiders van de bende moesten zijn die het goud roofden.”

  ,Ik moet,’ overwoog Freek, ,niet meer namen noemen. Ik mag er vooral geen naam bij gokken. De twee namen zijn voldoende om hen te overtuigen, dat ze door hun makkers genoemd werden.’

  „Je doet het voorkomen alsof je ons alleen maar een dienst hebt willen bewijzen, maar ik kan me niet aan de indruk onttrekken dat je iets anders op het oog hebt.”

  „Ik wil een sigaret roken. Kan ik er een uit mijn zak halen of krijg ik er een van jullie?”

  „Blijf rustig zitten, dan geef ik je een sigaret.”

  Freek voelde hoe even later een sigaret tussen zijn vingers gedrukt werd. Een aansteker werd aangeknipt en hij hield de sigaret bij het vlammetje. Hij deed niet de minste moeite om de mannen te zien, omdat hij wist dat daarop gelet werd. „Wat heb je op mijn woorden te zeggen?”

  „Jij kunt natuurlijk denken wat je wil. Ik heb gezegd waarop ik hoop, meer kan ik niet zeggen. Wat zou ik anders op het oog kunnen hebben?”

  „Dat kan ik nog niet zeggen. Je zou kunnen proberen zelf het goud in te pikken.”

  „Ik zei al dat, als ik dat van plan was, jij mij nooit te zien had gekregen.”

  „Dat is knap bedacht. Door je voor te doen als de man die ons wil waarschuwen, heb je de gelegenheid ons beter in het oog te houden.” zei Casper.

  Het waren de eerste woorden die Casper sprak en Freek vroeg zich af waarom hij zich in het gesprek mengde. De stem van Casper klonk zacht en melodieus. Het was bovendien een beschaafde stem en hij zou geen moeite hebben die te herkennen.

  „Ik acht het zeer wel mogelijk dat je een of meer vriendjes hebt, die met jou samenwerken en die voor ons onbekenden zijn,” vervolgde Casper.

  „Ik heb er spijt van dat ik over het goud gesproken heb. Een eenvoudige tip wordt tot een kompleet complot uitgesponnen. Ik krijg klappen, wordt geboeid en geblinddoekt en wordt van samenzwering beticht. Als ik dat had voorzien dan hadden jullie geen woord van mij gehoord. Dan hadden jullie pas gemerkt dat in de gevangenis gekletst werd, zodra je de politie op je dak kreeg.”

  „Je vindt het toch niet erg dat wij op onze hoede zijn?”

  „Natuurlijk niet, maar jullie moeten niet overdrijven. Ga maar na, je hebt mij zelf gevolgd toen ik de bar verliet. Je vrienden die mij neersloegen volgden mij ook en heeft er een van jullie gemerkt dat ik door anderen in het oog gehouden werd?”

  „Nee, dat hebben wij niet.”

  „Zou het niet erg dom geweest zijn alleen op stap te gaan. Hoe moesten mijn zogenaamde vrienden te weten komen waarheen ik ging of werd gebracht, zoals in dit geval. Vergeet die vrienden gerust; ik heb er geen!”

  Freek besefte dat het niet eenvoudig was het wantrouwen, dat de beide mannen tegen hem koesterden, te doorbreken. Ze zouden hem niet laten gaan zolang ze niet van zijn oprechtheid overtuigd waren. Hij vroeg zich af wat ze met hem van plan waren. Wapens had hij niet bij zich. Die had hij in Antwerpen achtergelaten, omdat hij die niet mee in de gevangenis kon nemen. Hij moest Lesvrange om een pistool vragen, als hij daar de kans nog voor kreeg. Als die kerels hem opsloten zou het niet eenvoudig zijn om zich te bevrijden. Lesvrange had geen mannen op zijn spoor gezet, omdat hij dat zelf niet wilde, en dat kon wel eens een vergissing blijken te zijn.

  „Je wordt bedankt voor de tip die ons gaf. Toch kunnen wij jou niet vrij laten rondlopen nu je zoveel over ons weet. Je zou naar de politie kunnen gaan en van hen een beloning proberen los te krijgen.”

  Freek voelde de loop van een pistool in zijn nek. Het licht werd aangedraaid en hij knipperde met zijn ogen. Kobus kwam naar hem toe en richtte zijn pistool op zijn buik. Casper stond achter hem en bond hem de blinddoek weer voor de ogen. Daarna werden zijn handen samen geboden en moest hij opstaan.

  Freek stond op en Casper leidde hem naar buiten. Hij moest achter in de Citroën plaats nemen en Kobus kwam naast hem zitten. Casper nam achter het stuur plaats en reed weg. Freek vroeg zich af waarheen ze hem zouden brengen. Hij was blij dat zijn handen niet op de rug waren samengebonden.

  Na een hele tijd merkte hij dat ze over een zandweg reden. „Waar brengen jullie mij naar toe?”

  „Dat zul je wel zien.”

  „Is dit de beloning voor mijn waarschuwen?”

  „Wij hebben jou niet gevraagd ons te waarschuwen.”

  „Weten jullie wat ik hoop?”

  „Nee, dat weten we niet en het kan ons geen snars schelen.”

  „Ik hoop dat de jongens in Leuven al doorgeslagen zijn. Dat verdienen jullie. Ik had mij een heel ander beeld van jullie gevormd. Ik dacht, nadat ik gehoord had hoe jullie het goud geroofd hadden, dat ik met intelligente mannen te maken had. Wat is mij dat tegengevallen. Iets in jullie houding klopt niet en ik denk dat ik weet wat dat is.”

  „Wat is dat?” vroeg Kobus.

  „Zoek dat zelf maar uit. Misschien kom je er achter voor het te laat is.”



   


  


   


  HOOFDSTUK 6


  De auto stopte en Freek moest uitstappen.

  „Kom,” zei Kobus, en pakte Freek bij een arm. Over een grindpad liepen ze naar een huis dat eenzaam in het uitgestrekte bos stond. Het was een oude boswachterswoning die al lange tijd leeg stond. Casper opende de deur en Freek werd naar binnen geduwd.

  „Hoelang moet ik nog met die verdomde lap voor mijn ogen lopen? Dat vod wordt knap vervelend,” zei Freek.

  „Dat zul je wel merken,” zei Casper.

  Hij ging de keuken in en kwam even later met een brandende stormlantaarn terug.

  „Daar is de kelder, Kobus, help jij De Puit de trap af.”

  ,Een eenzaam huis met een kelder. Daarin laten ze mij achter?’ dacht Freek. ,Ik weet niet of ik daaruit kan ontsnappen en het kon wel eens zijn dat ik te laat kom. Alles wijst erop dat de heren van plan zijn de aftocht te blazen. Als Lesvrange mij mist en hij laat Lucia’s bar bewaken, dan maakt hij een mooie kans hen te pakken. Ze zullen het goud kwijt moeten voordat ze vertrekken. Of zijn ze het al kwijt? Ik geloof het niet en denk dat ze door hetgeen ik hun vertelde haast gekregen hebben. Mogelijk houdt de verkoop van het goud hen een paar dagen op en dan heb ik tijd genoeg mij te bevrijden.’

  Het rook muf in de kelder. Het huis moet lange tijd leeg hebben gestaan en bezoekers waren niet te verwachten. Hij zou helemaal op zichzelf aangewezen zijn.

  „Luister, De Puit. Ik zal het touw zover losknopen dat je geen moeite zult hebben het te verwijderen. Ik ben van plan er met Kobus van door te gaan. Zodra wij het land verlaten hebben zal ik de politie een briefje sturen en hun laten weten waar ze je kunnen vinden. Je hebt ons een dienst bewezen en daarom laat ik je leven.”

  „Je bent wel vriendelijk. Hoe moet ik in leven blijven? Is hier water en voedsel?”

  „Water is er niet, maar in deze kelder zijn rekken met flessen wijn erin. Daar kun je van drinken. Eten is er niet, maar een paar dagen vasten is goed voor de lijn.”

  Freek zei niets. Hij voelde hoe een paar knopen van het touw waarmee zijn handen gebonden waren werden losgemaakt. Hij kreeg een duw in de rug en hij hoorde hoe de grendel voor de deur geschoven werd.

  Achter de gesloten deur hoorde hij fluisteren. Wat moesten de beide misdadigers nog bespreken nadat ze hem opgesloten hadden. Hij hoorde hoe een grendel voor een deur weggetrokken werd. Er moesten meerdere vertrekken in de kelder zijn. Hij had nog geen voetstappen op de trap gehoord, daarvan was hij overtuigd.

  Hij trok de lap voor zijn ogen weg, maar het bleef even donker. Had de kelder geen raam? De stemmen kon hij niet meer horen. De mannen moesten het andere vertrek binnen gegaan zijn om daar fluisterend met elkaar te praten. Wat zochten ze in het andere vertrek ...? Was daar... kon het zijn ... Was dit het huis waarin sinds de roof het goud verborgen was?

  Plotseling klonk een harde slag, alsof een deur dicht geknald werd. Een kreet gevolgd door het schurend geluid van een grendel, die voor een deur werd geschoven.

  „Casper... dat kun je niet doen!” brulde Kobus.

  Wat betekende dat? Werd Kobus ook opgesloten?

  Een lugubere lach klonk, gevolgd door voetstappen op de trap. Freek hoorde tussen het brullen van Kobus door, hoe de voetstappen zich verwijderden. Een deur werd dicht gedaan en toen werd het stil. Casper had Kobus opgesloten. Hij wilde het goud voor zich alleen hebben.

  Freek herinnerde zich de woorden van de Droge die gezegd had: „Iedere keer als ze aan het goud denken, kunnen ze er minder van missen en tenslotte kunnen ze er niets meer van afstaan.”

  De man had gelijk gekregen. De handelswijze van Casper bewees het.

  Kobus begon opnieuw te jammeren. Het was een litanie vol zelfbeklag. Freek moest onwillekeurig lachen. Nog maar enkele minuten geleden had hij gezegd dat er iets niet klopte en nu bleek dat hij het bij het rechte eind had. Casper wilde het goud voor zich alleen hebben. Het hele gesprek was erop gericht geweest te weten te komen of er onmiddellijk gevaar dreigde en om Kobus te misleiden. Het plan Kobus ook achter te laten moest al langer bestaan hebben. Hoe langer Freek over de zaak nadacht hoe duidelijker het hem werd, dat Casper nimmer het plan had het goud met de anderen te delen. Het zou hem niets verbazen als Casper zijn vertrek naar het buitenland tot in de puntjes voorbereid had. Waarschijnlijk had zijn komst Casper bewogen zijn besluit direct uit te voeren. Freek moest toegeven dat hij het uitstekend had gedaan. Onder het mom Freek op te sluiten, had hij Kobus meegenomen en die ook meteen opgesloten. Dat spaarde hem een extra rit naar dit huis.

  Het gejammer van Kobus hield op. Welk een ontgoocheling moest zich van hem meester gemaakt hebben! Bandieten zijn niet alleen bandieten tegenover de maatschappij; het zijn ook bandieten tegenover elkaar. Ze hangen de vriend uit zolang dat in hun kraam te pas komt, maar laten elkaar vallen als een baksteen als ze er zelf beter van worden of wanneer hun eigen veiligheid ermee gediend is.

  „De Puit, denk je eruit te kunnen komen?” schreeuwde Kobus.

  „Ik hoef niet te denken. Dat had jij moeten doen. Jij bent een enorme sukkel, die zijn baas blind vertrouwde. Nu zie je wat daarvan komt. Straks zit jij ook in Leuven en kun jij je makkers zeggen dat ze nergens op hoeven te rekenen. Je hebt nog één troost en dat is, dat één van jullie het goed heeft. Verdrijf je tijd met denken aan luxe reizen en plezier maken, aan champagne en oesters en bedenk dan ook dat het Casper is die daar van geniet, omdat hij jullie allemaal te slim af was. Hij liet een stel stakkers het vuile werk opknappen en er voor opdraaien.

  Weet je nog wat ik in de auto zei? Dat er iets niet klopte en jij, sukkel die je bent, vond het niet nodig daarover na te denken. Er is slechts één man die zijn hersens gebruikt en dat is Casper. Verbaasde het je niet dat ik wel jouw tronie mocht zien, maar niet die van Casper. Vond je dat niet verdacht?”

  „Ik wil hier uit. Ik heb niets te drinken!”

  „Ik kan je geen fles wijn geven, hoezeer mij dat ook spijt!”

  „Dit zal ik Casper betaald zetten!”

  „Je zult Casper nooit terugzien, tenzij ….”

  „Tenzij wat?”

  „Tenzij de politie hem arresteert. Dan zie je hem in Leuven terug!”

  „Ik wil hier uit, voordat Casper er vandoor kan gaan!”

  „Dat wil ik ook en dan neem ik het goud in bezit. Casper heeft mij smerig behandeld en dat neem ik hem erg kwalijk. Voordat wij twee dagen ouder zijn zal hij spijt hebben, dat hij mij tot zijn vijand maakte!”

  „Hoe denk je Casper te grazen te nemen? Je weet niet eens waar hij woont. Je hebt geen schijn van kans!”

  „Ik weet precies wat Casper gaat doen. Bovendien weet ik wel waar hij woont. Jij werd gisteravond toen je naar hem toeging gevolgd!”

  „Daar heb ik niets van gemerkt!”

  „Jij merkt wel meer iets niet. Dat je hier zit bewijst dat!”

  „Hoe wil je Casper te grazen nemen!” herhaalde Kobus zijn vraag.

  „Dat zal ik jou niet aan je neus hangen. Je zou het Casper vertellen als je daar de kans voor kreeg. Hou je mond; ik krijg een schorre keel van al dat geschreeuw!”

  ,Als ik hieruit kom moet Kobus ervan overtuigd zijn dat hij alleen door mij nog iets van het goud in handen kan krijgen. Dan zal hij mij alles vertellen wat ik weten wil.’ Hij begon zijn handen heen en weer te halen en voelde de druk van het touw verslappen. Het kostte hem slechts een paar minuten om zich van het touw te bevrijden. Hij haalde zijn aansteker uit de zak en knipte die aan. Hij zag het rek waarin de flessen lagen. De meeste waren leeg, maar na enig zoeken vond hij een volle. Hij zette de fles op de vloer. Daar zou hij ze later, als hij dorst kreeg, makkelijk terug vinden. Hij wrikte een lat uit het rek en besloot daar een fakkel van te maken, maar eerst moest hij nadenken. De deur was van hout. Dat had hij aan het geluid gehoord toen ze dichtgeslagen werd. Houten deuren kunnen vernield worden en die gedachte gaf hem de hoop, uit de kelder te kunnen ontsnappen.

  De lichtgevende wijzers van zijn horloge zeiden hem dat het twee uur was. Het zou nog uren duren voordat het buiten licht werd. Hij was echter niet van plan daarop te wachten. Hij haalde zijn zakmes uit zijn zak en sneed op de tast enkele splinters van de lat die hij in zijn hand hield. De splinters stak hij met zijn aansteker aan en hield het uiteinde van de lat boven de brandende splinters. Terwijl hij dat deed sneed hij meerdere splinters en hield het vuurtje gaande totdat de lat brandde. Nu had hij zijn fakkel en liep naar de deur. Hij speelde met de gedachte de deur in brand te steken, maar liet die varen, omdat hij niet wist wat zich achter de deur bevond. Als het huis ging branden was de kans eruit te komen verkeken.

  „Wat doe je?” riep Kobus.

  „Hou je kop. Ik ben bezig te onderzoeken hoe ik hieruit kan komen en ik wil niet steeds gestoord worden.”

  „Als je eruit bent, laat je mij dan ook vrij?”

  „Dat weet ik nog niet. Jij hebt tenslotte meegeholpen mij hier op te sluiten!”

  „Als je mij eruit laat zal ik je helpen het goud in handen te krijgen!”

  „Ik zal erover nadenken, maar hou nu je kop!”

  ,Kobus zal zingen voordat ik hem uit de kelder laat,’ beloofde Freek zichzelf. ,Ik zal hem laten geloven dat Casper niet zijn woord gestand doet en dat briefje niet naar de politie zal sturen. Veel moeite zal dat niet kosten. Als Kobus nadenkt dan zal hij zich dingen herinneren, waaruit blijkt dat Casper hem vaker belogen heeft. Ik moet hemzelf aan het denken zetten.’

  „Als jij nadenkt over hetgeen Casper tegen jou gezegd heeft, dan moet het je toch duidelijk zijn dat hij nimmer het plan had het goud met zijn allen te delen. Hij heeft het bewijs nu duidelijk geleverd. Dat zul je niet kunnen ontkennen!”

  „Ik weet het niet. Daar moet ik over nadenken!”

  Freek glimlachte. ,Denk jij maar rustig na,’ dacht hij. ,Intussen zal ik proberen de deur te openen.’

  De fakkel brandde flink en hij hield hem ter hoogte van de grendel. Hij kon de ronde koppen van de bouten zien, waarmee de grendel bevestigd was, maar die kon hij niet verwijderen. Hij moest de deur op een andere manier aanpakken. De deur was van grenenhout gemaakt en dat hout zou weinig weerstand bieden. Hij zette de fakkel met het einde in het rek, zodat het meeste licht op die plaats viel waar hij de aanval op de deur zou lanceren.

  ,Je kunt overal uitkomen als aan twee voorwaarden voldaan wordt. Je moet de handen vrij hebben en je moet over voldoende tijd beschikken. Mijn handen zijn vrij en ik heb tijd in overvloed. Ik denk niet dat Casper terug komt en dus kan ik ongestoord aan de arbeid. Ik kan nu wel een boom over hout opzetten, maar daarvoor ben ik niet in de juiste stemming. Voorlopig ben ik tevreden met de wetenschap dat het hout splintert en dat vele splinters een aardige hoeveelheid hout opleveren. Wij snijden die splinters weg ter hoogte van de grendel en de bouten zeggen ons waar die grendel zich bevindt.

  Toch aardig van Casper om mij mijn zakmes niet af te nemen. Hij heeft er natuurlijk niet aan gedacht dat je met een zakmes een vergrendelde deur kunt openen. Toen mijn handen gebonden waren kon ik met dat mes niets uitrichten, maar nu zijn mijn handen vrij en kan ik aan de slag.’

  Hij zette de punt van het mes in een plank ter hoogte van de grendel. Hij zette het bovendien naast een naad tussen twee planken en duwde de punt van het mes een paar millimeter diep in het hout en wrikte. Het hout splinterde en hij trok een splinter over een grote lengte uit de plank. Dat was nodig, omdat als hij straks dieper in het hout moest snijden een groot gat gemakkelijker was. Hij moest er rekening mee houden dat de planken een duim dik waren.

  Een tweede splinter volgde en Freek hief een lied aan.

  „Broeder Casper slaapt gij nog,” zong hij, en als Casper het gehoord had zou hem een rilling over de rug gelopen hebben en terecht.

  

  Broeder Casper sliep niet. Hij was naar huis gereden en was aan de grote schoonmaak begonnen. Niet dat hij de meubels afstofte of de vaat deed. Dat zou de ‘daghit’ doen, die morgen kwam. Het kind zou zich verbazen dat haar heer zo vroeg voor een zakenreis vertrokken was. Nog groter zou haar verbazing zijn, als ze besefte dat hij niet terug zou komen en ze voor niets gewerkt had.

  Casper verbrandde alle papieren die iets met de goudroof uitstaande hadden. In de maanden die verlopen waren sinds de goudroof gepleegd was, had hij niet stil gezeten. Een van zijn activiteiten was het aanmeten van een nieuwe naam, een nieuwe nationaliteit en een wettige en overtuigende identiteit, hoe rekbaar de wettigheid en de overtuiging overigens ook mochten zijn. Te zijner tijd zouden de personen die het gloednieuwe paspoort controleerden niet aan de echtheid van het document twijfelen, waarvoor hij een fors bedrag had neergeteld. Deze uitgaven waren gelukkig van voorbijgaande aard. De opbrengst van het goud rechtvaardigde die uitgaven in ruime mate. En kost gaat immers voor de baat uit.

  Het bedrag dat het goud opbracht zou met zeven cijfers geschreven zijn en wat maakte het dan voor verschil als hij twee huizen, waarvan de opbrengst met zes cijfers geschreven werd, moest achterlaten, in aanmerking genomen dat voor het eerste bedrag het $-teken en voor het tweede Bfrs. stond. Nee, hij hoefde zich geen zorgen te maken dat iemand aan de wetmatigheid van de pas twijfelde. De pas was trouwens echt, evenals de foto die erin prijkte. De stempel was echt en het was echt geld waarmee de pas betaald was. De enige die niet oprecht was, was diegene die onder de rubriek: ‘Voor de President der Republiek’ zijn handtekening had geplaatst. De handtekening was rechtsgeldig, maar de leges, als ook de toeslag voor het strikt vertrouwelijk karakter, werden te eigen bate aangewend, waardoor de transactie met recht zwendel genoemd mocht worden.

  Niettemin beschikte Casper over een deugdelijke pas, die geen enkele herinnering aan zijn vroegere leven opriep. Hij was voornemens zich in een land te vestigen waar het klimaat zacht was en waar hij de gefortuneerde burger kon uithangen.

  De gedachte aan het onbezorgde leven dat hem wachtte deed hem met nog meer ijver zijn vingerafdrukken uitwissen. Daarbij vergat hij, dat hij zijn vingerafdrukken in het huis waarin hij twee mannen had opgesloten ruimschoots had achtergelaten hetgeen zijn zonnige gedachten spoediger dan hij vermoedde in een droeve neerslachtigheid zou veranderen, De merel in de heg zong de nieuwe dag tegemoet, toen hij vond dat hij genoeg gepoetst had. In het oosten bleekte de horizon, kreeg daarna een blos en langzaam steeg de zon en overgoot het land met haar veelbelovende stralen.

  „Het wordt een mooie dag,” zei Casper. „Het wordt een veelbelovende dag en die moet geplukt worden.”

  Hij besefte op dat ogenblik niet dat er nog een andere plukker was, die hetzelfde voornemen koesterde. Hij was de beide mannen die hij in de kelders van het huis in het bos opgesloten had alweer vergeten. Hij wist niet dat één van die twee een filosofie huldigde, die Casper niet kende maar die de basis was waarop hem de weg naar zijn makkers in Leuven werd bereid. Die weg zou de zwaarste van zijn leven worden, met aan het eind de bestraffende blikken uit vier paar ogen. Het leedvermaak van de vier onnozelen zou hem dieper treffen dan hij voor mogelijk had gehouden.

  Al deze dingen besefte Casper niet op deze zonnige veelbelovende morgen. Hij stapte in zijn auto en reed naar Brussel. Hij wilde zijn goud zien, het betasten en ervan genieten. Hij besefte niet dat het een afscheid zou worden.



   


  


   


  HOOFDSTUK 7


  „Ben je gek geworden?” riep Kobus.

  „Waarom zou ik gek geworden zijn?”

  „Wie zingt er onder deze omstandigheden?”

  „Ik hou ervan om bij mijn werk te zingen!”

  „Werk? Wat ben je aan het doen?”

  Moeizaam had Freek splinters uit de plank gesneden. Hij vorderde langzaam, maar zeker. Dat laatste was voor hem het belangrijkste. Zolang hij het mes in het hout kon zetten vielen er splinters. Het aantal splinters dat aan zijn voeten lag was nog klein. Hij vorderde langzaam omdat hij het mes slechts met de punt kon gebruiken, maar Freek hield zich voor dat een boom niet valt door de eerste slag. De fakkel brandde lustig en hij had overwogen een tweede te ontsteken, maar dat niet gedaan; het was zo al warm genoeg in de kelder. Wel had hij een tweede lat uit het rek getrokken en die gereed gezet om als fakkel dienst te doen, zodra de eerste te kort werd en er gevaar ontstond dat het rek ging branden. De morgen vorderde aardig maar zonder dat Freek het merkte. Hij kreeg dorst en richtte zich op. Hij liep naar de fles wijn en nam die op. Een kurkentrekker had hij niet, maar dat was geen probleem voor hem. Hij zette de fles op de vloer en zijn duim op de kurk en drukte. Hij voelde de kurk langzaam zakken totdat zijn duim op de rand van fles stuitte. Verder ging het zo niet. Hij sneed de lat dun en rond en drukte de kurk langzaam in de fles. Suizend ontsnapte de lucht uit de fles, de wijnlucht drong hem in de neus. „Proost, Kobus!”

  „Wat doe je?”

  „Ik neem een slok wijn!”

  „Zeg je dat om mij te pesten?”

  „Nee, dat zeg ik om je te laten weten wat jij nog te goed hebt, tenminste als je een brave jongen bent.”

  Freek nam een paar flinke slokken. De wijn smaakte uitstekend en kwam uit Bordeaux. De smaak was onmiskenbaar. „Aldus gelaafd zetten wij onze arbeid voort,” grapte Freek.

  „Denk je, dat je uit de kelder kunt ontsnappen?”

  „Dat weet ik zeker. Binnen één uur ben ik hieruit!”

  „Eén uur?”

  „Ja, en hou jij je gemak. Het duurt beslist niet langer!”

  „Op welke manier wil jij uit de kelder ontsnappen?”

  „Gebruik je verstand, dan kun jij het ook!”

  „Waarmee?”

  „Zeur niet, denk liever na!”

  Freek was niet van plan te vertellen hoe hij uit de kelder kon ontsnappen. Hij wilde dat hij van hém afhankelijk bleef. Kobus kon niet horen dat Freek de deur met zijn mes bewerkte en dat vond hij een goed ding. Hij sneed een banaanvormig gat in de deur. Het was weliswaar een rechte banaan, maar deze was niet in de tropenzon gerijpt en hoefde niet aan alle eisen te voldoen, troostte Freek zich.

  Aan de ploeg in de plank kon hij zien dat hij over de helft was. Hij hield op met snijden en drukte een aantal malen de punt van het mes op een kleine oppervlakte diep in het hout. Op deze wijze vernielde hij de nerf en was het misschien mogelijk een opening te forceren. Kleine stukje hout vielen uit de plank en een gaatje ontstond. Freek nam de lat die hij gepunt had om de kurk in de fles te drukken en stiet met kracht op de verzwakte plek. De lat schoot dwars door de plank en hij kon zijn mes door het gat steken. Nu kon hij zijn mes beter benutten. Na enkele minuten had hij een gleuf van vier bij twee centimeter gesneden en die vond hij groot genoeg. Hij kon de handgreep van de grendel door de opening zien. Nu moest hij iets hebben dat hij om de handgreep kon haken. Hij nam de fakkel en doorzocht de kelder. In een hoek aan het rek hing een stuk draad van een meter lang en twee millimeter dik. Hij nam het draad en draaide er een oog aan. Hij liep terug naar de deur en stak het oog door het gat. Na enkele vergeefse pogingen slaagde hij erin het oog om de handgreep van de grendel te leggen. Hij wikkelde het draad om de lat en trok langzaam. Hij voelde en hoorde de grendel schuren en trok door tot hij stuitte. Hij nam de deurklink en drukte die neer en deed de deur open. Met de fakkel in de hand liep hij het vertrek uit en knalde de deur dicht. Hij opende haar weer en knalde ze opnieuw dicht.

  „Wat doe je?” riep Kobus.

  Freek liep naar de deur van het vertrek waarin Kobus opgesloten was.

  „Ik opende de deur en knalde haar weer dicht. Dat hoorde je toch.”

  „Waarom deed je dat?”

  „Zomaar.”

  „Laat je mij hieruit?”

  „Nee, vriendje, dat gaat zomaar niet. Weet je nog toen we in het huis van Casper waren en ik geblinddoekt op een stoel vastgebonden zat? Toen stelde jij vragen en dat zal ik nu doen. Je denkt toch niet, dat ik nog een blunder maak.”

  „Wat wil je dan?”

  „Ik wil weten waar het goud is en dan gaan wij er samen op af. Casper zal verrast zijn als hij ons ziet. Of het een aangename verrassing is weet ik niet, maar daar lig ik niet van wakker.”

  „Als ik je vertel waar het goud is, dan laat je mij hier achter.”

  „Dat is een risico dat je zult moeten nemen.”

  „Dat wil ik echter niet nemen.”

  „Dan wens ik je sterkte toe. Ik laat je niet uit deze kelder, voordat je mij zegt wat ik weten wil.”

  „Welke garantie heb ik dat jij mij niet achterlaat, nadat ik je verteld heb waar het goud is?”

  „Geen enkele. Geloven doe je mij niet en ik ben niet van plan nog langer naar je te luisteren. Wacht rustig af tot de politie je uit deze kelder komt halen. Dan heb je in ieder geval de garantie dat je in Leuven terecht komt. Het zal een prettig weerzien worden.”

  „Ik zeg het niet voordat jij de deur open doet.”

  „Tot ziens, Kobus. Ik zal Betsie de groeten doen.”

  

  Casper had het druk. In de stad aangekomen was hij rechtstreeks naar een oud bouwvallig huis gereden. Het huis stond al jaren onbewoond toen Casper het kocht en op zijn nieuwe naam liet schrijven. Hij had geen plannen erin te gaan wonen; daarvoor verkeerde het in te bouwvallige staat. Hij had het huis om een heel andere reden gekocht. Een betere bergplaats voor het goud kon hij zich niet wensen. Hij had zich voorgenomen slechts de helft van het goud te verkopen. De andere helft zou hij verstoppen en het was daarvoor, dat hij het huis had gekocht. Op die manier was hij ervan verzekerd dat er geen ander met het goud vandoor ging. Zelfs als het huis instortte bleef het zijn eigendom en had niemand het recht er te graven of de grond in bezit te nemen. Vroeger was er een schuur bij geweest, maar die was tot garage verbouwd. Tezelfder tijd was een nieuw schuurtje achter het huis gebouwd en in dat schuurtje wilde Casper de helft van zijn goud verstoppen.

  Er was nog iets dat nieuw was. Op de kelderdeur hing een zwaar hangslot, dat pas enkele dagen geleden gekocht was. Het was een Lipsslot en het hing er niet omdat er ratten in de kelder zaten. In de kelder lag het goud en het lag er pas een paar dagen. Hij had het daar onder gebracht, omdat geen van zijn mederovers van het bestaan van het huis wist. Eerst had hij het vervelend gevonden dat De Puit opgedoken was, maar dat hinderde hem niet meer. Zijn verschijnen had zijn vertrek met enkele dagen vervroegd. Hij was altijd van plan geweest er alleen met het goud vandoor te gaan. De sukkels waarvan hij zich bediend had om het goud in bezit te krijgen, waren toch niet in staat ervan te genieten. Daarvoor was hun denken te primitief. Dat was weer duidelijk gebleken uit hetgeen De Puit gezegd had. Hij wist dat ze op een gegeven ogenblik door zouden slaan. De drang om over hun daden te pochen zouden ze niet kunnen beheersen en dat maakte het gevaarlijk met dergelijke lieden zaken te doen. Het enige antwoord op zulke mentaliteiten had hij gevonden door hen buitenspel te zetten. Figuren als Kobus geloofden aan kameraadschap en die verbeeldden zich, dat zij op hetzelfde niveau stonden als hij, de sukkels!

  Casper stak de sleutel in het hangslot en opende het. Hij daalde de keldertrap af en knipte zijn zaklantaarn aan. In het licht van de toorts zag hij de kistjes staan, waarin zich het goud bevond. Zwarte partijen kolenstof, afkomstig van de vorige bergplaats zaten nog op het hout. Hij legde de zaklantaarn neer en pakte een kistje en zeulde ermee de trap op. Hij zette het in de gang en haalde een tweede en een derde. Hij was er nog een hele tijd mee bezig voordat hij alle kistjes in de gang had staan.

  Hij stak een sigaret op en rustte terwijl hij rookte. Hij was uitermate tevreden over de gang van zaken. Nog twee dagen en dan had hij het land verlaten en niemand zou in staat zijn hem op te sporen. Hij wierp de peuk van zijn sigaret op de vloer en vermaalde die onder de hak van zijn schoen. Daarna stond hij op en liep door de keuken de tuin in en ging de schuur binnen.

  Nauwkeurig zocht hij de plaats uit waar hij het goud zou begraven. Hij legde jutezakken op de grond en begon te graven. De donkere grond wierp hij apart op de zakken. Toen het gat groot genoeg was haalde hij de kistjes die hij in de schuur zou begraven. Hij plaatste ze in het gat en legde er plastic overheen. Dat moest voorkomen dat het hout ging rotten. Over het plastic wierp hij een deel van de licht gekleurde grond en daaroverheen de donkere aarde. Hij trapte de grond goed aan, maar vond dat toch gezien kon worden dat er vers gegraven was. Het zou een hele tijd duren voordat de sporen van zijn graverij verdwenen waren en dat stond hem niet aan. Hij deed al het overtollige zand in een jutezak en droeg die naar de garage. Terug in de schuur wierp hij een aantal jutezakken op de vloer. Uit de keuken haalde hij een emmer water en wierp die over de jutezakken. Dat zou de sporen van zijn graverij spoedig te niet doen. Als de zakken opgenomen werden zou het grondprofiel duidelijk met dat van de rest van de schuur verschillen, maar dat zou niet aan het graven toegeschreven worden.

  Hij haalde nog een paar emmers water en wierp die over de zakken leeg. Hoe meer water hoe beter, dacht hij en stond er niet bij stil dat het dak niet lekte en ook de ruiten in de schuur niet kapot waren. Casper was tevreden. Hij kon geen reden bedenken waarom iemand in de schuur zou gaan snuffelen. Hij ging terug het huis in en laadde de andere helft van het goud in de bestelauto, die in de garage stond. Dit was het deel dat hij in kontanten zou omzetten. Het was genoeg om jarenlang een vorstelijk leven van te leiden.



   


  


   


  HOOFDSTUK 8


  Freek liep de trap op. Hij hoorde Kobus roepen, maar reageerde daar niet op. Hij was vast van plan terug te komen, maar het leek hem beter Kobus een tijdje aan zijn lot over te laten. Hij verliet het huis en liep over de landweg in de richting van de verkeersweg. Hij herinnerde zich dat hij bij het uitstappen niet om de auto heen had hoeven te lopen en daardoor wist hij welke kant hij op moest. Hij stak een sigaret op en stapte flink door. Het was een mooie morgen. De zon klom aan een heldere lucht en de vogels in het bos zongen hun morgenlied. Terwijl hij voortliep overwoog hij wat hij het eerst moest doen. Dat Casper zou pogen zo snel mogelijk het land te verlaten, stond voor hem vast. Hij wist niet of Casper het goud al verkocht had. Volgens Kobus was dat niet het geval, maar wist Kobus het zelf wel? Het was Freek zonder meer duidelijk dat Casper geheimen voor Kobus had gehad. Als Casper het goud nog moest verkopen dan zou hem dat één of twee dagen kosten en in die tijd moest hij opgespoord worden. De grote moeilijkheid was, dat hij niet het minste idee had waar hij Casper moest zoeken. Het lag voor de hand dat Casper naar Brussel gegaan was, maar Brussel is een wereldstad en ga daarin maar eens een man zoeken van wie je alleen de klank van zijn stem kent.

  Was het verstandig dat hij Kobus achter gelaten had? Kon Kobus hem, vooropgezet dat hij daartoe bereid was, bij Casper brengen? Freek betwijfelde het. Casper zou zorgen dat Kobus hem niet terug kon vinden, zelfs niet als hij ontsnapte uit de kelder, tenzij het opsluiten van Kobus doorgestoken kaart was. Was dat mogelijk? Welk doel kon hij daarmee beogen? Freek dacht over die vraag na en kwam tot de conclusie dat hij die gedachte gerust kon laten varen. Wat hem wel bevreemde was, dat Casper schijnbaar helemaal geen rekening met de mogelijkheid had gehouden dat Kobus of hij uit de kelder kon vluchten. Maakte dat geen verschil voor hem?

  Dan was er de kwestie van de pas. Casper kon weten dat hij met zijn eigen pas niet ver kwam. Als hij zijn belofte hield en de politie een briefje stuurde met de mededeling waar hij en Kobus zich bevonden, dan moest hij er rekening mee houden dat via Interpol zijn aanhouding verzocht werd. Was Casper al in het bezit van een valse pas of moest hij zich daar nog van verzekeren? Als dat laatste het geval was, dan kon hem dat ook de nodige tijd kosten.

  „Ik moet er rekening mee houden dat Casper in het bezit is van een buitenlandse pas. Maakt dat zijn opsporing eenvoudiger of niet? Als Casper zijn intrek in een hotel in Brussel genomen had, dan was het mogelijk hem op te sporen, maar dan moest hij over zijn vingerafdrukken beschikken. Als hij erin slaagde een foto van hem in bezit te krijgen was dat nog beter, maar de kans daartoe was uitermate klein. Als Casper al lange tijd van plan was er alleen van door te gaan - en zijn handelingen van verleden nacht wezen daarop - dan was het zeer onwaarschijnlijk dat hij een foto van hemzelf, bij wie dan ook, achtergelaten had.

  Het geluid van een vrachtauto stoorde hem in zijn gedachten. Hij keek op en zag de auto voor hem langs over de verkeersweg rijden. Nog een paar honderd meter en dan kon hij proberen een lift te krijgen. Hij moest zo spoedig mogelijk naar Brussel om met Lesvrange de zaak te bespreken.

  Bij de verkeersweg bleef Frank staan. Hij was moe doordat hij niet geslapen had en ook het lopen over de landweg had daartoe bijgedragen. Hij hoopte dat er spoedig een auto zou komen die hem mee zou nemen naar de stad.

  Hij had hooguit een kwartier gestaan toen er een vrachtwagen naderde. Freek ging op de weg staan en stak zijn hand op. De wagen minderde snelheid en stopte.

  „Waarheen moet je, maat?”

  „Ik moet naar Brussel.”

  „Stap in mijn limousine en ga achterin liggen. Je ziet eruit alsof je weinig geslapen hebt.”

  Freek stapte in en ging naast de bestuurder zitten.

  „Dat heb je goed gezien, ik heb helemaal niet geslapen.”

  „Waarom dan niet? Ben je de hele nacht in het bos geweest? Het is toch geen tijd om te stropen.”

  „Dat klopt, ik heb niet gestroopt. Ik werd in een leegstaand huis opgesloten.”

  „Opgesloten! Wie heeft je dat gelapt en waarom?”

  „Dat deed de man die een tijdje geleden het goud op het vliegveld roofde.”

  „Hè? Zat je achter hem aan?”

  „Ja, ik ben van de politie, maar dat weet die man niet.”

  „Waarom liet je je opsluiten?”

  „Dat was niet vrijwillig, maar het heeft wel zijn goede zijde.”

  „Hoe bestaat het! Ik wordt ’s nachts nogal eens door de politie gecontroleerd, maar dit heb ik nog niet eerder meegemaakt. Wij kunnen binnenkort zeker in de krant lezen dat de goudrovers gepakt zijn?”

  „Ik hoop het. Ik zal mijn best doen om ze zo snel mogelijk te arresteren.”

  „Ik wens je veel succes. Die nietsnutters roven er maar op los en voeren verder niets uit. Ik wil niet klagen, maar ik moet voor mijn traktement hard werken. Ik vind het leuk dat ik je ontmoet heb. Ik zie wel dat jullie je salaris ook niet voor niets krijgen.”

  „Nee, dat krijgen we niet voor niets, maar dat hindert niet. Ik ben je dankbaar dat je mij meegenomen hebt.”

  „Graag gedaan. Wij zijn hier aan de rand van de stad. Zeg maar waar je wilt uitstappen.”

  „Zet mij maar daar bij die telefooncel af, dan bel ik daar een taxi.”

  De chauffeur stopte bij de telefooncel en Freek stapte uit. „Het ga je goed,” zei hij, „en nogmaals bedankt.”

  De chauffeur stak zijn hand op en reed verder. Freek ging de telefooncel in en belde voor een taxi. Hij kreeg de belofte dat die direct zou komen, maar moest toch bijna een half uur wachten. Hij liet zich naar het bureau brengen en ging het wachtlokaal binnen.

  „U bent vroeg, adjudant.”

  „Het is maar hoe je het bekijkt. Als je wat te drinken voor mij hebt dan zou ik je hoogst erkentelijk zijn.”

  „Ik heb koffie en als u wat eten wilt; er zijn nog broodjes.”

  „Een paar broodjes en een kop koffie lust ik wel. Daarna wil ik een uurtje in een van die makkelijke stoelen zitten. Als ik in slaap val maak mij dan in ieder geval wakker, zodra hoofdinspecteur Lesvrange komt.”

  „Dat zal ik doen. Hier zijn de koffie en de broodjes. Hoe staat het met het onderzoek? Maakt u al vorderingen?”

  „Wat zal ik zeggen. Ik mag niet klagen en ik hoop dat ik over een paar dagen naar Antwerpen terug kan. Veel zal afhangen van wat deze dag brengt. Een ding staat vast: vandaag worden er arrestaties verricht.”

  „Zo vlug al? U bent pas twee dagen met het onderzoek bezig.”

  „Ik werd de afgelopen nacht door de bendeleider in een onbewoond huis opgesloten.”

  „Zag u geen kans hem te arresteren?”

  „Nee, daar had ik geen gelegenheid voor. Bovendien zou ik dat niet gedaan hebben als ik de gelegenheid wel had gehad. Ik moet eerst weten waar het goud verborgen is, voordat ik hem arresteer.”

  „Ik begrijp het. Als het goud niet gevonden wordt, dan is de zaak slechts gedeeltelijk opgelost. Wilt u nog koffie?”

  „Als er nog een kopje is, dan graag.”

  De wachtcommandant vulde het kopje en Freek dronk het in één teug leeg. Daarna ging hij in een gemakkelijke stoel zitten en deed zijn ogen dicht. Hij sliep voordat de klok de volgende minuut wegtikte.

  Hij werd wakker doordat de wachtcommandant hem op de schouder tikte.

  „Hoofdinspecteur Lesvrange, adjudant. Ik moest u wekken zodra hij er was.”

  „Goed gedaan. Fijn, en bedankt voor de koffie en de broodjes.”

  „Hoe kom jij zo vroeg hier, Freek?”

  „Laat ons naar uw bureau gaan dan vertel ik u waarom ik zo vroeg ben.”

  Lesvrange liep de trap op en Freek volgde hem. Hij had ruim anderhalf uur geslapen en dat had hem goed gedaan. Lesvrange ging achter zijn schrijfbureau zitten en Freek nam ervoor plaats.

  „Wat heb je voor nieuws, Freek. Je was hier niet zo vroeg naar toe gekomen, als er niet iets bijzonders was.”

  Freek deed Lesvrange verslag van hetgeen in de voorbije nacht had plaatsgevonden. Lesvrange luisterde aandachtig zonder een enkele vraag te stellen.

  „Heb jij je al een idee gevormd hoe je Casper op wilt sporen?” vroeg hij toen Freek uitgesproken was.

  „Ik geloof dat er weinig mogelijkheden zijn. Ga maar na. Wij weten alleen de naam van Casper en ik geloof dat wij daar niet veel aan hebben. Het is duidelijk, dacht ik, dat Kobus ook niet in staat is ons veel wijzer te maken. Ik heb goede hoop dat wij straks de vingerafdrukken van Casper in bezit krijgen, maar dat is alles en daar zullen wij het mee moeten doen.”

  „Wat ga je met Kobus doen?”

  „Laat die nog een tijdje opgesloten. Ik denk dat hij ieder uur dat hij in de kelder zit spraakzamer wordt.”

  „Ik ga bij iedere heler en goudsmokkelaar een mannetje op post zetten en ieder die hij hen binnen gaat laat ik controleren. Je zei dat Casper een beschaafde stem heeft. Dat is iets dat opvalt en daar moeten de mannen op letten. Als ze een verdacht mannetje aanhouden dan moet jij maar zeggen of hij het is.”

  „U moet niemand aan laten houden. Alleen autonummers noteren en zonodig de man volgen als hij niet met een auto komt. Als wij Casper arresteren hebben wij het goud nog niet en dat wil ik ook hebben.”

  „Je hebt gelijk; wij mogen Casper niet arresteren, zolang wij niet weten waar het goud zich bevindt. Ik zal mijn mannen nauwkeurige instructies geven.”

  „Dan ga ik nu een paar uurtjes slapen. Na de middag ga ik naar Kobus. Ik had graag dat een man van de dactyloscopische dienst meeging.”

  „Kom je hier terug voordat je naar Kobus toegaat?”

  „Ja, ik zal zorgen dat ik om één uur weer hier ben.”

  „Goed, dan zal ik zorgen dat er een rechercheur gereed is om met je mee te gaan.”

  „Bedankt, dan ga ik nu. Ik weet niet wat mij de komende nacht te wachten staat, daarom ga ik nog een paar uur slapen. Mocht zich iets bijzonders voordoen, bel mij dan op. Zeg maar dat mijn moeder ziek is, dan weet ik genoeg.”

  „Ik zal bellen als dat nodig is. Slaap lekker.”

  Nadat Freek vertrokken was gaf Lesvrange een aantal rechercheurs opdracht bij bekende helers en goudsmokkelaars te posten. Ieder van hen kende nauwkeurig zijn instructies en de kans dat Casper zijn goud ongemerkt van de hand deed leek verkeken. Er was echter één maas in het net, dat Lesvrange gespannen had, en daar glipte Casper onbewust doorheen.

  

  Casper had het goud ingeladen en de bestelauto daarna afgesloten. Daarna laadde hij de zak met overtollige grond in de Citroën. Dat zou hij buiten de stad droppen zodra hij daarvoor in de gelegenheid was. Hij sloot de deur, stapte in zijn wagen en reed naar een hotel. Tegen de receptionist zei hij dat hij zojuist met een vliegtuig in Brussel aangekomen was, dat hij een kamer wenste en dat hij niet gestoord wenste te worden. Mocht er voor hem opgebeld worden dan moest hij het nummer opnemen. Hij zou dan later terugbellen.

  Hij liet zich onder zijn nieuwe naam inschrijven en dat sloot de kans uit dat Kobus, als die uit de kelder mocht ontsnappen, hem kon vinden. Een piccolo droeg zijn koffers naar zijn kamer en vertrok, nadat Casper hem een fooi had gegeven. Casper sloot de deur en nam de hoorn van het telefoontoestel en draaide een nummer.

  Een mannenstem meldde zich.

  Casper herkende de stem en zei: „Ik ben gereed om de goederen af te leveren.”

  „Tegen de door mij genoemde prijs?”

  „Ja, daar ga ik mee akkoord.”

  „Hoe wil je de betaling?”

  „In dollars, gelijk oversteken.”

  „Goed, morgenochtend om elf uur.”

  „Waar?”

  „Rij naar Jezus-Eik en stop voor de kerk. Ga de kerk in en dan zie je mij verschijnen. Ik geef je in de kerk het geld. Je weet wat je te wachten staat als er één gram minder is dan afgesproken.”

  „Dat weet ik.”

  „Vergeet het niet. De lading wordt gecontroleerd en jij wordt in het oog gehouden tot ik zeker weet dat die klopt. Wat doe ik met de bestelauto?”

  „Die mag jij houden.”

  „Hoe ga jij dan terug naar de stad?”

  „Ik breng vanavond mijn auto naar Jezus-Eik en parkeer hem daar. Dat levert geen moeilijkheden op.”

  „Afgesproken.”

  Casper legde de hoorn op de haak en trok zijn jas en schoenen uit. Daarna ging hij op bed liggen en viel in diepe slaap.

  

  ,Eigenlijk ben ik een sufferd geweest,’ dacht Kobus, ,maar op de een of andere manier vertrouw ik De Puit niet. Veel verschil maakt dat overigens niet. Ik mag blij zijn als ik zonder kleerscheuren door deze affaire rol.’

  Dan bedacht hij dat hij nog dommer was dan hij eerst gedacht had. Als De Puit niet terugkwam dan was het de politie die hem kwam bevrijden, tenminste als Casper zijn woord hield. De schrik sloeg hem om het hart, toen hij zich realiseerde dat het helemaal niet zeker was dat Casper zijn woord hield. Hij had hen allemaal bedrogen en iemand die zo handelde was niet te vertrouwen. Stel dat de politie Casper op het spoor kwam en dat Casper vluchtte. Mogelijk werd hij op die vlucht doodgeschoten. Dan was De Puit de enige die wist dat hij in de kelder opgesloten was. Het koude zweet brak hem uit toen hij besefte dat hij vergeten kon worden.

  Hoe was De Puit erin geslaagd uit de kelder te ontsnappen?

  Hij had zich veel eerder met die vraag moeten bezig houden. Als die zich uit de kelder kon bevrijden dan moest hij dat toch ook kunnen. Beide deuren waren met een grendel gesloten en dan moesten ze ook beide te openen zijn. De Puit had een hele tijd nodig gehad voordat hij de deur kon openen. Hij moest erin geslaagd zijn de grendel te verwijderen. De grendel had hij goed dicht geschoven, daar kon het niet aan liggen. Hoe had De Puit de grendel verwijderd?

  Kobus liep naar de deur en voor het eerst bekeek hij die nauwkeurig. Zijn ogen waren voldoende aan het zwakke licht gewend en hij zag de bolle koppen van de bouten waarmee de grendel op de deur bevestigd was. Daar kon hij niets aan doen. Had De Puit gaten om de bouten gesneden? Hij geloofde het niet; dan was hij nog langer bezig geweest. Maar wat dan? Wat kon De Puit anders gedaan hebben? Als hij de grendel niet verwijderd had dan moest hij hem weggeschoven hebben. Maar hoe kon hij de grendel bereiken? Had De Puit gereedschap gehad, dat hij niet had? Hij herinnerde zich dat hij de zakken van De Puit niet had leeggehaald. Had hij misschien een stuk gereedschap bij zich gehad, waarmee hij de grendel had kunnen verwijderen of openen? Hij bekeek de deur, maar nergens zag hij een mogelijkheid de grendel te bereiken. Toch was De Puit uit de kelder ontsnapt. Het had hem veel tijd gekost, maar het was hem gelukt. Hoe?

  Een mes! Stel dat De Puit een mes had. Kon hij daarmee de grendel bereiken? Was het mogelijk een gat in de deur te snijden op een zodanige plaats, dat hij de grendel kon wegtrekken? Op die wijze moest De Puit het gedaan hebben, het kon niet anders.

  Hij had echter geen mes. Wat kon er nog meer gebruikt worden om de deur te vernielen? In een hoek van de kelder lag rommel. Kon daar iets bij liggen dat geschikt was om een gat in de deur te maken? Hij stak de stormlantaarn aan, zocht even tussen de rommel en vond een konijneklem. Aan de klem zat een ketting en daaraan een pin. Kon hij die pin gebruiken? Aan de ene kant zat een punt en aan het andere een oog. Tussen de ketting en de pin zat een muskaton en die schroefde hij los. Nu had hij een stuk gereedschap. De pin was stevig en als hij die in het hout dreef dan kon hij het hout versplinteren. Hij liep naar de deur en zette de stormlantaarn op de vloer. Met de klem sloeg hij op de pin die makkelijk in het hout drong. Hij drukte de pin opzij en krakend brak er een splinter uit het hout.

  „Het werkt,” juichte Kobus, en sloeg opnieuw in het hout. Het werkte uitstekend en het zou niet lang duren voordat hij een gat in de deur gemaakt had. De hoeveelheid splinters op de grond groeide en het was slechts een kwestie van tijd, dan zou hij de deur open maken om de kelder te kunnen verlaten.

  De Puit was een slimme makker. Die was direct naar een mogelijkheid gaan zoeken om uit de kelder te ontsnappen. Als die niet uit de kelder ontsnapt was, dan zou hij nooit op het idee gekomen zijn om het ook te proberen. Jammer dat hij niet eerder naar een mogelijkheid gezocht had. Als hij dat gedaan had, was hij allang uit deze vervloekte kelder geweest. Krakend schoot de pin door de deur en hij had moeite hem er weer uit te trekken. Hij zette de pin naast het ontstane gat en sloeg hem weer door de deur. Het hout brak weg en hij had een opening. Die was nog te klein om het oog van de pin er door te steken, maar dat was vlug verholpen. Nu hij eenmaal een gaatje in de deur had was de rest kinderspel. Iedere slag die hij op de pin deed, bracht hem dichter bij de vrijheid. Die zou hij gebruiken om achter Casper aan te gaan. Hij zou zijn deel opeisen en als Casper hem dat niet goedschiks zou geven, dan zou hij ervoor vechten, maar krijgen zou hij het. Zijn optimisme kreeg een domper, toen hij bedacht dat hij Casper eerst moest opsporen en dat kon wel eens moeilijk worden. Het gat in de deur leek nu groot genoeg en hij stak het oog van de pin erdoor. Hij haakte het om de handgreep van de grendel en trok die open. Hij liet de pin waar hij was en opende de deur. Hij wierp de deur wijd open. Nu begreep hij waarom De Puit de deur open en dicht geworpen had; het was een uiting van blijdschap geweest.

  Hij liep naar de kelder waaruit De Puit ontsnapt was en bekeek de deur. Hij zag het gat dat De Puit in de deur gesneden had. De Puit moest een mes gehad hebben, daarom had hij niets gehoord. Op de vloer stond een fles met wijn, die De Puit achtergelaten had. Hij nam haar op en zag dat ze nog voor de helft vol was. Met volle teugen dronk hij de fles leeg. Nooit eerder had wijn hem zó lekker gesmaakt.

  ,Nu kan ik gaan en staan waar ik wil. Casper en De Puit kunnen mij gestolen worden. Ik heb nog slechts één verlangen en dat is mijn portie goud opsporen en er dan zo vlug mogelijk van door gaan.’

  Hij liep de trap op en ging naar buiten. De zon stond hoog aan de hemel. Hij knipperde even tegen het felle licht en liep dan de weg op. Hij wilde zo vlug mogelijk naar Caspers huis. Veel hoop hem daar te vinden had hij niet, maar hij hield toch met de mogelijkheid rekening dat Casper geloofde dat hij, nadat hij De Puit en hem had opgesloten, rustig in het huis kon blijven totdat hij naar het buitenland vertrok.

  ,Is De Puit ook naar Caspers huis gegaan, of heeft hij ons belogen toen hij zei, dat hij wist waar Casper woonde? De Puit weet in ieder geval niet waar het goud verborgen is. Ik kan beter eerst naar het goud toegaan. Als het er nog is, dan haal ik het uit de kelder en verstop het in het bos achter het huis. Dan kan Casper maar mij toekomen als hij iets van het goud wil hebben. Dan krijgt hij bij wijze van straf, omdat hij ons allemaal wilde bedriegen, minder dan éénachtste deel. Hij heeft verdiend dat hij helemaal niets krijgt, maar dat is gevaarlijk voor ons. Hij zou ons kunnen verraden.’

  Kobus liep dezelfde weg die Freek die morgen gegaan was. Hij had nog maar enkele honderden meters afgelegd toen hij in de verte een auto zag naderen. Hij schonk er geen aandacht aan. Met dit mooie weer trokken de mensen de bossen in en ze hadden gelijk. Het was heerlijk in het bos.



   


  


   


  HOOFDSTUK 9


  Om twaalf uur werd Freek wakker. Hij nam een douche en dineerde daarna. Met een taxi liet hij zich naar het pleintje rijden waar zijn auto achtergebleven was. De auto stond er nog en Freek zag de autosleutels op de grond liggen. Hij herinnerde zich dat hij die in zijn hand had toen hij werd neergeslagen. Het verbaasde hem dat de sleutels er nog lagen. Hij raapte ze op en opende de deur. Hij controleerde of er iets uit de auto gestolen was, maar tot zijn opluchting was dat niet het geval. Hij startte de motor en reed naar het bureau. De man van de dactyloscopische dienst wachtte al op hem en ze reden direct door naar het huis in het bos.

  „Ik heb liever dat de man, die in dat huis opgesloten zit, u niet ziet. Hij weet niet dat ik een politieman ben en dat wil ik voorlopig zo laten,” zei Freek.

  „Zit hij in de kelder opgesloten?”

  „Daar zat hij toen ik vertrok. Ik weet niet of hij inmiddels ook ontsnapt is, maar dat geloof ik niet.”

  „Kan hij ons horen als wij het huis binnengaan?’'

  „Nee, dat kan hij niet.”

  „Dan kan ik misschien beter naar boven gaan en wachten tot u met hem vertrokken bent. Dan ziet hij me niet.”

  „Dat kan, maar hoe kom jij dan terug in Brussel?”

  „Dat zie ik wel. Maakt u zich daarover geen zorgen.” Toch had Freek er geen vrede mee dat zijn collega zonder vervoer achterbleef. Hij moest iets verzinnen waardoor hij hem mee terug naar Brussel kon nemen. Hij zocht naar een oplossing, maar het viel niet mee die te vinden. Hij overwoog Kobus te arresteren en hem aan een streng verhoor te onderwerpen. Beter was nog Kobus te polsen voordat hij hem uit de kelder zou vrijlaten. Als hij nog steeds niet bereid was te zeggen wat Freek wilde weten, dan bleef hem weinig anders over.

  Hij draaide van de verkeersweg .af de landweg op. Hij reed de bocht door en zag in de verte een poppetje op de weg. Het poppetje groeide snel tot een volwassen man. Freek minderde snelheid toen hij zag dat het Kobus was die hem tegemoet kwam. Kobus was dus ook uit de kelder ontsnapt. Freek vreesde dat Kobus hem niets zou zeggen nu hij niet langer van hem afhankelijk was, om uit de kelder verlost te worden.

  „Dat is de man die in de kelder opgesloten zat,” zei Freek.

  „Wat gaat u doen, adjudant? Hem arresteren?”

  Het was een tegenvaller voor Freek, dat Kobus zich had weten te bevrijden. Hij kon nu weinig anders doen dan hem arresteren.

  „Ja, ik zal hem arresteren, maar eerst nadat u van hem gehoord hebt, dat hij aan de goudroof deelnam.”

  Freek stopte bij Kobus en draaide het raam in de auto neer. „Zo, Kobus, ben je erin geslaagd je uit de kelder te bevrijden, of is Casper teruggekomen? Vond hij het achteraf toch zonde er alleen met het goud vandoor te gaan?”

  „Nee, ik ben erin geslaagd mijzelf te bevrijden,” zei Kobus trots. „Als ik Casper tegenkom, dan is hij ….”

  „Ik ben bang dat je Casper niet tegenkomt. Die is er vandoor en hij heeft het goud meegenomen. Vanmorgen, toen ik mij bevrijd had, was het nog mogelijk hem te achterhalen, maar nu is het te laat. Je zult je eigenwijsheid duur moeten betalen!”

  „Ik vind hem nog wel.”

  „Nee, dat doe je niet. Daar krijg je de gelegenheid niet meer voor. Je hebt aan de goudroof deelgenomen, maar je zult er geen frank wijzer van worden.”

  „Dat weet ik zo net nog niet. Jij weet het huis van Casper niet en dat weet ik wel. Bovendien weet ik veel meer van Casper dan jij. Jij hebt hem niet eens gezien.”

  Freek stapte uit. „Stap in, Kobus, wij hebben lang genoeg gepraat.”

  „Ik stap in als ik dat wil. Jij denkt zeker dat je mij kunt commanderen, maar daar vergis jij je terdege in. Ik wil niets meer met jou te maken hebben.”

  „Jij stapt wel in, Kobus, en doet precies wat ik zeg.”

  „Man, laat mij niet lachen.”

  „Daar is het nog iets te vroeg voor. Toch zal ik de laatste zijn die lacht en dan zullen jij en Casper huilen.”

  „Jij verbeeldt je heel wat. Waarom denk je dat jij diegene bent die het laatst lacht?”

  „Je staat van nu af onder arrest, Kobus! Je vrijheid was van korte duur.”

  „Onder arrest! Denk je mij daarmee te imponeren?”

  „Nee, daar heb ik geen behoefte aan. Niettemin sta je onder arrest. Het spel heeft lang genoeg geduurd. Ik ben adjudant Van Hoovelt van de Centrale Recherche in Antwerpen en werk tijdelijk samen met de recherche in Brussel.”

  „Man je bent gek,” zei Kobus, die zich na het horen van de naam Van Hoovelt onbehaaglijk begon te voelen.

  „Zó, ben ik gek. Dat neemt niet weg dat je toch onder arrest staat. Rechercheur stap uit, legitimeer je en doe hem de handboeien aan! Dan wordt hem wel duidelijk of ik gek ben of niet.”

  De rechercheur stapte uit en liep om de auto heen. Hij toonde Kobus zijn politiepenning en haalde de handboeien uit zijn zak.

  „Als je weg probeert te lopen, schiet ik je in een been, Kobus.”

  Kobus stak de rechercheur zijn handen toe en de boeien klikten.

  „Instappen, Kobus.”

  De rechercheur pakte Kobus bij een arm en duwde hem zachtjes in de auto. Daarna stapte hij zelf in, ging naast hem zitten en trok de deur dicht.

  Freek reed verder en stopte voor het huis. Hij zette de motor af en gaf de autosleutels aan de rechercheur.

  „Maak het niet te lang. Schenk vooral aandacht aan de grendels op de kelderdeuren. Ik denk dat je daar gave vingerafdrukken zult vinden.”

  De rechercheur haalde zijn tas uit de koffer en liep naar het huis.

  „Ben jij werkelijk een politieman?” vroeg Kobus.

  „Dat klopt, ik ben een politieman.”

  „Hoe wist jij dat Casper en ik bij de goudroof betrokken waren?”

  „Ik wist jullie namen al toen ik voor het eerst in Lucia’s bar kwam. Ik wist alleen nog niet welke gezichten er bij de namen hoorde. Ik vertelde Betsie dat ik uit de gevangenis van Leuven kwam en dat ik in dezelfde cel als Jules en de anderen had gezeten. Betsie is een dom meisje. Zij vertelde jou wat ik gezegd had. Jij vroeg haar mij uit te horen, omdat jullie nieuwsgierig waren omtrent hetgeen er door jullie makkers in Leuven over de goudroof verteld werd. Jullie waren bang dat in Leuven gekletst werd en hoopten, dat dat niet het geval was.

  Ik vertelde Betsie alleen wat ik kwijt wilde. Dat prikkelde jullie nieuwsgierigheid en daarom werd ik de volgende avond ontvoerd. Iets beters kon ik mij niet wensen. Nu kreeg ik de gelegenheid Casper te ontmoeten. Dat ik hem niet te zien kreeg was een tegenvaller, maar dat helpt hem niet. Wij vinden hem toch wel en het goud ook.”

  Kobus keek somber voor zich uit. Hij besefte dat ze grote domheden hadden begaan, maar hij begreep nog steeds niet hoe De Puit achter hun namen was gekomen.

  „Onze namen, hoe ben je achter onze namen gekomen? Die van mij hoorde je van Betsie - toen ik bij jullie stond noemde ze mijn naam - maar die van Casper, die heeft ze niet genoemd ... die wist ze zelfs niet.”

  „Voorlopig mag je daar naar raden. Je hebt gehoord dat ik ze wist; ook die van jou wist ik, voordat Betsie hem noemde. Ik wist niet dat jij het was die bij de naam hoorde. Dat werd me duidelijk toen Betsie hem noemde. Je moet niet vergeten dat ik als politieman alles over de goudroof te weten kon komen wat de politie bekend was. Ik heb de beschrijving gelezen die de grimeur, die jouw gezicht van een plastic velletje voorzag, van jou gaf. Toen ik Betsie jouw naam hoorde noemen wist ik dat ik Kobus gevonden had.

  We wisten dat er, behalve het viertal dat in Leuven opgesloten zat, nog tenminste vier man aan de goudroof hadden deelgenomen. Jij bestuurde de goudauto. Eén man hield de echte chauffeur en diens vrouw in bedwang. Eén man belde op toen jij de escorte verliet. En de vierde man was diegene die de man ophaalde welke de chauffeur en zijn vrouw bedreigde. Het gezicht van de man, die de chauffeur en diens vrouw bedreigde, klopte niet met de beschrijving die de grimeur ons gaf. Casper kon de goudauto niet rijden, omdat zijn stem te opvallend was.”

  „Als je het achteraf hoort klinkt het allemaal erg eenvoudig. Ja, ik was de man die de goudauto bestuurde. Waarom heeft het zolang geduurd voordat de politie achter ons aankwam?”

  Freek negeerde die vraag. Wat hem meer interesseerde was, wie de man was die Kobus verteld had hoe de echte chauffeur zich in het bankgebouw gedroeg en hij vroeg: „Wie was de man die jou de gegevens over de chauffeur gaf? Die moest je weten, anders had je nooit zijn plaats kunnen innemen.”

  „Weten jullie dat niet? Dan mag je wat mij betreft nog een tijdje zoeken; van mij zul je zijn naam niet horen.”

  „Lang zal het niet duren voordat wij de anderen gevonden hebben. Ik denk dat die vandaag gearresteerd worden.”

  „Kan dat nu plotseling wel?”

  „Ja, dat kan nu wel. Weet je wie mij bij hen brengt?”

  „Nee, wie zal het doen?”

  „Betsie!”

  „Betsie? Hoe denk je die te laten vertellen wie de beide anderen zijn?”

  De beide anderen had Kobus gezegd. Betekende dat dat er niet meer dan twee waren?

  „Eenvoudig. Als jij niet verschijnt wordt Betsie ongerust en ik zal die ongerustheid vergroten. Zij zal proberen te weten te komen waar jij bent en ze zal de beide anderen vragen of ze weten waar je bent. Als ze hen gaat bezoeken zal ik haar volgen en de beide mannen arresteren.”

  Kobus zweeg. Wat de politieman zei was maar al te waar en hij kon niets doen om zijn plannen te verhinderen. Hij had eerder over Van Hoovelt horen praten. De jongens die uit Antwerpen kwamen hadden het vaak over hem gehad en gezegd, dat het een taaie kerel was. Hij had hem zich heel anders voorgesteld. Eenmaal had hij zijn foto in de krant gezien, maar toen had hij geen baard gehad. Hij zag er ook nu niet als een politieman uit en dat maakte hem nog gevaarlijker.

  „Betsie zal niets zeggen,” probeerde Kobus zijn beide makkers te beschermen.

  „Betsie hoeft niets te zeggen. Ik zal haar observeren en dan kom ik vanzelf bij jouw makkers terecht. Dat duo heeft de langste tijd vrij rondgelopen.”

  De rechercheur kwam naar buiten. Hij opende de koffer van de auto en borg zijn spullen weg. Hij stapte in en overhandigde Freek de autosleutels.

  „Iets gevonden?”

  „Ja, ik heb verschillende duidelijke afdrukken. Ik zal straks van Kobus de vingerafdrukken moeten nemen. Pas daarna weten we welke van hem en welke van die ander zijn.”

  „Ik wil zo vlug mogelijk over de vingerafdrukken van Casper beschikken. Die van Kobus heb ik niet nodig.” Freek startte de motor en reed terug naar Brussel.

  

  Lesvrange was in zijn schik met de arrestant die Freek meebracht. Voor hem was het een levend bewijs dat er schot in de zaak begon te komen. Hij wist dat als hij nu, na het experiment in de gevangenis, niet snel tot resultaten kwam, zijn promotie op een laag pitje zou komen te staan.

  „Zat hij nog braaf in de kelder, Freek?”

  „Nee, daar was hij uit ontsnapt. Wij kwamen hem tegen en toen heb ik hem opgepikt. Hij is de man die de geldauto bestuurde. Ik denk dat ik vanavond nog een paar arrestanten voor u heb.”

  „Loop je geen risico’s? Jij doet alles alleen en wij komen er amper aan te pas.”

  „Dat hindert niet. Ik denk dat jullie er vanavond aan te pas komen. Als wij zeker weten dat wij vingerafdrukken van Casper in ons bezit hebben, dan kan de jacht op hem beginnen. Ik denk dat wij over een groot aantal mannen moeten kunnen beschikken om hem op te sporen. Ik reken er vast op dat hij zich in Brussel bevindt. Als dat niet het geval is, dan zal al ons zoeken voor niets zijn.”

  „Denk je dat Casper in een hotel logeert?”

  „Dat hoop ik. Wij zullen in alle hotels moeten onderzoeken, wie zich vandaag in heeft laten schrijven. Ik denk dat hij zich onder een andere naam heeft laten registreren. Van diegenen die zich vandaag in hebben laten schrijven wil ik vingerafdrukken hebben zonder dat de betrokkenen dat zelf weten.”

  „Dat wordt een hele kluif, maar het is te doen. Jij gelooft dat hij een valse pas heeft.”

  „Zou u naar het buitenland gaan met uw eigen pas als u wist dat uw opsporing werd verzocht. Hij zal er zeker op rekenen dat zijn naam bekend wordt, nadat hij zijn makkers in de steek heeft gelaten. Als je dan toch een valse pas koopt, waarom dan niet meteen een buitenlandse pas?”

  „Het klinkt logisch wat je zegt. Ik ben benieuwd of het juist zal blijken te zijn. Waarom denk jij dat hij naar het buitenland gaat? Hij kan zich met een valse pas ook in België vestigen.”

  „Hij zei zelf dat hij naar het buitenland zou gaan. Nadat hij mij in de kelder opgesloten had zei hij, dat hij een briefje naar de politie zou sturen waarin hij mededeelde, waar hij mij had opgesloten. Wat dacht je dat Kobus doet, nadat hij zo schunnig door Casper behandeld is. Die zegt de politie wie hem daar opsloot en om welke reden. Het is niet moeilijk hem daarna via Interpol te laten opsporen. Heeft hij daarentegen een valse pas dan wordt het een stuk moeilijker. Wij hebben geen foto van hem en ga dan maar eens zoeken. Als hij onder zijn eigen naam in België blijft is hij in korte tijd opgespoord. Blijft hij onder een valse naam in België, dan loopt hij kans dat hij bekenden ontmoet en die zijn altijd bereid de beloning te incasseren die voor de opsporing van het goud is uitgeloofd. Daar komt nog bij dat veel mensen die hem kennen, maar niet weten dat hij de man is die het goud roofde, aan de politie inlichtingen zullen verstrekken, zodra bekend wordt dat hij man was die de roofoverval pleegde. Wil hij veilig van het goud profiteren, dan moet hij met een valse pas naar het buitenland.”

  „Ik voel er veel voor jouw redenatie te volgen. Zodra wij de vingerafdrukken hebben zal ik een aantal mannen erop uit sturen.”

  „Je moet zoveel mannen op pad sturen dat vandaag nog alle hotels bezocht worden. Dat is geen geringe opgave, maar het moet gebeuren. Wij moeten er rekening mee houden dat hij morgen vertrekt. Anders vissen wij achter het net.”

  De rechercheur die de vingerafdrukken in de kelders had gevonden kwam binnen.

  „Ik heb een paar mooie afdrukken van het mannetje dat u zoekt. In ons archief wordt al gezocht of ze zich daarin bevinden.”

  „Goed werk. Wij zullen direct met het zoeken beginnen, als wij alle hotels na willen gaan.”

  „Je kunt je mensen nu al wegsturen. Laat ze zelf de hotelregisters controleren. De man heeft een beschaafde stem. Ik denk dat je hem in een van de betere hotels aantreft.”

  Een half uur later zwermde een groot aantal rechercheurs in de stad uit. Het was zoeken naar een naald in een hooiberg, maar Freek had gezegd: „Zolang die naald er is, moet ze te vinden zijn.”

  Lesvrange had de hulp van andere politiedistricten ingeroepen en die vlot gekregen. Het woord goudroof had een magische klank in politiekringen en ieder hoopte op een kans de rovers te vangen.

  Freek was tevreden toen hij van Lesvrange hoorde dat de opsporingsmachine op volle toeren draaide.

  Zelf nam hij niet aan de opsporing deel, omdat hij, zoals hij zelf uitdrukte, nog een paar kleinigheden moest opknappen. Hij ging naar zijn hotel en schoor zijn baard af. Hij was hem allang moe en bovendien zou Casper hem moeilijker herkennen, als hij hem zonder baard zag.
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  Tijdens het souper bedacht Freek dat hij Kobus niet gevraagd had waar het goud verborgen was en hij besloot naar het bureau terug te gaan om dat verzuim goed te maken. De kans dat Kobus het hem vertelde was klein, maar hij wilde het toch proberen. Waarschijnlijk had Casper het goud al weggehaald om het te verkopen. Casper kon er rekening mee houden dat hij en Kobus uit de kelders ontsnapten en dan direct naar de plaats zouden gaan waar het goud verborgen was. Maar zelfs al had Casper het goud vervoerd, dan vond hij het belangrijk te weten, waar het goud sinds de roof verborgen was geweest. Hij zou dan kunnen zien of het onlangs was weggehaald. Mogelijk had Casper sporen achtergelaten die naar zijn verblijfplaats voerden.

  Freek haastte zich naar het bureau en vroeg een bewaker Kobus uit zijn cel te halen. Hij nam Kobus mee naar een verhoorkamer en liet hem plaats nemen.

  „Wij moeten samen praten, Kobus.”

  „Ik,heb niets te zeggen.”

  „Dat weet ik zo zeker nog niet.”

  Hij bood Kobus een sigaret aan en presenteerde vuur.

  „Je begrijpt zeker wel, Kobus, dat er voor jou op dit ogenblik maar een ding geldt en dat is: redden wat er te redden valt. Ik moet zeggen dat er weinig te redden valt, maar dat weinige zou ik, in jouw plaats, niet voorbij laten gaan.”

  „Wat valt er voor mij nog te redden? Ik zit in de nor en het goud is weg,” mokte Kobus.

  „Daar valt niets aan te veranderen. Je bent door Casper smerig in de steek gelaten. Als hij jou niet had opgesloten, dan had jij er met een deel van de buit vandoor kunnen gaan. Dan was je waarschijnlijk ook tegen de lamp gelopen, maar dan had je een kans gehad. Je moet niet denken dat ik het jammer vindt dat je hier zit. Je hebt geroofd en dat mag niet. Ik ben politieman en doe mijn werk zo goed mogelijk. Toch kun jij nog iets voor je zelf doen.”

  „Wat kan ik doen?”

  „Je kunt meewerken om het goud op te sporen. Daar zal de rechter rekening mee houden als je zaak later voorkomt. Te verliezen heb je niets meer, maar een jaar meer of minder in de gevangenis is een groot verschil. Heeft Casper aan jou verdiend, dat je hem beschermt?”

  „Ik weet niet waar Casper is.”

  „Dat neem ik van je aan, maar iets anders; heb je enig idee waar Casper kan zijn? Is hij in Brussel of denk je dat hij zich buiten de stad bevindt?”

  „Ik geloof zeker dat hij zich in Brussel ophoudt. Hij heeft mij eens verteld, dat hij met een goudsmokkelaar onderhandelde over de verkoop van het goud, en die man woont in Brussel. Daarom denk ik dat hij nu in Brussel is. Als je hem wilt vinden moet je de Citroën opsporen. Ik geloof niet dat hij die al van de hand heeft gedaan.”

  Freek reikte Kobus zijn notitieboekje en een potlood aan. „Schrijf hier het nummer in, dan vergeet ik het niet.” Kobus noteerde het nummer en gaf Freek het boekje terug. „Het goud, Kobus, waar was dat verborgen?”

  „Dat kan ik je wel zeggen, maar je gelooft toch niet dat het daar nu nog is.”

  „Misschien niet. Wanneer heb je het voor het laatst gezien?”

  „Een week geleden. Toen was het er nog.”

  „Heeft Casper kans gezien het te vervoeren zonder dat jij het merkte?”

  „Dat weet ik niet. Ik gebruikte de Citroën en ging alleen naar hem toe als er iets bijzonders was.

  „Je bent dezelfde avond dat ik voor het eerst in Lucia’s bar kwam naar hem toe gegaan om hem te zeggen wat je van Betsie gehoord had, nietwaar?”

  Kobus knikte. Die politieman had alles door.

  „Ben je de volgende dag ook naar hem toe geweest? Ik bedoel, voordat je mij naar hem bracht?”

  „Nee, toen ik hem vertelde wat jij tegen Betsie gezegd had, zei hij, dat ik jou de volgende dag bij hem moest brengen. Er was voor mij geen reden eerder naar hem toe te gaan.”

  „Is het mogelijk dat Casper alléén het goud naar een andere plaats heeft gebracht?”

  „Ja, dat is zeker mogelijk.”

  „Weet je wat ik denk? Ik denk dat hij, nadat jij hem vertelde dat ik in Lucia’s bar was verschenen en vertelde dat ik uit de gevangenis uit Leuven kwam en daar de cel met Jules en de anderen gedeeld had, besloot er zo spoedig mogelijk met het goud vandoor te gaan. Ik geloof dat hij nimmer het plan had om het met jullie te delen. Hij heeft tijd genoeg gehad om voor een valse pas te zorgen en een koper voor het goud te vinden. Daarom denk ik dat hij de pas al in bezit heeft en ook, dat hij weet waar hij het goud kwijt kan. Ik vrees dat het goud zich niet meer op de plaats bevindt die jou bekend is. Wat ik mij afvraag is: waarom wachtte hij zolang met het goud te verkopen. Misschien wilde hij eerst alles voor het vertrek geregeld hebben.

  Als hij het goud al eerder verkocht had, dan had hij met jullie moeten delen. Zolang hij het goud niet verkocht had viel er niets te delen en was het eenvoudig om jullie rustig te houden.”

  „Ik heb meermalen aangedrongen een deel van het goud te verkopen, maar daar wilde hij niets van weten. Hij zei dat er eerst een tijd moest verlopen, dan was het minder gevaarlijk om het op de markt te brengen.”

  „Toen ik verscheen besefte hij dat verder uitstel gevaarlijk werd en hij besloot dat het nu moest gebeuren. Jij was net zo goed een gevaar en daarom besloot hij jou ook achter te laten. Wat ik vragen wil: kenden de anderen Casper van gezicht of alleen van naam?”

  „Alleen ik ken hem van gezicht. De anderen wisten alleen zijn voornaam.”

  „Dan was jij de enige die de politie bij hem kon brengen. De anderen konden de politie alleen vertellen waar ze jou konden vinden. Daarom sloot Casper jou op. Als de mannen in Leuven jouw naam en adres zouden noemen, dan kon de politie jou niet vinden voordat hij vertrokken was. Als hij zich eenmaal onder een valse naam in het buitenland gevestigd had, werd het bijzonder moeilijk hem op te sporen. Als hij jou meegenomen had was het mogelijk hem via jou te vinden. Zeg mij waar het goud verborgen was. Misschien is het er nog en dan zul je Casper spoedig terug zien.”

  „Ik weet niet of het verstandig is het te zeggen.”

  „Voor jou zal het in ieder geval goed zijn. Als jij meewerkt het goud terug te brengen, dan scheelt jou dat een jaar in de gevangenis.”

  „Geloof jij dat?”

  „Dat doe ik zeker. Vergeet niet dat ik een rapport moet schrijven en daarin zal dan staan, dat jij het was die meehielp het goud terug te bezorgen. Dat maakt voor jou een groot verschil.”

  Kobus keek een tijdlang voor zich uit. Freek stoorde hem niet. Hij wist dat Kobus op het punt stond hem te zeggen waar het goud een week geleden nog verborgen was. Hij moest hem zelf tot een beslissing laten komen.

  „Mag ik nog een sigaret?”

  Freek hield Kobus het pakje voor en presenteerde vuur. Kobus blies een rookwolk uit en keek Freek aan.

  „Ik zal het zeggen,” zei hij, ,maar dan had ik graag dat jij mij vertelde of het er nog was.”

  „Dat kan gebeuren. Waar kan ik het vinden?”

  „Het is een eind buiten de stad. Je neemt de weg naar Alsemberg en rijdt dan door het dorp heen. Een kilometer voorbij het dorp is links van de weg een bosje. Daar staat een onbewoond huis met huisnummer twaalf. In dat huis lag een week geleden het goud verborgen. Je moet de kelder ingaan en onder de steenkool zoeken. Als het daar niet ligt heeft Casper het weggehaald.”

  „Bedankt, Kobus, ik laat je weten of het er nog was. Ik ga er direct naar toe.”

  

  Freek reed de stad uit, richting Alsemberg. Hij had weinig hoop het goud aan te treffen, maar hij moest zekerheid hebben. Hij reed door het dorp heen en even later zag hij het bosje waarover Kobus had gesproken. Het huis stond in het bos, alleen de voorkant was goed zichtbaar. Hij reed het huis voorbij en parkeerde de auto naast de gevel. Hij stapte uit en liep naar de achterzijde van het huis. Daar zag hij sporen van autobanden die betrekkelijk vers waren. Achter het huis had pas geleden een auto gestaan en met die auto was zeer waarschijnlijk het goud naar een andere plaats overgebracht.

  Het huis zag er vervallen uit zonder oud te zijn. In één van de raamkozijnen was een ruit gebroken en dat maakte de toegang eenvoudig. Freek opende het raam en klom naar binnen. Hij kwam in een leeg vertrek waarin het behangselpapier aan flarden aan de muur hing. Via een deur kwam hij in de keuken waar alleen een verroest fornuis stond. Een deur stond half open en Freek liep erheen.

  „Juist,” mompelde hij, „de kelderdeur.” Voorzichtig daalde hij de trap af. Hij bedacht zich dat hij zijn zaklantaarn in de auto had laten liggen, maar met het licht van zijn aansteker kon hij ook wel zien of het goud er nog lag. Hij knipte de aansteker aan en zag in het zwakke licht de hoop steenkool waarover Kobus gesproken had. Tegen de muur stond een schop en hij besloot die mee te nemen en op vingerafdrukken te laten onderzoeken. Hij liep naar de steenkool toe en zag dat het twee hoopjes waren. Daartussen zag hij de plek waar de kistjes, waarin zich het goud bevond, gestaan hadden. Het kolengruis dat tussen de kistjes was gevallen had strepen op de grond achtergelaten.

  Kobus had de waarheid verteld. De kistjes hadden hier beslist gestaan, maar dat was een schrale troost. Toch geloofde hij niet dat Casper het goud in de morgenuren had weggehaald. Daarvoor waren de handafdrukken te oud en het was waarschijnlijker dat het verschillende dagen geleden was. Hij had een week eerder moeten komen, dan was het goud hier stellig nog geweest. Waarschijnlijk was Casper al bezig zijn vertrek naar het buitenland voor te bereiden, zodra Freek uit de gevangenis kwam.

  „Jammer, maar niets aan te doen,” zuchtte Freek. „Ik zal verder moeten zoeken.” Hij nam de schop en verliet de kelder. Het had geen zin de rest van het huis te doorzoeken. Het huis had alleen als bergplaats van het goud gediend en hij geloofde niet dat er nog meer sporen waren achtergebleven. Hij klauterde door het raam naar buiten en sloot het, ondanks de gebroken ruit. Hij wilde geen in het oog springende sporen achterlaten. De schop, nou ja, die moest hij mee nemen. Als zich op de steel vingerafdrukken bevonden, kon hij daarmee de vingerafdrukken vergelijken, die in het huis in het bos gevonden waren. Hij borg de schop in de kofferruimte van zijn auto en reed terug naar het bureau.

  Hij gaf de schop op de afdeling dactyloscopie af en verzocht de steel op vingerafdrukken te onderzoeken. De eventueel gevonden vingerafdrukken moesten met die, welke in het huis in het bos gevonden waren, vergeleken worden. Hij kreeg de verzekering dat het snel gebeuren zou. Daarna ging hij naar het bureau van Lesvrange.

  Lesvrange zat achter zijn bureau met een lijst voor zich.

  „Hoe staat het met het onderzoek naar Casper? Al iets gevonden?”

  „Nee, alle meldingen waren tot nu toe negatief.”

  Freek sloeg zich met een hand tegen het voorhoofd.

  „Wat een onvoorstelbare stommeling ben ik!” riep hij.

  „Wat bedoel je, Freek?”

  Freek haalde zijn notitieboekje uit zijn zak en opende het.

  „Ziet u dat nummer? Het is het nummer van de Citroën van Casper. Ik heb het al een uur in mijn bezit. Ik geloof dat ik te oud wordt voor dit werk.”

  Lesvrange stond op en begaf zich naar de radiodienst en liet het nummer omroepen. De auto moest opgespoord worden maar niet aangehouden worden.

  „Dat is geregeld, Freek. Als de auto zich in Brussel bevindt weten wij dat binnen een uur.”

  „Hoe kon ik dat vergeten?”

  „Je bent nogal in touw geweest de laatste dagen,” troostte Lesvrange. „Dan is het niet verwonderlijk dat je iets vergeet.”

  „Ik ben naar het huis geweest waar het goud sinds de roof verborgen was, maar het lag er niet meer. Het huis was mij door Kobus aangewezen.”

  „Denk jij dat wij te laat zijn?”

  „Dat hoeft niet. Ik denk dat Casper het verplaatst heeft om het bij de hand te hebben. Het lag een eind buiten de stad.”

  „Wat ga je nou doen?”

  „Ik ga proberen de beide andere medeplichtigen op te sporen. Als ik hulp nodig heb dan bel ik wel. Ik zou graag een stel handboeien meenemen.”

  „Jij doet zowat alles alleen. Ik ging het liefst met je mee.”

  „Nu niet. Ik ga naar Lucia’s bar en het zou wantrouwen wekken als ik iemand meebracht, zeker nu Kobus daar niet verschenen is. De aard van het onderzoek brengt mee dat ik veel alleen doe. Als wij Casper weten te vinden dan moet u meegaan om hem te arresteren.”

  „Afgesproken, hier zijn de handboeien.”

  ,Het is wroeten in het duister,’ bedacht Freek op weg naar zijn auto. Was Casper vertrokken of niet? Was hij in Brussel of zat hij in een dorpshotel? Hij kon overal neergestreken zijn en rustig zijn vertrek voorbereiden. Casper wist niet dat de politie van Brussel met man en macht naar hem zocht. Als hij niet naar het huis in het bos was teruggekeerd dan leefde hij waarschijnlijk nog steeds in de veronderstelling dat Kobus en hij daar opgesloten zaten. Zolang hij niet wist dat de politie naar hem zocht hoefde hij geen bijzondere veiligheidsmaatregelen te treffen.

  Mede daardoor geloofde Freek dat Casper in Brussel was. In de stad kon hij het eenvoudigst het goud verhandelen en zich in het bezit van een pas stellen, als dat al niet gebeurd was.

  „Als, wat, wanneer, misschien,” bromde Freek. „Ik word er dol van.”
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  Ondanks het feit dat Freek zijn baard had afgeschoren, herkende Betsie hem. Zij kwam naar hem toe en vroeg wat hij te drinken wilde. Freek bestelde bier en zei dat Betsie zelf ook iets moest drinken.

  Betsie was nerveus, dat was duidelijk te zien. Dat verbaasde Freek niet. Ze miste Kobus natuurlijk. Freek peinsde er niet over, ook maar iets los te laten.

  Betsie zette de glazen op tafel.

  „Je hebt je baard afgeschoren en die stond je echt goed. Waarom heb je dat gedaan?”

  „Ik was er op uitgekeken. Je weet hoe dat gaat. In de gevangenis verdien je weinig en scheermesjes zijn duur en dan laat je een baard groeien, maar na een tijd gaat die je vervelen en scheer je hem weer af.”

  „Heb jij Kobus gezien?”

  „Waar zou ik Kobus gezien moeten hebben? Is hij zoek?”

  „Ik heb hem de hele dag nog niet gezien.”

  „De dag is pas begonnen. Hij zal best opduiken.”

  „Dat geloof ik niet. Hij zou bij mij thuis komen - direct na de middag - maar hij is niet verschenen.”

  „Gebeurt het vaker dat hij zegt dat hij komt en het dan toch niet doet?”

  „Nooit, hij houdt zich stipt aan onze afspraken. Het was een belangrijke afspraak, die wij hadden. Hij zei dat hij zijn deel van het goud zou vragen en daarmee zouden wij naar het buitenland vertrekken. Ik ben bang dat iets mis is gegaan.”

  „Wanneer zei hij dat hij zijn deel zou vragen? Was dat nadat ik hier voor het eerst verscheen?”

  „Hij heeft het al eerder gevraagd, maar nadat jij verscheen zei hij, dat het ditmaal beslist door moest gaan. Hij was bang dat de jongens in de gevangenis gingen praten. Zij hadden jou gezegd dat ze geregeld hier kwamen. Als de politie daarachter komt, is het mogelijk dat ze een spion sturen. Bovendien heeft hij lang genoeg gewacht en hebben ze het goud niet gestolen om het in een kelder te laten liggen.”

  Was dat de reden, waarom Casper Kobus opgesloten had? Werd hij door Kobus voor een feit geplaatst? Freek kon zich voorstellen dat Casper niet wilde dat ieder op zijn eigen houtje met het goud ging leuren. Dat was veel te gevaarlijk. Bovendien was achteraf gebleken dat Casper het goud voor zich alleen wilde hebben.

  „Ken jij de man die de leiding bij de goudroof had?”

  „Ik heb hem nooit gezien. Het moet een man zijn die nogal eigenzinnig is. Kobus zei eens, dat alles precies moet gebeuren zoals hij het wil.”

  „Denk jij dat de leider Kobus vasthoudt?”

  „Dat weet ik niet. Ik weet wel dat het allemaal erg vreemd is. Dat je niet direct het goud verkoopt is begrijpelijk. Maar het is nu al een hele tijd geleden dat het goud geroofd werd. Waarop moet nog gewacht worden?”

  „Weet jij wat mij verbaast?”

  „Nee, wat is dat?”

  „Dat je met mij zo openlijk over het goud praat. Stel je voor dat ik probeerde iets van het goud te pikken.”

  „Daar krijg jij de kans niet voor. Kobus zou je nooit zeggen waar het goud is.”

  „En als ik dan naar de politie zou gaan en die zou vertellen dat Kobus één van de goudrovers is. Ik denk dat Kobus mij dan zelf iets van het goud zou geven, om mijn zwijgen te kopen.”

  „Dan was het jouw woord tegen het zijne. Kobus kan niets bewezen worden. Daar hebben wij samen over gesproken. Bovendien was je dan nog niet gelukkig. De vrienden van Kobus zouden met jou afrekenen. Alles wat hier gezegd wordt blijft binnen de muren en wie daartegen zondigt is nog niet jarig.”

  Was de reputatie de reden dat Betsie zo vrij over alles wat de goudroof betrof met hem sprak?

  „Heb je zijn vrienden al gevraagd of zij weten waar Kobus is?”

  „Nee, dat heb ik niet gedaan. Teun wil niet dat hij op de bank gebeld wordt en Klaas heeft geen telefoon.”

  „Werkt Teun bij de bank?”

  „Ja, hij werkt in de kantine. Je weet wel, koffie zetten en die bij de mannen en vrouwen brengen in de kantooruren.” Daar zat dus het lek. Wat dom dat aan die man niet gedacht was. Hij dwaalt door het hele gebouw en weet alles wat binnen gebeurt. Hij kon beter dan wie ook Kobus vertellen hoe de chauffeur zich gedroeg. De chauffeur zit natuurlijk in de kantine als hij niet hoeft te rijden. Daardoor wist Teun alles van hem en kende hij ook zijn stem.

  „Als Teun in de bank is dan kan Kobus niet bij hem zijn. Of ging hij wel eens naar de vrouw van Teun?”

  „Nee, dat deed Kobus nooit,” haastte Betsie zich Freek te verzekeren.

  „En bij de andere vrienden, kan hij daar zijn?”

  „Bij Klaas komt hij nooit thuis. Nee, ik geloof niet dat hij daar is.”

  „Werkt Klaas ook bij de bank?”

  „Nee, Klaas niet. Die doet niets.”

  „Kan het zijn dat hij bij de leider is om over het delen van het goud te praten?”

  „Dat geloof ik niet. Als hij bij hem was dan had hij mij opgebeld.”

  „Als je wilt dan ga ik naar zijn vrienden en vraag hen of zij weten waar Kobus is!”

  „Ik weet niet of zij het prettig vinden als er een vreemde bij hen aan de deur komt. Ik wacht tot mijn werk erop zit; dan ga ik zelf.”

  „Zoals je wilt. Ik heb geen zorg over Kobus. Ik denk dat hij best op zichzelf kan passen.”

  „Toch vind ik dat jij nogal belangstelling voor hem hebt.”

  „Ik belangstelling voor Kobus? Hoe kom je daarbij? Ik heb nimmer naar hem geïnformeerd. Jij was het die steeds over Kobus begon te praten, niet ik. Nadat ik je verteld heb dat ik uit de gevangenis kwam ben jij over de jongens gaan praten. Toen ik hier vanavond kwam vroeg jij of ik Kobus gezien had. Waarom denk jij, dat ik belangstelling voor een man had met wie ik nog nimmer één woord heb gesproken. Dacht jij nu werkelijk dat ik zo van Kobus onder de indruk ben, omdat hij een zending goud heeft helpen roven, waarbij vier man opgeofferd werden om het mogelijk te maken? Jij zoekt jouw Kobus maar, mij interesseert hij geen zier.”

  „Zo heb ik het niet bedoeld. Ik ben zenuwachtig. Let maar niet op wat ik zeg. Je hebt gelijk, ik was het die over Kobus en de goudroof sprak.”

  „Ik moet dadelijk weg voor een zaakje dat ik op het oog heb.”

  „Is dat zo, of ga je weg omdat je boos op mij bent?”

  „Nee, ik ben niet boos op jou. Ik vond alleen dat je de verhouding niet juist stelde. Ik wil niet dat je denkt dat ik jou zit uit te horen. Als de bespreking niet te lang duurt, kom ik misschien nog terug.”

  „Ik werk tot één uur. Als Kobus er dan nog niet is, ga ik naar Teun en Klaas en vraag hen of zij weten waar Kobus is.”

  „Tot straks, ik moet nu weg anders mis ik mijn afspraak.”

  „Is het een belangrijk zaakje dat jij op het oog hebt?”

  „Een paar miljoen zit er wel aan.”

  „Geld is veel beter dan goud. Dat heb ik ook al eens tegen Kobus gezegd. Zij hebben een hoop goud, maar kunnen er geen cent van uitgeven. Als ze geld gestolen hadden dan was het allang verdeeld.”

  „Nu moet ik toch echt gaan,” zei Freek en stond op. Hij wierp een bankbiljet op tafel. „Ik hoor straks wel of Kobus nog verschenen is.”

  Freek verliet de bar en zocht een telefooncel. Hij draaide het nummer van het bureau en kreeg Lesvrange aan de lijn. „Met Freek hier. Is Casper al gevonden?”

  „Nee, nog niet.”

  „Weet jij het telefoonnummer van de bank die beroofd werd?”

  „Nee, dat weet ik niet. Bovendien is daar nu niemand aanwezig. Hoezo?”

  „Probeer het adres van de man die in de kantine werkt te weten te komen. Ik weet alleen dat hij Teun heet. Hij is de man die de inlichtingen over de chauffeur verstrekte. Ik kom naar het bureau en als jij ondertussen uitzoekt waar hij woont gaan wij hem halen.”

  „Komt in orde, Freek. Ik zie je dadelijk wel verschijnen.” Freek hing de hoorn aan de haak en liep naar zijn auto. Als Teun thuis was dan werd hij de tweede arrestant. Helemaal voor niets had hij niet in de gevangenis gezeten, maar het ging hem meer om Casper én het goud.

  Hij reed naar het bureau en parkeerde zijn auto voor de deur. Als Lesvrange het adres wist kon hij direct weer weg.

  „Wij hebben hem,” zei Lesvrange, toen Freek het bureau binnen kwam.

  „Wie bedoelt u?”

  „Casper natuurlijk.”

  „Wat bedoelt u met hebben?”

  „Dat wij weten waar hij is.”

  „Gefeliciteerd! Ik was al bang dat hij gearresteerd was.”

  „Ik heb zelf de vingerafdrukken gecontroleerd en vergissing is uitgesloten. Hij heeft een nieuwe naam en een andere nationaliteit en is onderdaan van Ecuador.”

  „Hoe noemt hij zich?”

  „Pablo Rosarido.”

  „In welk hotel verblijft hij?”

  „In hotel Caldera.”

  „Ik ga naar hotel Caldera om een blik op Pablo te werpen. Ik wil eens zien, met wie ik bezig ben. Wij moeten er voor zorgen dat wij hem niet meer uit het oog verliezen.”

  „Je mag wel oppassen dat hij jou niet herkent.”

  „Ik zet een zonnebril op. Bovendien had ik mijn baard nog toen hij me zag.”

  „Ik ga met je mee. Ik heb hier lang genoeg gezeten en wil mijn benen eens strekken.”

  „Dat kan ik mij voorstellen. Weet jij inmiddels het adres van Teun?”

  „Dat weet ik, maar die is van later zorg. Die weet niet wat hem te wachten staat en zal heus niet weglopen.”

  In de auto van Freek reden ze naar hotel Caldera.

  „Je kunt mij geloven of niet, maar het is voor mij een enorme opluchting dat Casper gevonden is. Ik zou mijzelf nooit vergeven hebben als hij er al vandoor was.” zei Freek.

  „Dat kon jij toch niet helpen.”

  „Toch wel. Als ik mijn baard niet had laten groeien, waren wij hem veel vroeger op het spoor geweest.”

  „Dat is onzin. Jij kon toch niet voorzien dat Casper er alleen vandoor zou gaan.”

  „Dat is zo; een helderziende ben ik niet.”

  „Bovendien doet het er niet meer toe. Wij weten waar hij is en zal ons niet meer ontsnappen.”

  „Is zijn auto ook al gevonden?”

  „Die staat op de parkeerplaats van het hotel.”

  

  Casper zat aan de bar toen Lesvrange en Freek het hotel binnenkwamen. De rechercheur die Casper gevonden had wees hem aan. Freek noch Lesvrange hadden hem ooit eerder gezien. De voorstelling die Freek zich van de man gemaakt had klopte aardig. Casper was iets gezet, omstreeks veertig jaar oud en had donker haar. Vroeger zou men hem gedistingeerd genoemd hebben, maar dat woord hoor je tegenwoordig weinig. Hij was in ieder geval geen onderwereld-type en had waarschijnlijk geen veroordeling achter de rug.

  „Hoe regelen wij de bewaking?” vroeg Freek, nadat ze in een hoek aan een tafeltje hadden plaatsgenomen.

  „Ik denk dat het niet nodig is, dat wij hem voortdurend laten bewaken.”

  „Ik denk dat het beter is dat wel te doen. Waarom zouden wij, nu wij hem eenmaal gevonden hebben, ook maar het minste risico nemen. Als wij een rechercheur bij de receptie plaatsen, dan weten wij wanneer hij het hotel verlaat, zonder dat hij daar erg in heeft.”

  „Je hebt gelijk, Freek. Wij mogen geen risico nemen en ik vind het een goed idee om een man bij de receptie te plaatsen. Ik ga naar het bureau en stuur een rechercheur.”

  „Regel dat eerst met de directie van het hotel.”

  „Dat is vanzelfsprekend,” zei Lesvrange.

  Een ober kwam naar hen toen en vroeg wat de heren wensten.

  „Bier,” zei Lesvrange en keek Freek aan.

  Freek knikte en de ober verwijderde zich.

  „Heeft hij het goud al van de hand gedaan? Dat weten wij niet en dat zouden wij moeten weten. Als hij het al kwijt is kunnen wij hem nu arresteren, maar als dat niet het geval is dan moeten wij wachten tot hij probeert het te verkopen,” zei Freek.

  „Als hij probeert het land te verlaten heeft hij het al verkocht. In dat geval arresteren wij hem en onderwerpen wij hem aan een streng verhoor. Hij heeft nog geen heler of goudsmokkelaar bezocht, maar dat zegt natuurlijk niet dat hij het goud nog moet verkopen.”

  „Ik heb van Kobus gehoord, dat het goud een week geleden nog niet verkocht was.”

  De ober bracht het bier en Lesvrange betaalde.

  „Laten wij hopen dat hij het nog moet verkopen. Wat ga jij doen?”

  „Ik blijf hier totdat de bewaking van Casper een feit is.”

  Lesvrange dronk zijn glas leeg. „Ik ga het direct regelen.”

  „Ik zie u straks in het bureau. Ik moet nog een paar dringende zaken afwerken.”

  Tien minuten nadat Lesvrange vertrokken was, stond Casper op en verliet de bar. Freek volgde hem en zag hem het hotel verlaten en naar de parkeerplaats lopen. Freek stapte in zijn wagen en wachtte totdat Casper de weg opreed. Hij volgde hem onopvallend, vastberaden hem niet uit het oog te verliezen. Het kon van het grootste belang zijn, te weten waar Casper naar toe ging.

  Het kostte Freek weinig moeite de wagen voor hem te volgen en hij hoefde slechts éénmaal door een rood licht te rijden. Casper reed in oostelijke richting en Freek vroeg zich af waar de reis naar toe ging.

  Casper stopte voor de kerk van Jezus-Eik en Freek zag hem de auto afsluiten. Ging hij naar de kerk? Freek kon zich moeilijk voorstellen dat Casper spijt van zijn daad had gekregen en ging biechten. Freek stapte uit en volgde Casper die de hoofdweg volgde in de richting Brussel. Tot zijn grote verbazing ging Casper bij een bushalte staan. Hij zag hem instappen toen de bus stopte. Freek liep terug naar zijn auto. Wat had dit te betekenen? Waarom bracht Casper zijn auto naar Jezus-Eik, om daarna met de bus naar Brussel terug te gaan? Waarom deed Casper zo vreemd? Had hij opgemerkt dat Freek hem gevolgd was? Was dat een reden om de auto achter te laten? Kon het met de overdracht van het goud te maken hebben?

  Op al die vragen moest Freek het antwoord schuldig blijven. Hij reed de bus achterna en had haar spoedig ingehaald. Hij vroeg zich af wat hij moest, doen; de bus volgen of naar het bureau rijden. Hij besloot tot het laatste en reed door.

  „Zo ben je daar,” zei Lesvrange. „De rechercheur is naar het hotel en heeft zijn plaats ingenomen. De directeur van het hotel had geen bezwaar.”

  „Mooi, maar Casper is niet meer in het hotel. Hij verliet het tien minuten nadat jij vertrokken was en reed naar Jezus-Eik. Daar parkeerde hij zijn auto en stapte in de bus naar Brussel.”

  „Waarom deed hij dat? Heb jij enig idee?”

  „Nee, ik heb niet het minste idee, maar ik had graag dat u die auto liet bewaken.”

  „Dat zal ik doen.”

  „Dan ga ik Teun arresteren. Heb je een rechercheur die met me meegaat?”

  „Ja, die wacht al op jou. Hij heet Verwaaien en weet het adres. Je kunt hem beter laten rijden.”

  „Dat was ik toch al van plan. Ik moet nog aan de straten in Brussel wennen.”

  Freek liep de trap af en vroeg Verwaaien met hem mee te gaan.

  „Hier zijn de contactsleutels en daar staat de auto. Jij kent de weg beter dan ik en je weet waar we zijn moeten.”

  „Ja, adjudant, dat weet ik, Het wordt de tweede arrestant die u vandaag binnenbrengt, nietwaar?”

  „Dat wordt het inderdaad, en mogelijk volgt een derde.” Verwaaien reed naar het huis van Teun en stopte voor de deur. Freek stapte uit en Verwaaien volgde hem.

  „Wij zullen eens zien of hij thuis is,” zei Freek, en drukte op de bel. Even later werd de deur geopend en verscheen er een man.

  „Wat wensen de heren?”

  „U bent Teun Tijman?” vroeg Freek.

  „Dat ben ik.”

  „Ik ben adjudant Van Hoovelt en dit is rechercheur Verwaaien. U moet mee naar het bureau!”

  „Mee naar het bureau ...! Waarom, als ik vragen mag?”

  „Dat mag. U hebt deelgenomen aan de goudroof en….”

  „Ik ... deelgenomen aan de goudroof.... Hoe komt u daarbij?”

  „.Daarover zullen wij het later hebben. Trek een jas aan en ga mee.”

  „Jullie maken een grote vergissing.”

  „Wie is daar, Teun!” riep een vrouw vanuit de kamer. „Politie! Ik moet mee naar het bureau!”

  De vrouw kwam de gang in. Ze droeg een peignoir en haar haren hingen los over haar schouders.

  „Waarom moet jij mee naar het bureau?”

  „Zij zeggen dat ik aan de goudroof deelgenomen heb.”

  „Onzin! Hoe kun jij aan de goudroof deelgenomen hebben.”

  „Trek een jas aan en ga mee; ik gebruik liever geen geweld.”

  „Goed, ik ga mee, maar jullie maken een grote vergissing.”

  „Jullie laten mijn man met rust!”

  „Ga naar bed vrouw, ik ben zo weer terug!”

  De vrouw begon te huilen en liep naar de kamer. Teun deed zijn jas aan en trok daarna de deur achter zich dicht.

  „Jullie maken een vergissing,” zei hij.



   


  


   


  HOOFDSTUK 12


  Freek zat naast Teun in de wagen toen Verwaaien terug naar het bureau reed.

  Mogelijk heeft Teun behoefte aan praten, dacht Freek, en ging naast Teun zitten. Teun keek stug voor zich uit zonder één woord te zeggen. Hij begreep niet hoe het mogelijk was dat hij zo plotseling gearresteerd werd. Maanden waren voorbij gegaan sinds het plegen van de goudroof en nu deze arrestatie. Wat kon er gebeurd zijn, waardoor dit nu mogelijk was?

  Freek nam Teun mee naar het bureau van Lesvrange en wees hem een stoel aan.

  „Dit is Teun Tijman. Hij is de man die Kobus instrueerde voordat hij de plaats van de chauffeur innam. Hij ontkent iets met de goudroof te maken hebben gehad.”

  „Dat begrijp ik, maar daar komt hij beslist van terug. Tenslotte komen ze alle acht in Leuven terecht.”

  „Dat is zo. Ik denk dat Klaas de nacht hier ook doorbrengt. Ik ga dadelijk naar Lucia’s bar en daar hoor ik dan wel waar hij woont. Kobus zal blij zijn als hij hoort dat hij niet de enige is die wij hier hebben. Morgen komt Casper als laatste en dan is de zaak achter de rug. Alleen voor de deelnemers zal het nog jaren duren voordat het zover is.”

  Teun zweeg. Met bovenmenselijke inspanning slaagde hij erin de emoties, die het noemen van de namen bij hem opriepen, te onderdrukken. Probeerden de politiemannen hem daarmee tot een bekentenis te brengen? Zeker, de namen die ze noemden waren juist, maar was Kobus echt gearresteerd? Als dat zo was dan zouden ze hem met Kobus confronteren. Zolang ze dat niet deden weigerde hij te geloven dat Kobus gearresteerd was. Een ding was zeker: hém hadden ze te pakken.

  „Ik geloof, Teun, dat er een heleboel gebeurd is dat jij niet weet,” zei Freek. „Zo weet jij bijvoorbeeld niet dat Casper probeerde er alleen met het goud vandoor te gaan. Hij sloot Kobus in de kelder van een onbewoond huis op en daardoor viel die in onze handen. Wij weten ook dat Kobus de chauffeur van de auto, die het goud van het vliegveld naar de bank vervoerde, verving en dat jij naar huis moest, zogenaamd omdat je vrouw ziek was. In werkelijkheid moest je Klaas afhalen die de chauffeur en zijn vrouw in bedwang hield. Het zal je niet verbazen dat wij dit weten nadat wij Kobus arresteerden. Je kunt natuurlijk ontkennen, maar dat zal je niet helpen. Wij leveren voldoende bewijs tegen jou om je te laten veroordelen. Daar komt nog bij dat ook Betsie, het meisje dat in Lucia’s bar werkt, zal getuigen dat jij tot de goudrovers behoorde. Nee, Teuntje, je zult de dans niet ontspringen.”

  „Wil jij Teun nu verhoren, Freek?”

  „Nee, sluit hem maar op. Wij hoeven van hem niets te weten om de anderen te kunnen arresteren. Ik ga Klaas halen en die sluiten we ook direct op. Als wij morgen Casper gearresteerd hebben dan kunnen wij hen gezamenlijk verhoren.”

  „Moet je een man mee hebben?”

  „Dat is niet nodig. Ik moet eerst nog naar Lucia’s bar en daar neem ik liever geen man mee naar binnen.”

  Freek reed naar Lucia’s bar. Hij parkeerde zijn wagen op het pleintje in de nabijheid en wandelde op zijn gemak naar de bar toe. Het liep tegen middernacht en hij hoopte dat Betsie hem het adres van Klaas zou geven. Dan hoefde hij niet tot één uur te wachten. Hij was er vast van overtuigd dat Betsie bij Teun of Klaas op bezoek zou gaan, nu Kobus niet verschenen was. Wanneer ze eerst naar Teun ging, zou ze van diens vrouw horen, dat Teun gearresteerd was en dat zou haar nog ongeruster maken.

  Betsie kwam direct naar hem toe, nadat hij aan een tafeltje had plaatsgenomen. Freek zag de vragende blik in haar ogen en schudde zijn hoofd.

  „Ik heb hem niet gezien,” zei hij.

  „Ik maak mij erg ongerust,” zei Betsie. „Ik heb naar de radio geluisterd, maar er werd niet omgeroepen dat hij gearresteerd is.”

  „Denk jij dat de politie dat direct doet? Ik geloof niet dat ze arrestaties bekend maken voordat ze alle betrokkenen gearresteerd hebben. Heb je nog iets van Teun of Klaas gehoord?”

  „Nee, ik kan hier niet weg en zij hebben geen van beiden telefoon.”

  „Wil je voor mij een glas bier halen? En breng ook wat voor jezelf mee. Je hebt het nodig.”

  Betsie begaf zich naar het buffet en Freek keek haar na. Hij vroeg zich af of het beter was haar te vertellen dat Kobus niet zou komen. Dat het jaren zou duren voordat Kobus weer vrijkwam. Hij besloot het niet te doen, omdat hem daardoor de kans Klaas te arresteren kon ontgaan. Toch had hij met het meisje te doen, ondanks het feit dat ze kon weten wat haar te wachten stond, als ze zich met misdadigers inliet.

  Betsie zette het glas bier voor hem op tafel.

  „Mag ik een sigaret?”

  Freek hield haar het pakje voor en knipte zijn aansteker aan.

  „Tot hoe laat moet je werken?”

  „Tot één uur. Daarna mag ik weg; ik heb mijn vroege avond.”

  „Wat betekent dat?”

  „Als je om vijf uur begint mag je om één uur weg. De meisjes die om tien uur beginnen moeten blijven tot alle gasten weg zijn.”

  „Jullie hebben een achterkamer; mag ik daar even binnengaan?”

  „Als je dat graag wil,” antwoordde Betsie.

  Freek dacht na over het antwoord. Hij besloot niet naar achteren te gaan, omdat daar mogelijk iemand was die hem kende. In dit stadium van het onderzoek wilde hij geen risico lopen.

  „Nee, dat hoeft niet, ik wilde het alleen weten, voor het geval dat ik met een makker iets wil bespreken, dat onder ons moet blijven.”

  Telkens als de buitendeur openging, keek Betsie op.

  „Je hebt het goed te pakken, Betsie. Dat heb je als je met ons slag mensen omgaat. Je moet er altijd rekening mee houden dat wij tegen de lamp kunnen lopen.”

  „Dat weet ik, maar ik hoop dat het niet zal gebeuren. Ben jij getrouwd?”

  „Nee, ik ben niet getrouwd. Dat lijkt mij niets. Je kunt op zo’n wankele basis geen gezin stichten. Als je getrouwd bent komen er kinderen. Als je bedenkt wat het voor hen betekent, als hun vader in de nor zit, dan bedenk jij je tweemaal voordat je gaat trouwen. Als ik een dochter had die met een jongen uit de onderwereld zou willen trouwen, was ze nog niet jarig.”

  „Ik wilde er ook niet aan beginnen, maar op een gegeven ogenblik ontmoet je een jongen die je aardig vindt en dan vergeet je je voornemens.”

  „Precies en voordat je het weet zit je in de narigheid. Je kunt nog blij zijn dat je niet getrouwd bent.”

  „Denk je dat Kobus gearresteerd is?”

  „Wat denk je zelf?”

  „Ik weet niet wat ik moet denken. Het kan best meevallen, maar ik heb geen flauw idee waar Kobus kan zijn. Ik ga om één uur direct naar Teun of Klaas.”

  „Waarom ga je niet naar Kobus?”

  „Die woont te ver weg.”

  „Kun je hem niet opbellen?”

  „Hij heeft geen telefoon. Bovendien geloof ik niet dat hij thuis is. Als hij thuis zou zijn had hij naar mij toe kunnen komen. Als hij ziek is, dan had hij vast een ander laten opbellen. Kobus bevindt zich in een situatie, waarin hij me niet kan opbellen.”

  „Ik wil nog een glaasje bier drinken en dan moet ik gaan. Ik moet morgen vroeg op.”

  Betsie haalde een glas bier en zette dat voor Freek neer. „Hoe is het met je afspraak afgelopen?”

  „Goed, ik denk dat het de volgende week gaat gebeuren. Wij moeten nog enkele informaties inwinnen en dan kunnen wij aan de slag. Het is nodig ook. Die paar franken die je meekrijgt van de gevangenis zijn zo op.”

  „Ben je nooit bang dat je op heterdaad betrapt wordt?”

  „Nee, daar ben ik niet bang voor.”

  „Ik zou het niet durven.”

  „Dat went allemaal. Ik denk dat ik morgenavond terugkom. Ik wens je sterkte.”

  Freek betaalde zijn rekening en verliet de bar. Hij wilde niet tot het laatste ogenblik wachten. Dan wekte hij misschien de schijn dat hij haar wilde volgen en dat moest hij vermijden.

  Hij ging in een portiek staan wachten die een paar huizen van de bar verwijderd lag. Vanaf de plaats waar hij stond, kon hij haar zien als ze naar buiten zou komen.

  De torenklok van de nabije kerk had nog maar net één slag laten horen toen Betsie naar buiten kwam. Zij liep de straat uit en Freek had niet de minste moeite haar te volgen. Zonder op of om te kijken liep ze voort en soms had Freek moeite haar bij te houden. Het werd hem al spoedig duidelijk dat ze eerst naar Teun zijn huis ging. Hij herkende de straat waar hij eerder in de avond was geweest.

  Betsie drukte op de bel en het duurde enige tijd voordat de deur openging. Freek zag Betsie schrikken. Ze sloeg beide handen voor haar gezicht en haar tasje viel op de grond. Ze raapte het op, zei een paar woorden en liep verder. Ze nam geen bus of tram en daar leidde Freek uit af, dat Klaas niet ver weg woonde. Dat bleek te kloppen. Minder dan vijfhonderd meter van het huis van Teun bleef Betsie opnieuw voor een huis staan en drukte op de bel.

  Achter een raam brandde licht en het duurde maar korte tijd voordat de deur openging. Een man verscheen in de deuropening en Freek zag Betsie tegen hem praten. Met heftige gebaren onderstreepte ze haar woorden. De man deed de deur dicht en Betsie liep verder.

  Freek bleef staan. Hij wilde niet dat Betsie hem zag als hij naar het huis van Klaas liep. Nog voor het meisje de straat uit was ging de deur van het huis weer open en de man kwam naar buiten. Hij keek in beide richtingen de straat in en kwam dan de kant op waar Freek stond. Hij liep Freek voorbij, die zich diep in het portiek teruggetrokken had. Freek liet hem een eind lopen alvorens hem te volgen.

  ,Wat is Klaas van plan?’ vroeg hij zich af. Betsie had hem natuurlijk gezegd dat Teun gearresteerd was. Probeerde Klaas onder te duiken?

  Freek versnelde zijn pas en haalde de man voor hem langzaam in. Klaas liep een drukke straat in en Freek ging dichter achter hem aanlopen. Zolang Klaas in de richting liep waar zijn auto stond wilde Freek hem niet arresteren. Wat hem betrof mocht Klaas helemaal naar zijn auto toelopen. Zoveel geluk had hij echter niet. Klaas liep een donkere zijstraat in en dat was voor Freek een reden om in te grijpen. Hij nam zijn pistool uit de holster en haalde Klaas met enkele passen in. Hij drukte hem het pistool in de rug en zei: „Rustig doorlopen, Klaas, en geen geintjes.”

  „Wie ben je ... wat wil je?”

  „Ik ben adjudant Van Hoovelt en arresteer je op verdenking van deelname aan de goudroof op het vliegveld.”

  „Man, je bent gek!”

  Freek boeide Klaas om de rechterpols; de andere boei hield hij in zijn linkerhand.

  „Kom Klaas, ik heb een eind verderop een auto staan en daarmee gaan wij naar het bureau. Kobus en Teun zullen het prettig vinden je te zien.”

  „Ik ken geen Teun en geen Kobus.”

  „Dat weet ik. Jij kent ook geen Betsie, die kwam vragen of jij wist waar Kobus kon zijn en die jou zei dat Teun gearresteerd is.”

  „Welke Betsie bedoel je?”

  „Die welke in Lucia’s bar werkt en die een paar minuten geleden voordat je het huis verliet met je sprak. Ik zag haar met je praten.”

  Klaas zweeg. Het was hem volkomen duidelijk dat Van Hoovelt gezien had dat Betsie met hem gesproken had. Het spel was uit en van het vele goud dat ze geroofd hadden zou hij niets zien. Zwijgend liep hij naast Freek naar diens auto. Zich verzetten had geen zin nu hij een boei om zijn pols had.

  Bij de auto aangekomen boeide Freek hem aan beide handen en liet hem instappen. Hij reed naar het bureau en liet Klaas meteen insluiten. Het had geen zin hem te verhoren, daar was morgen tijd genoeg voor.

  Lesvrange zat achter zijn schrijfbureau.

  „Ik heb Klaas in een cel laten stoppen.”

  „Kon je hem makkelijk meekrijgen?”

  „Ja, hij probeerde weg te komen, maar ik volgde en boeide hem. Daarna liet hij zich gewillig meevoeren.”

  „Casper is terug in zijn hotel. Ik denk niet dat wij vannacht nog aandacht aan hem hoeven te schenken.”

  „Hoe is het bij Jezus-Eik? Hebt u daar nog iets van gehoord?”

  „De auto staat er nog steeds en wordt door twee rechercheurs bewaakt.”

  „Dan ga ik naar bed. Ik ben moe en morgen kan het weer een drukke dag worden. Als Casper vroeg vertrekt bel mij dan op. Als ik niets van u hoor ga ik rechtstreeks naar hotel Caldera. Ik zou het prettig vinden als ik daar ben als Casper vertrekt.”

  „Goed, ik zal bellen en dan hoor ik wel of jij er nog bent, of dat je al naar het hotel bent.”

  „Komt u zelf ook naar het hotel?”

  „Dat zeker. Ik wil erbij zijn als wij Casper en het goud inrekenen.”

  „Mooi dan gaan we samen met mijn auto, maar nu ga ik naar bed.”

  

  Om half tien stopte Freek voor hotel Caldera. Hij keek om zich heen en zag schuin tegenover het hotel een café. Naast het café was een parkeerplaats en hij parkeerde daar zijn auto en wel zodanig, dat hij direct kon wegrijden als dat nodig was.

  Hij ging het café binnen en nam voor het raam plaats. De kastelein kwam naar hem toe en hij bestelde een kop koffie.

  Freek keek naar buiten en zag dat de hoteldeur dicht was. Hij hoopte dat het niet lang zou duren voordat Casper naar buiten zou komen. In het café hing een lucht van verschaald bier en geschrobd hout. Voor het buffet zaten drie mannen en aan een tafeltje tegenover Freek, voor het andere raam, zat één man. Het was eigenlijk liggen wat de man deed. Hij lag met beide armen op tafel en met zijn hoofd op de armen. Aan de geluiden die hij produceerde te horen, sliep hij. In het midden van het tafeltje stond een glas dat voor de helft gevuld was met bier. Achter de man was een deur met het opschrift ‘Telefoon’. Freek gebaarde naar de deur en de kastelein knikte.

  ,Het lijkt mij niet onverstandig de rechercheur, die bij de receptie de wacht houdt, te zeggen dat ik hier ben,’ dacht Freek, terwijl hij naar de telefoon liep.

  In het telefoonboek zocht hij het nummer van het hotel en draaide het. Hij kreeg de receptionist aan het toestel en vroeg :„Zou ik de rechercheur even kunnen spreken?”

  „Ja zeker; hier komt hij.”

  „Adjudant Van Hoovelt hier. Ik zit in het café aan de overkant van de straat. Als je de hoofdinspecteur aan de mobilofoon krijgt, zeg hem dan, dat ik hier nog steeds ben.”

  „Ik zal het hem zeggen, adjudant. Ik verwacht hem elk ogenblik. Hij zei, dat ik na tien uur niet meer hoefde te bellen; dan was hij op weg naar hier toe.”

  „Goed zo. Ik zal opletten en maak jij je niet zenuwachtig als je onze man uit het oog verliest. Je hoeft niet via de mobilofoon te melden als hij het hotel verlaat.”

  „Goed, adjudant.”

  Freek legde de hoorn op het toestel en ging terug naar zijn tafeltje. De koffie was inmiddels gebracht en Freek pelde de suiker uit de verpakking.

  De slaper ontwaakte en rekte zich uit, geeuwde luid en wreef zich met beide handen de ogen uit. Hij draaide zijn hoofd naar Freek toe en probeerde te glimlachen. De man had vergeten zijn kunstgebit in te doen en zijn lippen waren ingevallen. Daardoor leek het of zijn kin abnormaal ver naar voren stak, maar de grote gebogen neus won het toch nog van de kin. Ze stak over de lippen heen en het zou niet eenvoudig zijn om uit het bierglas te drinken.

  Opnieuw geeuwde de man, ditmaal zijn gezicht naar Freek toegekeerd. Een ogenblik keek hij in een bodemloze diepte en dan sloeg hij zijn ogen neer. Het was geen fraai gezicht en het geluid dat zijn oren bereikte evenmin.

  Gezien het vroege uur en de staat waarin hij verkeerde, was Freek geneigd aan te nemen dat hij zijn dronkenschap van gisteravond met succes prolongeerde.

  Freek zag dat de man een verwoede poging deed een sigaret te draaien. Hij was daar een hele tijd mee bezig en toen hij meende dat het gelukt was, bleek dat het vloeitje in het midden gescheurd was. Hij wierp de mislukte sigaret in de asbak en nam een nieuw vloeitje.

  Freek nam een slok van zijn koffie en keek naar buiten. Hij mocht zich door die man niet laten afleiden. De hoteldeur was nog steeds dicht en zijn ogen dwaalden weer naar de dronkenlap voor hem. De man was weer aan het likken toe en hij wierp een lip naar voren om de weg voor zijn tong vrij te maken en ... het lukte. Hij drukte het vloeitje stevig aan en trok de aan weerszijden uitpuilende tabak weg. Triomfantelijk stak hij de sigaret tussen zijn lippen in een hoek van de mond. Dit laatste om contact met de neus te vermijden.

  Een vlugge blik naar buiten zei Freek, dat de hoteldeur nog steeds dicht was. Hij zag de man zijn sigaret aansteken. Het was een vreemd model sigaret. In het midden was een flinke verdikking die naar de uiteinden tot een punt toeliep.

  Een schaduw gleed langs het raam en de buitendeur ging open. Lesvrange kwam binnen en zag Freek zitten. Hij nam bij hem plaats en Freek gebaarde de kastelein een kop koffie te brengen.

  „Onze vriend heeft geen haast, Freek. Het kan lang wachten worden.”

  „Wij hebben de tijd en hij moet toch een keer naar buiten komen.”

  Lesvrange was met het gezicht naar het raam gaan zitten. Daardoor hoefde Freek niet meer zo vaak naar buiten te kijken.

  De man rookte. Met een wazige blik in de ogen keek hij naar Freek. Hij scheen om een gesprek verlegen, maar wist schijnbaar niet hoe te beginnen. De sigaret kwam hem te hulp. Tijdens een forse trek raakte de gloeiende kegel de punt van de neus.

  De man vloekte en de sigaret viel op tafel. Hij nam het glas en hield het schuin, en stak de neus in het bier. Zo bleef hij enkele minuten zitten. Hij nam de sigaret van het tafellaken, dat een schroeivlek vertoonde, en wierp hem in de asbak. Hij keek Freek aan en zei: „Niets zo goed tegen brandwonden als koud bier.”

  „Bier is overal goed voor,” zei Freek. „Ik heb een schoonmoeder die eksterogen heeft en die ...”

  „Daar komt hij,” zei Lesvrange.

  „Freek keek naar buiten en zag Casper lopen met aan iedere hand een koffer.

  „Hebt u de rechercheur gezegd wat hij moet doen?”

  „Ja, hij gaat de kamer van Casper doorzoeken.”

  „Hebt u hem op het hart gedrukt dat hij geen sporen in de kamer moet achterlaten?”

  „Ja, dat heb ik gedaan. Kom we gaan.”

  Freek wierp een bankbiljet op tafel en stond op.

  Hij keek naar de man en zei: „Sterkte met de neus”. Vlug ging hij Lesvrange achterna. Buiten gekomen zag hij Casper met de koffers aan de rand van de stoep staan. Een taxi minderde vaart nadat Casper zijn hand opgestoken had. Freek liep naar zijn auto en stapte in. Hij wachtte tot de taxi wegreed en volgde hem. Het verkeer was voldoende druk om niet op te vallen.

  „Ik vraag mij af waarheen hij gaat.”

  ;,Ik denk dat hij het goud gaat halen.”

  „Waarom denk je dat?”

  „Gisteravond bracht hij zijn auto naar Jezus-Eik. Waarom? Omdat hij het goud met een andere auto vervoert en die waarschijnlijk achterlaat. Daarom heeft hij zijn Citroen in Jezus-Eik staan. Hij wil met zijn koffers niet van openbaar vervoer afhankelijk zijn. Ik denk dat hij vanaf Jezus-Eik rechtstreeks naar het station of naar het vliegveld gaat.”

  „Het zou best zo kunnen zijn.”

  De taxi stopte en Casper stapte uit. Hij betaalde de chauffeur en ging met beide koffers een oud bouwvallig huis binnen. Vijf minuten later gingen de garagedeuren open en reed er een bestelauto naar buiten. Casper deed de garagedeuren weer dicht en kwam door de voordeur naar buiten. Hij stapte in de auto en reed weg. Freek volgde hem op enige afstand. „Je hebt gelijk, Freek. Ik geloof dat het goud zich in de bestelauto bevindt. Als wij de wagen aanhouden en Casper arresteren is de zaak opgelost.”

  „Dat geloof ik ook, maar wil je de heler niet arresteren?”

  „Ja, als het kan wil ik hem ook hebben.”

  „Dan moeten wij hem naar Jezus-Eik laten rijden.”

  „Dat moet hij dan maar doen. Ik heb vier extra mannen naar Jezus-Eik gestuurd om te assisteren. Wij weten niet hoeveel mannen daar komen. Het is mogelijk dat er slechts één man komt, maar ik wil elk risico uitsluiten.

  Casper reed rechtstreeks naar Jezus-Eik. Freek bleef voldoende ver achter om niet op te vallen. Nu hij wist waarheen Casper reed, was het niet erg als hij hem even uit het oog zou verliezen.

  Casper stopte naast de Citroën en stapte uit. Hij sloot de bestelwagen niet af, maar liep rechtstreeks de kerk in. Freek en Lesvrange volgden hem enkele minuten later. Ze zagen Casper naast een voor hen vreemde man zitten. De vreemde man stond op en verliet de kerk. Lesvrange volgde hem naar buiten en legde hem een hand op de schouder op het ogenblik dat de man de deur van de auto opende.

  „Wij zullen deze auto onder onze hoede nemen,” zei hij.

  Enkele rechercheurs kwamen naderbij en boeiden de man.

  „Wat heeft dit te betekenen?”

  „Dit betekent dat u gearresteerd bent wegens heling van gestolen goud.

  De man keek hem giftig aan. Op heterdaad betrapt bij het in ontvangst nemen van gestolen goud. Dat kon hij niet ontkennen.

  Freek was blijven staan toen Lesvrange de man achterna ging. Hij had zijn pistool uit de holster gehaald en hield dat onder zijn jas. Hij moest er rekening mee houden dat Casper probeerde te vluchten.

  Casper had geen haast. Hij wilde de kerk niet verlaten voordat de smokkelaar vertrokken was. De zaak was volkomen naar zijn zin verlopen en het vliegtuig vertrok pas om drie uur. Naast hem op de bank stond het koffertje waarin zich de dollars bevonden. Het vliegbiljet had hij in zijn zak en alles wat hij te doen had was de Citroën verkopen. Hij had gewonnen. Een paar jongens die hij onder de duim had en die in hem geloofden, had hij voor zijn doel opgeofferd. Die mochten een aantal jaren in de cel doorbrengen. Op het vliegveld zou hij een briefje posten, waarin hij de politie meedeelde waar ze Kobus en De Puit konden vinden. Alleen Klaas en Teun zouden vrij blijven, maar die wisten niets over hem.

  Hij knoopte zijn jas dicht, nam het koffertje en ging de bank uit. Hij draaide zich om en keek in de ogen van Freek. Zijn hart sloeg enkele malen over toen hij Freek zag. Hoe was het mogelijk dat De Puit ontsnapt was. En daarnaast, hoe had die hem weten te vinden. Zelfs al had hij Kobus vrijgelaten dan nog was het onmogelijk dat ze hem op konden sporen. Geen van beiden wist waar hij zijn intrek genomen had en onder welke naam hij dat had gedaan.

  „Wel, wel,” zei Freek. „Ontmoeten wij elkaar toch nog, Casper.” Hij sprak met gedempte stem om de overige kerkbezoekers niet te storen. „Zal ik het koffertje dragen?”

  Casper zag dat er een wapen op hem gericht was. De hand die Freek onder zijn jas hield liet daarover geen twijfel bestaan.

  „Dat draag ik liever zelf.”

  Freek deed een paar passen naderbij. Achter in de kerk klonken voetstappen en Lesvrange kwam naast Freek staan. Freek haalde het pistool onder zijn jas vandaan en zei: „Je spel is uit Casper. Deze heer is hoofdinspecteur Lesvrange.”

  „Jij krijgt zeker de beloning!”

  „Politiemannen krijgen geen beloning,” zei Freek. „Het is hun taak smerige mannetjes zoals jij er een bent, uit de roulatie te nemen. Daarvoor ontvangen ze hun salaris.”

  „Politiemannen! Ben jij dan een politieman?”

  „Dat is hij,” zei Lesvrange, „en een beste, maar dat had jij zeker ook al gemerkt.”

  „Ga mee naar buiten, Casper. Ik hou er niet van om in een kerk met handboeien te zwaaien. Het zou mensen kunnen kwetsen.”

  Lesvrange ging naar Casper toe en pakte hem bij zijn arm. Freek nam het koffertje en gezamenlijk gingen ze naar buiten. Rechercheurs kwamen naderbij en namen Casper van hen over. De handboeien klikten onverbiddelijk. Casper barstte in een schaterlach uit. Freek noch Lesvrange begrepen wat er te lachen viel.

  Een rechercheur reed de bestelwagen naar Brussel en een andere volgde met de Citroën. De goudsmokkelaar zat in de politieauto tussen twee rechercheurs. Casper zat achter in Freeks wagen en keek stug voor zich uit. Op de vragen van Lesvrange gaf hij geen antwoord.

  ,Hoe heeft het mis kunnen gaan,’ vroeg Casper zich af. De politieman die hij opgesloten had, had hem nooit eerder gezien. Hij vroeg zich af hoe hij uit de kelder had kunnen ontsnappen. Kobus zou hij daarna wel gearresteerd hebben, maar Kobus wist niet waar hij het goud had ondergebracht.

  Dat had hij gedaan voordat hij Kobus in de kelder achterliet. Had Kobus hem bespioneerd? Hij kon het zich niet voorstellen.

  In ieder geval had hij de helft van het goud nog. Het was erg verstandig van hem geweest, om niet alles in één keer te verkopen. Als hij vrijkwam was hij een rijk man en de jaren in de nor gingen ook wel om. Hij nam zich voor met geen woord over het goud, dat hij verborgen had, te praten. De politie zou daarover natuurlijk vragen stellen, maar dan zou hij zeggen dat hij dat een tijd geleden al had verkocht en het geld op een bank in Zwitserland gezet had. Dan zou de politie niet naar het goud zoeken.

  Een glimlach gleed over zijn gezicht nu hij toch iets achter de hand had zodra hij vrij kwam. Die wetenschap zou het hem dragelijk maken in de gevangenis, hoe vervelend die tijd ook mocht zijn.



   


  


   


  HOOFDSTUK 13


  Het was Lesvrange snel duidelijk dat zich slechts de helft van het goud in de bestelwagen bevond. De andere helft, waar was die? Had Casper die al eerder verkocht? De zaak was nog niet rond, zoals hij gedacht had. Hij vreesde dat het niet eenvoudig zou zijn, Casper te laten zeggen waar het ontbrekende deel zich bevond.

  Freek was naar zijn hotel gegaan om te dineren en wist niet dat slechts de helft van het goud in beslag genomen was. Hij zou zo vlug mogelijk terugkomen om zich, zoals hij het noemde, door het rapport te werken. Daarna wilde hij zo vlug mogelijk naar Antwerpen terug.

  Lesvrange vroeg zich af of hij met het verhoor zou beginnen, maar besloot te wachten tot Freek er was. Na enig nadenken besloot hij Freek op te bellen en hem te zeggen wat hij ontdekt had.

  „Wat zeg je mij daar? Slechts de helft?”

  „Dat zei ik. Blijf niet te lang weg. Ik wil wachten met het verhoor tot jij erbij bent. Jij hebt met Kobus gesproken en kunt beter beoordelen of Casper liegt of niet.”

  „Wacht eens even ... Weet je wat je doet? Laat Casper uit de cel halen en vraag hem waar het ontbrekende deel is. Als hij niet direct een bevredigend antwoord geeft, zet hem dan in een hoek van het bureau op de vloer en spreek verder geen woord tegen hem. Dat is een methode die door Vrijman vaak met succes is toegepast. Zet een agent bij hem en zorg dat hij in de hoek blijft zitten en verbiedt de agent met hem te praten. Wat hij ook zegt, zet hem in de hoek als hij niet direct vertelt waar het ontbrekende deel van het goud is.”

  „Dat doe ik, Freek. Tot straks.”

  Lesvrange liet Casper uit de cel halen.

  „Blijf jij hier,” zei hij tegen de agent die Casper bij hem bracht. „Misschien heb ik jou nog nodig.”

  De agent ging bij de deur staan.

  „Ga zitten, Casper. Ik moet eens met je praten.”

  „Er valt niets te zeggen.”

  „Laat mij dat beslissen. Ik hoef jou zeker niet te zeggen dat slechts de helft van het goud dat geroofd werd in de bestelwagen aanwezig was. Waar is de andere helft?”

  „Die heb ik een paar maanden geleden al verkocht.” Lesvrange herinnerde zich dat Kobus tegen Freek gezegd had, dat hij een week geleden het goud nog gezien had. Casper loog en Lesvrange vond het een domme leugen. Casper kon toch weten dat Kobus een heel ander verhaal zou vertellen. Of wist Casper niet dat Kobus het goud een week geleden gezien had?

  „Je liegt Casper. Weet jij wat wij met leugenaars doen?”

  „Nee, dat weet ik niet en het kan mij niets schelen ook.”

  „Dat weet ik nog niet. Ga in die hoek zitten.”

  Casper en de agent keken Lesvrange verbaasd aan.

  „Komt er nog wat van?”

  „Dat meen je toch niet?”

  „Of ik het meen. Ga in die hoek zitten!”

  „Nee.”

  Lesvrange stond op en pakte Casper bij een arm en liep met hem naar de hoek waarin hij hem hebben wilde.

  „Je gaat in deze hoek zitten, al moet ik je door de agent in de hoek laten slaan,” zei hij.

  De agent haalde zijn gummiknuppel te voorschijn en deed een pas naderbij.

  „Je hoort wat de hoofdinspecteur zegt.”

  Angstig keek Casper de agent aan. Hij twijfelde er geen ogenblik aan of die bruut zou erop los slaan, als hij niet direct in de hoek ging zitten. Waarom dwong men hem tot een dergelijke dwaasheid. Dacht de hoofdinspecteur dat hij hem daardoor tot een bekentenis kon brengen? Als dat zo was dan vergiste hij zich. Toch voelde hij zich vernederd.

  „Jij gaat op een stoel bij hem zitten en zegt geen woord tegen hem. Als hij probeert op de staan, sla je hem terug in die hoek. Jij bent er verantwoordelijk voor dat hij blijft zitten tot ik terug ben.”

  „Begrepen, hoofdinspecteur.”

  Lesvrange verliet het bureau en ging dineren. Hij was benieuwd of de methode die Vrijman gebruikte succes had.

  Casper keek hulpeloos voor zich uit. De agent zat een meter van hem verwijderd, met de gummiknuppel op zijn knieën. Casper waagde het niet op te staan en de man een kans te geven om zijn primitieve instincten op hem bot te vieren. Toch bleef hij vastbesloten, niet te zeggen waar hij de rest van het goud verborgen had. Daar dacht hij niet over!

  De agent zei geen woord. Alleen het tikken van de klok was hoorbaar. Casper volgde met zijn ogen de secondewijzer en vond dat een minuut erg lang duurde. Zou Lesvrange lang wegblijven? Zodra hij terugkwam zou hij het verhoor voortzetten en hem op laten staan.

  Freek kwam binnen voordat Lesvrange terug was. Hij zag Casper in de hoek zitten en glimlachte tevreden.

  Hij groette de agent en vroeg: „Waar is de hoofdinspecteur?”

  „Die is naar huis gegaan.”

  Freek draaide zich om en verliet het bureau. Hij ging de trap af naar de cellen. Hij vroeg de bewaker de cel te openen, waarin Kobus opgesloten zat. De bewaker opende de deur en Freek ging de cel binnen.

  Kobus stond van zijn bed op en vroeg: „Moet ik mee?”

  „Blijf zitten Kobus,” zei Freek en nam op de stoel plaats. „Ik heb je beloofd dat ik je zou zeggen of het goud nog in het huis was dat jij mij aanwees. Het was er niet meer. Wel kon ik zien waar de kistjes gestaan hebben. Dat was een tegenvaller, maar dat hindert nu niet meer. Wij hebben Casper vanmorgen gearresteerd en de helft van het goud in beslag genomen. De andere helft moeten wij nog opsporen.”

  Kobus staarde een tijdlang voor zich uit. Freek kon niet aan zijn gezicht zien of de mededeling, dat Casper ook gepakt was, hem genoegen deed of niet.

  „Het is beter zo,” zei hij. „Samen uit, samen thuis. Hij heeft niet aan ons verdiend, dat wij medelijden met hem hebben.”

  „Hij had een buitenlandse pas en een vliegbiljet. Wij pakten hem toen hij de helft van het goud aan een smokkelaar overgaf. Een koffer met dollars hebben wij ook in beslag genomen. Als wij hem niet gearresteerd hadden was hij vanmiddag vertrokken. Dat Teun en Klaas ook hier zijn, weet je zeker al?”

  „Nee, dat wist. ik niet, maar ik verwachtte wel dat je die ook zou vinden.”

  „Wel, Kobus, ik wens je sterkte toe voor de komende jaren. Ik moet weg om Casper te verhoren. Hij zal ons vertellen waar de rest van het goud is.”

  „Ik ben bang dat het niet mee zal vallen, hem dat te laten zeggen,” zei Kobus.

  Freek ging terug naar het bureau en begon zijn rapport te schrijven. De verhoren moest Lesvrange maar afnemen en daar kon zijn rapport hem bij helpen. Van Casper nam hij niet de minste notitie. Hij had één vel papier vol geschreven toen Lesvrange binnen kwam. Die nam achter zijn schrijftafel plaats en volgde het voorbeeld van Freek.

  Terloops vroeg Lesvrange: „Wanneer wil je met het verhoor beginnen, Van Hoovelt?”

  „Zodra de man bereid is de waarheid en niets dan de waarheid te zeggen.”

  Van Hoovelt? Had hij die naam goed gehoord? Noemde Lesvrange de ander Van Hoovelt? Dat was toch die gevreesde politieman uit Antwerpen. Hij had in de krant over hem gelezen, en ook een foto van hem gezien. Nu hij goed naar hem keek herkende hij hem. Dat hij dat niet eerder gedaan had. Hij herinnerde zich dat hij zijn gezicht niet goed gezien had, toen hij en Kobus hem ondervraagd hadden. Bovendien droeg Van Hoovelt toen een baard. Hij begreep dat hij het moeilijk zou krijgen. Die man had alle eigenschappen van een terriër. Hij keek naar hem en verbaasde zich dat achter dat blozende gezicht een harde politieman kon schuilgaan. Wat dreef hem ertoe om zo genadeloos op te treden?

  Hij begon het knap vervelend te vinden in de hoek. Hoelang zou hij nog moeten blijven zitten? Hij voelde zich steeds minder de geslepen goudrover, ondanks het feit, dat niemand een onvertogen woord tegen hem zei. Hij begon steeds minder te geloven dat het een goed idee was geweest, vier mannen in handen van de politie te laten vallen. De politiemannen hadden tijd genoeg. Zij zaten op comfortabele stoelen en hij zat in de hoek, als een stoute jongen.

  „Ik heb het goud maanden geleden al verkocht,” waagde hij opnieuw de politiemannen te overtuigen.

  „Een week geleden heeft Kobus het nog gezien, alles,” zei Freek en ging door met schrijven.

  ,Het is goed dat hij beseft, dat wij weten dat hij liegt,’ dacht Freek. ,Zodra hij zich realiseert dat hij geen kans heeft om ons iets op de mouw te spelden, zal hij zeggen waar hij het goud verborgen heeft.’

  Hij blijft zitten tot hij de waarheid en niets dan de waarheid gezegd heeft, had Van Hoovelt gezegd. Casper vocht tegen de drang om toe te geven en bedacht dat dan alles vergeefs was geweest. Alle dromen die hij gedroomd had sinds hij het goud in zijn bezit had, zouden dan luchtspiegelingen geweest zijn. Hij moest zich aan dat wat hij nog bezat vastklampen. Als hij niets te verwachten had, zou hij de tijd in gevangenis, die hem wachtte, onmogelijk doorkomen. Tenslotte konden de politiemannen hem niet eeuwig in deze vervloekte hoek laten zitten.

  Konden ze dat niet? Stel je voor dat hij suggereerde dat hij sliep, wat zouden ze dan doen? Hij kon het allicht proberen.

  Hij trok zijn knieën op en legde er zijn armen op. Hij legde zijn hoofd op zijn armen en vond het veel makkelijker zo.

  Van Hoovelt gaf de agent een seintje en die tikte Casper met de gummiknuppel op zijn hoofd, maar die verroerde zich niet.

  „Ga een kan water halen en giet dat over zijn hoofd; slapers kunnen wij hier niet gebruiken.”

  De agent stond op en liep naar de deur. Hij opende die en Casper hief met een ruk zijn hoofd op.

  „Jullie zijn onmensen! Jullie zijn ...”

  „Wij weten wat wij zijn. Verspil je adem niet; die zul je nog hard nodig hebben.”

  De agent ging weer zitten.

  „Ik zal mij beklagen. Ik zal….”

  „Het interesseert ons niet wat jij doet.”

  Het bleef een tijdlang stil. Freek en Lesvrange schreven en de agent keek voor zich uit. Hij vroeg zich af wat het in de hoek zitten van de arrestant opleverde. Hij was vaak bij een verhoor tegenwoordig geweest, maar dit had hij nog niet eerder meegemaakt. Dat de arrestant zich niet op zijn gemak voelde, zag je zo. Het zou een kwestie van tijd worden voordat hij door de knieën zou gaan.

  „Wil je drie koppen koffie halen, agent?” vroeg Freek. „Zeker, adjudant,” zei de agent, en vertrok. Even later kwam hij terug met drie koppen dampende koffie, waarvan de prettige geur ook de neus van Casper bereikte. Sinds het ontbijt in het hotel had hij niets gegeten of gedronken. Hij zag hoe de drie mannen bedachtzaam in hun koffie roerden en daarna met kleine slokjes dronken. Niemand schonk enige aandacht aan hem. Elke minuut die hij in de hoek zat voelde hij zich kleiner worden. Hij herinnerde zich hoe hij in zijn jeugd, toen hij nog naar school ging, soms in een hoek had moeten knielen. Nu ervoer hij het heel anders. Hij was volwassen en volwassen mensen behandel je niet als kinderen. Net als toen voelde hij zich buiten de gemeenschap gestoten. Als kind had hij de sympathie van de andere kinderen gehad, maar hier was niemand die hem bewonderde.

  Buiten de gemeenschap gestoten? Had hij dat gedaan of deden de politiemannen dat? Hij moest toegeven dat hij het aan zichzelf te wijten had, dat hij in deze situatie terecht was gekomen. Waarom zat hij in deze hoek? Eenvoudig omdat hij niet wilde zeggen, waar hij het goud verstopt had. Als hij de politiemannen vertelde waar hij het goud verborgen had, mocht hij opstaan en op een stoel gaan zitten.

  Nooit! Hij zou niet zeggen waar het goud was, al lieten ze hem dagenlang in deze hoek zitten. Hij had honger. De klok wees twee uur aan. Dat betekende dat hij meer dan twee uur in de hoek gezeten had. Voor zijn gevoel had hij er veel langer in gezeten. Hij vroeg zich af hoelang hij dit nog volhield.

  Freek stond op. Hij hield een aantal vellen papier in zijn hand.

  „Ik wil dit rapport laten typen, kan ik het naar de typekamer brengen?”

  „Zeker, zeg maar dat er haast bij is, dan wordt het direct getypt.”

  Freek verliet het bureau. Hij kwam na een kwartier terug. Hij zag Casper naar hem kijken, maar schonk geen aandacht aan hem. Hij ging zitten en stak omslachtig een sigaar op.

  „Weet u waar ik zin in heb, hoofdinspecteur?”

  „Nee, Freek. Waar heb jij zin in?”

  „Een spelletje biljart.”

  „Wat let ons een partijtje te spelen; daar voel ik ook wel voor. Jij, agent, blijft en zorgt dat de verdachte niet uit die hoek komt. Gebruik desnoods je gummiknuppel om hem in die hoek te houden. Ik zal tegen de wachtcommandant zeggen dat hij je over een uur laat aflossen. Geef je instructies aan je opvolger door.”

  „Jullie kunnen mij niet al die tijd in deze hoek laten zitten. Dit is onmenselijk.”

  „Hoe kun jij dat zeggen,” zei Freek. „Geen mens die een haar op je hoofd krenkt. Je moet niet vergeten dat jij het bent, die bepaalt hoe lang je in die hoek blijft zitten. Wij willen weten waar je het goud verborgen hebt. Zodra je dat zegt, mag je uit die hoek en niet eerder. Al duurt het dagen lang voordat je verstandig wordt; wij trekken aan het langste eind.”

  Casper zweeg. Hij wilde niet toegeven.

  Lesvrange en Freek vertrokken.

  „Kun jij biljarten?”

  „Erg slecht.”

  „Dan kun je het waarschijnlijk beter dan ik. Ik weet niet eens hoe ik een keu moet vasthouden,” lachte Freek.

  „Ik heb best begrepen dat jij alleen maar weg wilde om de verdachte onder druk te zetten. Hij heeft het goed beroerd in die hoek.”

  „Wij moeten hem duidelijk maken dat hij geen schijn van kans heeft om uit die hoek te komen, zolang hij ons niet zegt waar het verborgen is. Het is een taaie, maar hij gaat door de knieën.”

  „We kunnen een flinke wandeling gaan maken. De tijd werkt voor ons en voordat het avond is heeft hij ons verteld waar het goud verborgen is.

  Twee uur later keerden Lesvrange en Freek naar het bureau terug. Casper zat met een rood hoofd nog steeds in de hoek.

  „Heeft de verdachte zich netjes gedragen, agent?”

  „Hij heeft geprobeerd mij om te kopen en vroeg of ik hem een tijdje op een stoel wou laten zitten. Hij bood mij zijn gouden horloge aan.”

  „Maak daar straks, zodra je afgelost bent, proces verbaal van op. Het pogen een ambtenaar in functie om te kopen is strafbaar,” zei Freek.

  „En dan te bedenken dat het hem niet hielp. Wij vinden het goud ook wel zonder dat hij ons zegt waar het verborgen is.”

  „Dat mag wel zo zijn, maar ik wil van hem horen waar het is. We hebben hier trouwens niets meer te doen en zijn de laatste dagen lang in touw geweest; we moesten maar wat vroeger dan anders naar huis gaan. Dat hebben we dik verdiend. Als wij morgenochtend terugkomen, dan vertelt hij ons wel wat wij weten willen.”

  Lesvrange dacht na. Het was duidelijk dat Freek met zijn voorstel Casper het onmogelijke van de situatie, waarin hij zich bevond, duidelijk onder ogen wilde brengen.

  „Dat moeten wij maar doen,” zei hij. „Ik zal de aflossing regelen. De verdachte blijft in de hoek zitten. Als hij bereid is te zeggen waar het goud is, wordt daar door jullie niet op gereageerd. Hij kan jullie een verhaaltje op de mouw spelden waar niets van waar is; trap daar vooral niet in. Hij blijft in die hoek zitten. Adjudant Van Hoovelt en ik zijn de enigen die hem laten opstaan, nadat hij gezegd heeft waar het goud is. Hij krijgt zijn eten in die hoek en als hij naar de w.c. moet, mag hij opstaan, maar dat beslist niet ieder uur.”

  „Begrepen, hoofdinspecteur.”

  Freek en Lesvrange liepen naar de deur.

  „Wacht!” riep Casper. „Ik zal jullie zeggen waar het goud is.”

  Het was de stem van een gebroken man. Tijdens het gesprek dat de beide politiemannen voerden was hem duidelijk geworden dat hij het niet veel langer kon volhouden in de hoek. Hij wist ook, dat hij zich op geen enkele manier over de behandeling kon beklagen. Niemand had hem pijn gedaan of enig letsel toegebracht en toch was het een marteling. Hij wist dat hij vroeger of later het onderspit moest delven en besloot zichzelf niet langer te kwellen. Het was zoals Van Hoovelt gezegd had. Hij zelf bepaalde hoelang hij in die hoek bleef zitten. Hij had slechts één verlangen en dat was uit de hoek opstaan.

  „Waar is het goud?” vroeg Lesvrange.

  „Jullie hebben gezien dat ik vanmorgen met de bestelwagen uit het oude huis vertrok. In het schuurtje achter het huis is het begraven. Jullie moeten onder de jute zakken zoeken, die op de grond liggen.”

  „Je gaat weer in de hoek als je ons voorliegt en daarna kom je er niet meer uit, voordat wij het goud in ons bezit hebben,” zei Freek.

  „Het is zoals ik zei.”

  „Breng de arrestant naar zijn cel en zorg dat hij eten en drinken krijgt.”

  „Ik zal ervoor zorgen, hoofdinspecteur.”

  Samen reden Freek en Lesvrange naar het huis, waaruit ze die morgen Casper met de bestelwagen hadden zien vertrekken. Met de sleutel die Casper bij zich droeg toen ze hem arresteerden, opende Lesvrange de deur. Ze liepen door naar de schuur en zagen de jutezakken waarover Casper gesproken had. Freek schopte de zakken opzij en begon te graven. Hij had slechts enkele schoppen aarde verwijderd toen hij op hout stuitte.

  „Hij heeft ons niet belogen,” zei Freek.

  „Dat is voor hem zeker zo plezierig als voor ons.”

  „De zaak is rond en ik kan niet zeggen dat het mij spijt. Het leven in een hotel is niet prettig.”

  Lesvrange lachte. „Man je bent amper binnen geweest. Je hebt er niet eens alle nachten geslapen.”

  „Ik zei toch al, dat het niet prettig was.”

  

  Nog diezelfde avond vertrok Freek naar Antwerpen, maar niet voordat hij de dank in ontvangst had genomen voor de voorbeeldige wijze waarop hij de goudroof had opgelost. Hij was er verlegen onder geworden en had gezegd dat hij geluk had gehad. Toen hij eenmaal wist waar hij de daders zoeken moest, was alles van een leien dakje gegaan. Als Casper niet zo hebzuchtig was geweest, dan …. nou ja, hij was nu eenmaal hebzuchtig.



   


  


   


  HOOFDSTUK 14


  Freek was verbaasd Jean en Frans thuis aan te treffen toen hij daar aankwam.

  „Hoe wisten jullie dat ik vanavond thuis zou komen?” vroeg hij, nadat hij Cora had begroet.

  „De radio, Freek,” zei Jean. „Om acht uur werd tijdens de nieuwsuitzending gezegd, dat alle deelnemers aan de goudroof gearresteerd waren. Adjudant Van Hoovelt, die een groot aandeel in de opsporing had gehad, was inmiddels naar Antwerpen vertrokken tot groot verdriet van de Brusselse reporters die hem wilden interviewen.”

  „Daar ben ik gelukkig aan ontsnapt,” bromde Freek.

  „Dat mag zijn, maar van ons kom je er niet zo gemakkelijk af,” zei Frans.

  „Kan dat niet tot morgen wachten?”

  „Je verwacht toch niet dat ik daar ‘ja’ op zeg!”

  „Je kunt Frans niet met niets naar huis sturen, Freek,” zei Cora. „Ik zal voor bier zorgen.”

  „Dan moet het maar. Je moet zelf de gaten invullen, Frans. Dat is jou wel toevertrouwd. Ik wil geen foto in de krant, niet met baard en niet zonder baard. Ik heb in angst gezeten dat ik herkend zou worden, omdat al eerder een foto van mij in de krant had gestaan.

  Voor mij begon deze zaak in de gevangenis, zoals jullie weten. Dat was een vervelende tijd. Ik moest bonen sorteren en dat is een saai werkje. Ik had vlug succes en vernam drie namen, voornamen wel te verstaan. Het zal jullie duidelijk zijn dat ik niet naar namen kon vragen. Twee van de namen waren van mannen en de derde was van een vrouw.

  Is het wel verstandig in de krant te schrijven, dat ik in de gevangenis was, Jean?”

  „Dat kan er beter niet in,” zei Jean.

  „Dan zet ik er niets over in,” zei Frans.

  „De vrouw was de eigenares van een bar en de mannen wiens namen ik vernam, waren beide leden van de bende. Casper was de leider en Kobus was diens adjudant. Hij was bovendien de enige die Casper persoonlijk kende.

  Toen mij duidelijk werd dat ik in de gevangenis niets meer over de bende te weten kon komen, vertrok ik en ging naar Lesvrange in de hoop dat hij mij kon zeggen waar ik de bar van Lucia -zo heette de vrouw - kon vinden. Later werd mij ook duidelijk dat de gevangenen mij niet meer hadden kunnen vertellen, eenvoudig, omdat ze zelf niets meer wisten. Lesvrange kende Lucia’s bar en toen besloot ik, als jij, Jean, het goedvond, zelf achter de bende aan te gaan.

  Ik kreeg jouw toestemming en ging dezelfde avond naar de bar en daar maakte ik zijdelings kennis met Kobus. Ik werd door een meisje van bier voorzien en zij kwam bij mij zitten. Ik bracht het gesprek op het leven in de gevangenis en ik zag dat ze, telkens als ze bier haalde, met een man die op een barkruk zat over mij sprak. Later kwam de man naar het tafeltje waar ik zat toe en toen hoorde ik dat het meisje hem Kobus noemde.

  De volgende avond ging ik weer naar de bar, met de bedoeling Kobus te volgen, maar ik zag hem niet. Het meisje kwam ditmaal niet bij me zitten. Haar nieuwsgierigheid was schijnbaar bevredigd. Na middernacht verliet ik de bar en ik werd bij de auto, die Lesvrange mij ter beschikking had gesteld, neergeslagen.

  Toen ik weer bijkwam zat ik vastgebonden op een stoel met een doek voor mijn ogen.

  In het vertrek waar ik mij bevond waren twee mannen en ik herkende de stem van Kobus. Kobus stelde mij een groot aantal vragen. Ik vertelde hem dat in de gevangenis veel over de goudroof werd gesproken en dat het mij niet zou verbazen, als de mannen binnen afzienbare tijd doorsloegen. Ik wilde hen zenuwachtig maken en hen tot ondoordachte stappen verleiden. Op het laatst mengde de ander zich in het gesprek. Ik hoorde dat de man een beschaafde stem had, die ik zeker zou herkennen als ik die weer mocht horen. Ik vroeg hem of hij Casper was, maar mijn vraag werd niet beantwoord.

  Casper zei dat ik in een huis opgesloten zou worden. Omdat ik hun een dienst had bewezen, zou hij een brief naar de politie sturen, zodra ze het land verlaten hadden, waarin stond waar de politie mij kon vinden. Ik moest weer in een auto plaatsnemen en werd naar het huis gebracht dat, zo bleek later, in een bos ten zuiden van Brussel stond.

  Ik werd in de kelder opgesloten, nadat Casper mijn handen gedeeltelijk losgemaakt had. Toen gebeurde er iets dat mij verbaasde. In de kelder waren meerdere vertrekken en Casper sloot Kobus in een ander vertrek op en verliet het huis.

  Ik maakte mijn handen los en verwijderde de doek voor mijn ogen. Ik had gehoord dat de deur met een grendel afgesloten werd. Ik knipte mijn aansteker aan en zag een houten rek waarop een aantal flessen lagen, waarvan enkele met wijn gevuld waren. Ik trok een lat uit het rek en stak die aan. Het vertrek werd er voldoende door verlicht om de deur te onderzoeken. Aan de bouten die door het hout staken kon ik zien waar de grendel zich bevond. Ik begon de deur met mijn mes te bewerken en na een uur of drie kon ik door het gat, dat ik gesneden had, de grendel wegtrekken.

  Kobus was niet bereid om mijn vragen te beantwoorden en ik liet hem in de kelder zitten met de bedoeling hem later te halen. Ik verliet het huis en liftte met een vrachtwagen naar Brussel en bracht Lesvrange verslag uit. Hij liet bij elke heler en goudsmokkelaar een man posten, maar Casper verscheen niet.

  Na de middag ging ik terug naar het huis in het bos om Kobus te halen, maar ook hij was uit de kelder ontsnapt. Wij kwamen hem in het bos tegen en ik arresteerde hem. Hij wilde eerst niet geloven dat ik een politieman was.

  De rechercheur die ik meegenomen had vond in het huis een aantal vingerafdrukken van Casper en Kobus. Met die vingerafdrukken zouden wij proberen Casper, die in een hotel in Brussel zijn intrek genomen had, op te sporen. Van Kobus kreeg ik later het nummer van de auto van Casper. Terwijl een groot aantal rechercheurs de hotels in Brussel uitkamden ging ik naar de bar en daar trof ik een zeer ongerust meisje en van haar kreeg ik de namen van nog twee medeplichtigen, waarvan er één in de kantine van de bank werkte. Beide mannen werden nog diezelfde avond door mij gearresteerd. Nu bleef alleen Casper over en het hotel waarin hij verbleef werd opgespoord.

  Samen met Lesvrange ging ik naar het hotel - ik had inmiddels mijn baard afgeschoren - en de rechercheur die hem opgespoord had wees Casper aan, die met een drankje aan de bar zat.

  Wij besloten een rechercheur bij de receptie te plaatsen en Lesvrange ging naar het bureau om dat te regelen. Hij was nog maar net weg, toen Casper vertrok en met zijn auto naar Jezus-Eik reed. Daar parkeerde hij zijn auto en ging met de bus terug naar Brussel.

  De volgende morgen ging ik in een café tegenover het hotel zitten en daar kwam Lesvrange bij mij zitten. Wij zagen Casper het hotel verlaten en een taxi nemen. Hij liet zich naar een oud bouwvallig huis brengen en stuurde de taxi weg. Hij ging het huis binnen en opende even later de garagedeuren en reed een bestelwagen naar buiten. Hij sloot het huis en reed weg. Wij volgden hem en hij bracht ons naar Jezus-Eik.

  Daar ging hij de kerk binnen. Wij zagen hem naast een voor ons vreemde man zitten en dat bleek een goudsmokkelaar te zijn. De man verliet de kerk. Lesvrange volgde en arresteerde hem en gaf hem over aan de rechercheurs, die de auto gedurende de nacht bewaakt hadden. Daarna kwam hij de kerk weer in en wij arresteerden Casper.

  Daarmee zou de zaak rond geweest zijn, ware het niet dat zich slechts de helft van het goud in de bestelwagen bevond.

  Casper weigerde ons te zeggen waar de andere helft verborgen was. Hij zei dat hij die maanden geleden verkocht had, maar Kobus had mij gezegd dat hij een week geleden het goud nog gezien had en toen was de hele zending nog kompleet.

  Ik adviseerde Lesvrange jouw methode toe te passen en Casper in de hoek te zetten. Daar heeft hij vier uur gezeten, voordat hij vertelde waar het goud verborgen was.

  Hij bleek het in het schuurtje dat achter het oude huis stond begraven te hebben. Lesvrange en ik gingen er heen en vonden het inderdaad in de schuur. Nu was de zaak rond en ik hoefde niet langer te blijven. Het rapport had ik geschreven terwijl Casper in de hoek zat.

  En nu heb ik een droge keel. Jij zei dat je voor bier zou zorgen, Cora.”

  „Dat is waar, Freek. Ik was het helemaal vergeten.”

  „Weet je wat mij verbaast, Freek? Dat is dat jij erin slaagde zo snel de namen te weten te komen. Hoe verklaar je dat?”

  „Ik had de gevangenen behoorlijk gekleineerd. Toen gingen ze op hun daden pochen en noemden onwillekeurig één naam; die van Kobus. Eén van de gevangenen, Jules, wilde niet dat er over de goudroof gesproken werd. Gedurende de nacht onderhield hij de meest spraakzame van het viertal en bij die gelegenheid noemde hij de naam Casper. De naam Lucia viel tijdens een gesprek over ‘De Blauwe Havik’ en die koppelde ik aan de bar waar de heren naar toe gingen, toen ze nog vrij waren, maar die ze mij niet wilden noemen. Toen ik de naam van de bar wist was het niet moeilijk met de bendeleden in aanraking te komen. Weet je, Jean, wij zijn veel minder gevaarlijk voor de bandieten dan de barmeisjes. Die weten veel meer over de misdaden die bedreven worden dan wij aannemen. Als die denken dat je één der hunne bent, vertellen ze je alles wat je maar weten wilt.”

  „Hier is het bier,” zei Cora en zette volle glazen op tafel. „Wij drinken op de goede afloop van je Brussels avontuur, Freek. Op je gezondheid!”
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